
CITÉ DE MONTRÉÂL 

. Hôtel de ville, 24 février 1960. 

lvi onsieur, 

); Vous êtes prié d'assister, le MARDI. 

\), 

- --1 

. J?REM!ER.jour de MARS prochain, à 
TROIS HEURES de l'après--midi, dans 
la salle du Conseil, à l'hôtel de ville, à 
la séance régulière dudit Conseil, con-
voquée conformément à la loi par le 
Comité exécutif, pour prendre en dé-
libération les affaires indiquées dans 
. r ordre du jour apparaissant au verso du 
· présent avis, 

Le greffier de la Cité, 

SÉANCE RÉGULIÈRE 
'· ... '· 

DU 

Conseil de la 

·Cité de Montréal 

..... ;. MARDI, 1er MARS 1960 

Formul• CK 1216 

CITY OF MONTRÉAL 

City Hall, February 24th, 1960 . 

Sir, 

Y ou are requested to attend the regu-
lar .meeting of the Cowtcil to be held 
on TUESDAY, the FIRST day of 
MARCH next, at THREE O'CLOCK 
P.M., in the Council Room, City Hall, 
convened in accordance with the law by 
the Executive Committee, to consider the 
business specified in the arder of the day 
on the reverse side of this notice . 

UEGUI .. AR MEETING 

OF THE 

Council of the 

City of Montréal 

TUESDAY, MARCH lst, 1960 

Pora CK l2lf 

--~~--------·--·. ---- --------·--·-------~----~- --·- --------- -~--------- ---- -------------
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ORDRE DU JOUR ORDER OF THE DAY 

-··--
· Lecture et ratification des procès~verbaux de la 

séance précédente. 
Reading and confirmation of the minutes of the 

lfrfceding meeting. 

2 ;;#~ ~,,,;. 
- fi'--~·-. J'.,... 

Nomination du inai~e· suppleant pour le présent .. Appcii~ti:nent of the Acti~g Mayor for the pres~ 
terme. 1,nt term. 

kâJ.I -3 .,.., .... 

Démission du conseiller JeanpPaul Cardinal de 
la ca~égorie "B". 

Resignation of Class "B"_Councillor JeanpPaul 
Cardinal. 

,-~APPORTS DU COMITE EXECUTIF REPORTS OF THE EXECUTIVE 
C01v{MITTEE 

, . Nomination f,l-/'11'j. ~~ ~f.,1-,:-'1-.(,0 Appointment 

Recommandant la. nomination de M. Gabriel Recommending the appointment of Mr. Gabriel 
Morin au poste de greffier de la Cité et directeur Morin to the function of City Clerk and. Director 
du service du Secrétariat municipal. of the City Clerk's Department. 

\' #s" ~j,.,~Y t ,\IV Amendments to resolutions 
. y; t+ G -({. .\D 

Modifications de résolutions 

À l'effet de modifier la résol4tion du Conseil To am end the resolution of Council dated J uly 
en date du 8 juillet 1955, telle que modifiée, votant ·8th, 1955, as amended, voting a credit of 
un crédit de $1,425,000.00 pour l'exécution, soit $1,425,000.00 to execute, by day labor or hy con~ 
en régie ou par contrat, des travaux requis pour tract, the works required for the relaying of pav~ 
lfonstruction de pavages sur certaines rues.~ t~f ing on certain streets. 

~ .. ~-~ _, ;- l 

x; ·U&v 
À l'effet de modifier la résolution du Conseil To amend the resolution of Council of January 

,f----et1-date-du-3D-jan~ie~1-95.9-vota;J.t-un-c.J:.é;dit-de----.30th.-1-9.59.,..:.:.\<<.=>ting-a-c.~;~d.it-of-$4607000 .• 0Q-to-ca~r-y---~ 
-+-----.''js-4-60~é)é)0~0t)-pmrrl~tion, en tom ou en partie, out, m whole or 111 part, ny âay labour or by con~ 

soit en régie ou par contiat, des travaux de réno~ tract, the works of renovation of the 2,300 volt , 
vation de l'appareillage électrique à 2,300 volts electrical apparatus in the waterworks central 
de l'usine centrale ,de p,ompag.e de l'aqueduc, y pumping station, including the costs of engineer~ 
compris les frais d'ingénieurs, de surveillance, ing, supervision, inspection, the cost of correlative 
d'inspection, le coût des travaux corrélatifs, ainsi works, and the other incidental and unforeseen 
qu,e pour les autres dépenses incidentes et impré:r t expenses pertaining thereto. 
vties s'y rapportant. ~ t_1 .," 

iJf'\""' 7-
j ·' 

À l'effet de modifier la résolution du Conseil 
en date du 1er mai 1958 votant un crédit de 
$150,000.00 pol.J:ç l'installation de conduites. prin~ 
ci pales et de vannes. 

To amend the resolution of Council of May lst, 
1958, voting a credit of $150,000.00 for the instal~ 
lation of mains and valves. 
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-a-
A l'effet de modifier la résolution du Conseil en .. To amend the resolution of Council of June 4th, 

date du 4 juin 1959 votant un crédit de $500,000.00 1959, voting a credit of $500,000.00 •for the con ... 
pour la construction d'un égout collecteur tributaire struction of a. tributary collecter sewer of the 
du collecteur Décarie~Raimbault dans le chemin Décarie ... Raimbault collector. in Côte de Liesse 

'dela Côte-de-Liesse. t:~)t 

9 

_ Road. 

A l'effet de modifier la résolution du Conseil 
en date du 2 décembre 1958 votant un crédit de 

,$900,000.00 

T o am end the resolutio:ri of Council of Decem ... 
ber 2nd, 1958, voting a credit of $900,000.00 

a) pour l'installation d'une conduite de 48 pou... a) for the installation of a 48 ... inch main to su p ... 
ces pour alimenter le réservoir Rosemont et s'éten... ply Rosemont reservoir and extending from the 
dant de l'intersection des rues Bourbonnière et intersection. of Bourbonnière and Adam Streets 
Adam jusqu'audit réservoir; et to said reservoir; and 

b) pour la fourniture et l'installation d'une con... b) for the supply and installation of a 20 ... inch 
duite de 20 pouces dans The Boulevard, de la main in The Boulevard, from Trafalgar Street to 
rue Trafalgar à Belvedere. . Belvedere. 

}/t~tD7' 
A l'effet de modifier la résolution du Conseil 

en date du 20 juillet 1959 votant un crédit de 
$1,500,000.00 pour l'achat et l'installation, en tout 
ou en partie, soit en régie ou par contrat, de sys ... 
sèmes d'éclairage dans certaines rues, parcs et au ... 
tres places publiques, y compris les frais d'ingé ... 
nieurs, de surveillance et d'inspection, les travaux 
corrélatifs, ainsi que les autres dépenses incidentes 
et imprévues. 

To am end the resolution of Co un cil of J uly 20th, 
1959, voting a credit of $1,500,000.00 for the pur ... 

.. chase and installation, in whole or in part, by day 
labor or by contract, of lighting systems in certain 
streets, parks and other public places, including 
the costs of engineering, supervision and inspec ... 
tion;·the correlative works, ·and the other incidental 
and unforeseen expenses. 

Projets de règlements . J Draft by ... laws 

.. · . tlql)..'lL "/u- g,~~lo-11--~ .. · 
Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submitting a draft by~law to amend By ... law No. 

modifier le règlement no 2155, tel que modifié, de 2155, as amended, to increase to $19,000,000.00 
--façen--à-p0t'tgt'-à-$-1..9,00.0-rÙOO.OO_le_mont.a~Lde the amount of the loan authorized for· expropriation 

·• emprunt autorise pour dêpen-ses-d~xpropriation:s-. -_ ,-e*pe-n-s . ·· · 

\ii"'~ " t2 -t. E. r;. '].:''J..'{,o 
Soumettant un projet de règlement ~ VeHet e Submitting. a draft ~y~la,w to amend .)3y~law 

modifier le règlement no 2510 autorisant un em... No. 2510 aufhorizing a loan of $2,000,000.00 for 
prunt de $2,000,000.00 pour la construc~ion . the ~on:t»~tion of sewers, pavings and sidewalks. 
d'égouts, de pavages et de trottoirs. ~/ .· i;..:~$,~1- ~ } ... ~.,J../,0· 

~Jf86 .. ~3 · o:;,;..t•1'1, , · 
Soumettant un projet de règlemeJtl a l'effet\~ ·Submitting 'a dra ft 'by ... law tp determii1e the 'uni ... 

déterminer le taux uniforme suivant lequel le') form rate· at· which ·sewers, the construction of 
égouts, dont la construction sera décidée durant which will be decide·d during the ,fiscal year 1960 ... 
l'exercice 1960 ... 61, seront mis à la charge des pro... 61;willbechargedtotheproprietors. 

, priétaires. 
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4\;'.,(t 
Elargissement~ avenue Laurier + ~ \ \" \ Widening ~Laurier Avenue 

,,~~ "-Q,, {(1 \ 

À l'effet de décréter l'acquisition et la posses~ To ordi:tin the acquisition and prior possession 
sion préalable des immeubles requis pour l'élar... of the immovables required to widen Laurier Ave~ 
gissement de l'avenue Laurier (côté nord), entre nue (north si de), between Saint~ Denis and Res ... 
les rues Saint~Denis et Resther, et de voter un ther Streets, and to vote a credit of $585,465.00 
crédit de $585,465.00 à cette fin. for such purpose. 

C<ntruécréatif ~ ; " 1 tJJ.~ Rwoational conter 

, nso~ Vu• -t:W"' \v 
A J'effet de voter un crédit de $1,275,000.00 To vote a credit of $1,275,000.00 for the exe..-

pour l'exécution, en tout ou en partie, soit en régie cution, in whole or in part, by day labour or by 
ou par contrat, des travaux de construction d'un contract, of the works of construction of a recrea~ 
centre récréatif au parc Marquette, y compris la tional center in Marquette Park, including the 
préparation des plans et les travaux corrélatifs. preparation of the plans and the correlative works. 

\ J ~.dl 9 J"'l...j,l> . 
Approbation d'acte< ]\q~7~ \f ~.i:~-'1:-\,C Appro<'al of dcods 

À J'effet d'approuver un projet d acte d'échange ~\Nfo approve a draft deed of exchange of various 
de divers terrains entre la Cité et la Compagnie lots betw~en the City and the Canadian National 
de chemins dè fer nationaux ( 7e échange). ·. ·. \l_.~R.ailw. a ys Company (7th exchange). 

,,~ ~11 \-':.fi:! l' (!r;t: 
À l'effet 

a) d'approuver un projet d'acte d'échange de 
divers .. terrains entre la Cité et la compagnie des 
chemins de fer nationaux ( 8e échange); et 

b) de décréter la fermeture de certaines ruelles 
à ce sujet. 

a) approve a draft deed of exchange of various 
lots between the City and the Canadian National 
Railway Company (8th ex change); and 

b) or dain the closing of certain lanes in this 
connection. 

Virements de crédits / Transfers of credits 

. . ~-t,.\qYt 'rft8 -:-e.t. \b--"VfrP 
À-I.:.ef-fet-d~Qp~r.ei~l~v.iJ.!einent-d~une-SQm.me-de To-tr.ansfei-a-sum-oL$2üO.,O.O_Q,O,Q_for_unior.eseen--. 

$'1t)('J~(')()('t00 pour depenses imprévues. expenses. 

Il- ioi.S ;;. 4 -&t.rt J'l'IQ.t.v.~o' 
A l'effet d'opérer le virement de cerrains créditsv- To effect t~e transfer of certain credits. 

Construct;on d'égouts e •'1-fl O ~t~!e· t ~ Sf Laying of sewers 
~..~_,.,_ 

1 • -, 

À l'effet de voter un crédit de $48,200.00 pour To vote a credit of $48,200.00 ta lay a sewer 
la construction d'un égout dans la rue Jean .. Brillant, in Jean~ Brillant Street, from Côte~des~Neiges 
du chemin de la ·Côte~des~Neiges à la rue Légaré, Road to Légaré Street, and in Légaré Street, from 
et dans la rue Légaré, de la rue Jean~Brillant à Jean~Brillant Street to Lacombe Avenue. 
l'avenue Lacombe. 
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t-~YIII IÂ•-?.~.1{ -I'J. .if 
À l'effet de voter un crédit de $5,000.00 pour To vote a credit of $5,000.00 to lay a sewer 

la construction d'un égout dans la ·rue Chauveau, in Chauveau Street, from il point west of Dickson 
d'un point situé à l'ouest de la rue Dickson en Street westward. 
gagnant l'ouest. ,_/. 

t:_ ... r;. JJ1 v 22- t,t. ;tf..J.-.t t1 
À l'effet de voter un crédit de $17.'700.00 pour To vote a credit of $17,700.00 to lay à sewer 

la construction d'un égout dans le boulevard Tay~ in Taylor Boulevard, east side, from Viel Street 
lor, côté est, de la rue Viel en gagnant le nord. northward. 

t.r-'>'l~ ·~a- &,t.,,...,...~.a 
À l'effetde voter un crédit de $45,600.00 po'lr""' To vote a credit of $45,600.00 to lay a sewer 

la construction d'un égout dans l'avenue de l'As~ in de l'Assomption Avenue, from Boyce Street 
· somption, de la rue Boyce en gagnant le nord. northward. 

/!"'JI~ J 24 -.e. t ·1 t ... ')..~\, 1} 

A l'effet de voter un crédit de $23,400.00 pour To vote a credit of $23,400.00 to lay a sewer 
la construction d'un égout dans la rue Jetté, de in Jetté Street, from Hochelaga Street to Ney 
la rue Hochelaga à la rue Ney, et dans la rue Street, and in Ney Street, from Jetté Street east~ 
Ney, de la rue Jetté en gagnant l'est. ird. 7,../,f) 

!51 ~' .. .:.fD.~·'~-"'' 
fr'~ ~ '~~17-4J>IJ!t:b. 

A J'effet de voter un crédit de $22,100.00 pour r .l' To T~te a credit of $22,100.00 to lay a sewer 
la construction d'un égout dans la rue Jean~Brillant, in Jean~Brillant Street, from Légaré Street to pro~ 
de la rue Légaré à la rue projetée no P.132~5, et jected street No. P.132~5, and in projected street 
dans la rue projetée no P.132~5, de la rue Jean~ No. P.l32~5, from Jean~Brillant Street to Isabella 
Brillant à l'avenue Isabella. Avenue. 

A l'effet de voter un crédit de $15,200.00 pour To vote a credit of $15,200.00 to lay a sewer 
la construction d'un égout dans la rue Quinn, de la in Quinn Street, from Letellier Street to McVey 

--·-nre-T-e1lierà-la-r:n·e-Mc-\'-ey'7", -----------.Strc~~t~------------------~--

A l'effet de voter un crédit de $73,100.00 pour 
la construction d'un égout clans la rue LouvaiJ.1, 
de l'avenue Christophe~Colomb à l'avenue Papi~ 

To vote a credit of $73,100.00 to lay a sewer 
in Louvain Street, from Christophe~Colomb Ave~ 
nue to Papineau Avenue. 

J
. ..,...fgD 

t- ~ t,!J.. 28 - !J, t.VV'..,. 
neau, 

A l'effet de voter un crédit de $231,700.00 pour To vote a credit of $231,700.00 to lay sewers 
la construction d'égouts dans la rue Rachel, de la in Rachel Street, from Clark Street to a point east 
rue Clark à un point situé à l'est de la rue Berri, of Berri Street, and from Papineau Avenue to des 
et de l'avenue Papineau à l'avenue des Erables. Erables Avenue. 
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Construdinn de tmtto~; ;{iff J ~~ ..i C; t, 'f-I J,•~ing of sidewalk• 

· A l'effet dè voter un crédit de $7,600.00 pour To vote a credit of $7,600.00 to lay perman.ent 
la construction de trottoirs permanents ·sur les deux sidewalks on· both sides· of Légaré Street, from 
côtés de la rue Légaré, de l'avenue Lacombe à la() Lacombe Avenue to Jean~Brillant Street. 

rue Jean~ Brillant. [) 1_~lt,.., 
·.:.. . , J..f'l--l'-1~~- 3o-:-.~~'f.t{ ... lv~$f 

-~A l'effet de vbter un crédit de $12,100.00 pour Ta vote a credit of·$12,100.00 to lay permanent 
la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on bath sides of Jean~Brillant Street, 
côtés de la rue Jean~Brillant, du chemin de la from Côte~des~Neiges Road to Légaré Street. 

Côte~des~Neiges à la rue Légaré. ./ ~ .. 

. J/:7-31/ ' " 31 -'tJ • 8•/e/,(} 
A l' effe.t de voter un crédit de $1,100.00 pour To vote a credit of $1.100.00 to lay a permanent 

l;·~onstr~ction d'un t~ottoir permanent sur le côté sidewàlk on th~ south side of Dubuisson Avenu~. 
sud de l'avenue Dubuisson, de la rue Duchesneau from D'u~hest~eaü Street to Fletcher Avenue. 

J..!Z.?/S' f 32-t,l. g-J-{pO 

·A l'effet de voter un crédit de $4,300.00 pour Ta vote a credit of $4,300.00 ta lay permanent 
la construét:ion de trottoirs ·permanents ·sur les·deux sidewalks on bath sides of 17th Avenue, from Lau~ 
cotes de là 17e Avenue, de l'avenue Laurier en rier Avenue northward to the existing sidewalks. 

à l'avenue Fletcher. 

gagnant le nord jusqu'aux trottoirs existants. J 
J../7-JI \1" 33 - t~t.$-1·1,0 

A l'effet de voter un crédit de $1.800.00 pour · · Ta vote a credit of $1.800.00 to lay a permanent 
la construction d'un trottoir permanent sur le côté sidewalk on the south side of Bernard Street, frou. 
sud de la. rue Bernard, .de l'avenue de Gaspé à. de Gaspé Avenue to Casgrain Avenue. 
!;avenue Casgrain. . . . / . . . 

.. , .. . . . 1-{'1,/,,.. \1'34- ~ ltl\' vl,o 
A l'effet de voter un crédit de $3,300.00 pour To vote a credit of $3,300.00 to lay permanent 

la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on bath sides of de Mésy Street, from 
côtés de la rue de M·ésy, de la rue Grenet à1..la i Grenet Street to Ranger Street. 
rue Ranger. 

. H..,(,f - 3S- ~0-
A l'effet de voter uii crédit de $10,600.00 pour To vote a credit of $10,600.00 to lay permanent 

--+-----la-eenstr-uc:otien-d<?-tl'QttQi.r.s-pe.r.manents.s.ur.Jes-<Le.ux sidewalks on both sides of Cnamlli!_gneur Avenue, 
côtés de l'avenue Champagneur, de la rue Jarry from Jarry Street to d'Anvers Avenue. 

à l'avenue d'Anvers. " / 

; ' t('t-~0 v- 36-~~t,fl-~-~() 
À :J'effet de voter un crédit de $12,300.00 pour To vote a credit of $12,300.00 to lay permanent 

la construction de trottoirs permanents sur les d.eux sidewalks on bath sides of Cartier Street, from 
côtés de la rue Cartier, de la rue Gauthier à la Gauthier Street ta Rachel Street. 

rue Rachel. \ f 
1-(1-'S' \7·37- !o 

A l'effet de voter un crédit de $3.500.00 pour To vote a credit of $3,500.00 ta lay a permanent 
·la construction d'un trottoir permanent sur le ·côté sidewalk on the east side of de Ville~Marie Street, 
est ·de la rue de Ville~ Marie, de la rue La Fontaine from La Fontaine Street to Ontario Street.-

à la rue Ontario. 
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fS~'Iut.i/.8 - t:.~ .lt.~i--«-0 
À l'effet de voter un crédit de $23,700.00 pour To vote a credit of $23,700.00 to lay permanent 

la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on both sides of Baldwin Street from 
côtés de la rue Baldwin, de la rue Notre.-Dame Notre.-bameStreet to Tellier Street, . . . ' 
à la rue Tellier. 

À l'effet de voter un crédit de $1 ,200.00 pour 
la construction de trottoirs permanents sur les deux 
cÔtés de la rue Jarry, de la· rue Saint.-Dominique 

To vote a credit of $1,200.00 to lay permanent 
sidewalks on both sides of Jarry Street, from Saint~ 
Dominique Street westward. 

en gagnant l'ouest. 
. .. ·. 

A l'effet de voter un crédit de $2,200.00 pour 
la construction d'un trottoir permanent sur le côté 
nord de la rue Lighthall, du boulevard Saint.-Latt.

To vote a credit of $2,200.00 to lay a permanent 
sidewalk on the north side of Lighthall Street, from 
Saint-Laurent Boulevard to Clark Street. 

rent à la rue Clark. 

Jf"f71 ;.._ 
. À l'effet de voter un crédit de $8,700.00 pour , To vote a credit of $8,700.00 to lay perll}anent 

la construction de trottoirs permanents sur les deux s_idewalks on both sides of Merritt Av~mie, from 
côtés de l'avenue Merritt, de la rue Sauvé à la Sauvé Street to the proj~cted street 1~orth of the 
rue projetée au nord des voies de la Compagnie . Canadian National Railway tracks. 
des chemins de fer nationaux. 

if "Y? D ~42 ..., . l' 
À l'effet de voter un crédit de $7,700.00 pour To vote a credit of $7,700.00 to lay permanent 

la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on both sides of Cochrane Place, from 
côtés de Cochrane Place, du boulevard Décarie Décatie Boulevard to a point west of Coolbrook 
à unpoint situé à l'ouest de l'avenue Coolbrook. , Avenue. 

t./'i,? le. l/43 -4i f, 1-"-""'""'0 
A l'effet de voter un crédit de $6,700.00 pour To vote a credit of $6,700.00 to lay permanent 

la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on both sides of d'Iberville Street, from 
côtés de la rue d'Iberville, du boulevard Gouin au Gouin Boulevard to Henri.-Bourassa Boulevar-d. 

~~~bQu]e.va~;d-Hend.d3.om:assa .. ____ -'-----:---J/:__ __ :-__ ---;;.:-
7

:-lr" ___ ~--~-:__~~----~ 

J1'ift5 /44 -?t Î.1- ,_; ,,..,o 
A l'effet de voter un crédit de $79,100.00 pour To vote a credit of $79,100.00 to lay permane~t 

la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on both sides ( where required) of Ra~ 
côtés (là où requis) de la rue Rachel, de l'avenue ch el Street, from Christophe.-Colomb A venue to 
Christophe.-Colomb à la rue Hogan. Hogan Stree.t. 

J1"Yg ~ \:)4a -~J, 1-i-"'z..-t,l ·. . . 

À l'effet de voter un crédit de $5,100.00 pour To vote a credit of $5,100.00 to lay a permanent 
la construction d'un trottoir permanent sur le côté sidewalk on the east side of Taylor ~ottlevard, 
est du boulevard Taylor, de la rue Viel en gagnant from Viel Street northward. 
le nord. 
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Construction de pavages J· lê ·1 Laying of pavings 
.. - , J(i1~ 46- b,(i tt.f-1?,-!>4 " ... 

À l'effet de voter un crédit de $J:f700.00 pour To vote a credit of $30,700.00 to lay a perma-
la construction d'un pavage permanent sur la rue nent paving on Légaré Street, from Lacombe Ave-
Légaré, de l'avenue Lacombe à la rue Jean-Bril- _nue to Jean-Brillant Street. 

lant. '-/}'11 ({;'t:4fJ~.E,""J-JVS1 
Àl'effet de voter un crédit de $18,100.00 pour To vote a credit of $48,100.00 to lay a perma-

la construction d'un pavage permanent sur la rue nent paving on Jean-Brillant Street, from Côte-
Jean-Brillant, du chemin de la Côte-des-Neiges à des-Neiges Road to Légaré Street. 

la rue Légaré. ~ J 
. 1-/'-J"' tr 48-&.~. 8y/~'t 

·À l'effet de voter un crédit de $6,100.00 pour To vote a credit of $6,100.00 to lay a permanent 
la construction d'un pavage permanent sur l'ave- paving on Dubuisson A venue, from Duchesnea u 

nue Dubuisson, de la rue Duchesneau à l'avenue Street to Fletcher Avenue. 
Fletcher. J .. 

t-f'-33 49 -(te-J-&.o 
À l'effet de voter un crédit de $14,500.00 pour To vote a credit of $14,500.00 to lay a perma-

1a éonstruction d'un pavage permanent sur la 17e nent paving on 17th Avenue, fron~ Laurier Avenue 
Avenue, de l'avenue Laurier en gagnant le non~ northward to the existing paving. 
jusqu'au pavage existant. J..' . 

p:s~l{'t.?JO - 50 - t.t .<J-f~/,t> 
À l'effet de voter un crédit de $5,000.00 pour To vote a credit of $5,000.00 to widen the paving 

l'élargissement du pavage de la rue Bernard, de on Bernard Street, from de Gaspé Avenue.to Cas-
l'avenue de Gaspé à l'avenue Casgrain. i grain Avenue. 

Ps-wz.z..' ~-ru- t;.E.a,t-t,c 
À l'effet de voter un crédit de $30,100.00 pour To vote a credit of $30,100.00 to lay a penna-

la construction d'un pavage permanent sur les ruel~ nent paving on the lanes east of Casgrain Avenue, 
les sises à l'est de l'avenue Casgrain, du boulevard from Crémazie Boulevard to de Liège Street. 
Crémazie à la rue de Liège. 

1 
j 

if"Pt/9 lf 52 -~ t. g--:z. -t,.o 
ÀTeffet de voter un crédit de $15,800.00 pour To vote a credit of $15,800.00 to lay a penna~ 

ltre01TS"t1'lTCttolld-'-un-pava~9'e-p·ermarrent-sur-la-rtrelle--:t1ent-pavhrg-on-t-he-lane-west-e-f-Saint-Laü~;@.nt-... 
située à l'ouest du boulevard Saint-Laurent, de la Boulevara-;-from Fleury StreetroSaurioi-3-treet-. ~-
rue Fleury à la rue Sauriol. 

. . . lf~..r J G3 - $.~.,;-zA.o . 
À 1 effet de voter un credtt de $9,400.00 pour To vote a credlt of $9,400.00 to lay a perma-

la construc~lon d'un pavage permanent sur la rue nent paving on de M,ésy Street, from Grenet 
de Mésy, de la rue Grenet à la rue Ranger. Street to Ranger Street. 

1-/ 'f,~ J 54 -
À l'effet de voter un crédit de $23,400.00 pour 

l'élargissement du pavage de l'avenue Champa
gneur, de la rue Jarry à l'avenue d'Anvers. 

To vote a credit of $23,400.00 to widen the 
piwing of Champagneur Street, from Jarry Street 
to d'Anvers Avenue. 
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PS-Jft-S' ,}.,. -: t.t.,-~--~0 
A l'effet de voter un crédit de $90,400.00 pour Ta vote a credit of $90,400.00 ta relay and widen 

la reconstruction et l'élargissement du pavage de the paving of Cartier Street, from Sherbrooke 
la rue Cartier, de la rue Sherbrooke à la rue Street ta Rachel Street. 

Rachel. J. 
1-f~/p'!J 1756- &.,,JI-1..'"'"0 

A l'effet de voter un crédit de $12,500.00 pour To vote a credit of $12,500.00 to widen the 
l'élargissement du pavage sur le côté est de la rue paving on the east side of de Ville~Marie Street. 
de Ville~Marie, de la rue La Fontaine à la rue from La Fontaine Street ta Ontario Street. 

Ontario. 

1-{'Ll/1 t/57 - ,1~·11-t--1, 1) 

A J'effet de voter un crédit de $19,700.00 pour To vote a credit of $19,700.00 ta lay a perma~ 
la construction d'un pavage permanent sur la rue nent paving on Lighthall Street, from Saint~Lau~ 
Lighthall, du boulevard Saint~Laurent à la rue rent Boulevard to Clark Street. 

Clark. Jt 
t-f'!,lo<l . 58- J']-1--~· 

A J'effet de voter un crédit de $28,300.00 p r To vote a credit of $28,300.00 to lay a perma~ 
la construction d'un pavage permanent sur l'ave~ nent paving on Merritt Avenue, from Sauvé Street 
nue Merritt, de la rue Sauvé à la rue projetée au to the projected street north of the Canadian Na~ 
nord des voies de la Compagnie des chemins de tional Railway tracks. 

j./'!."1 J. :m-e.,,?-"'' fer nationaux. 

A J'effet de voter un crédit de $22,200.00 pour To vote a credit of $22,200.00 ta widen the 
l'élargissement du pavage de Cochrane Place, du paving of Cochrane Place, from Décarie Boulevard 
boulevard Décarie à un point situé à l'ouest de to a point west of Coolbrook Avenue. 

l'avenue Coolbrook._. J" t 4 1 " 
1/'J.-?$' tf 60- ~.~.1-1-.......... "' 

A l'effet de voter un crédit de $34,100.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur la rue 
d'lberville, du boulevard Gouin au boulevard 

To vote a credit of $34,100.00 to lay a perma~ 
nent paving on d'Iberville Street, from Gouin 
Boulevard to Henri~Bourassa Boulevard. ,, 

Henri~ Bourassa. 
u,~7 \} 61-~,t,~vv"" 

A l'effet de voter un crédit de $32,600.00 pour To vote a credit of $32,600.00 to lay a perma~ 
la construcbon ô' un pavage permanent-surlrroté nent-paving-on-the-east-side-of--Taylor-Beu~e-v-a-l'd.-.-, --~ 
est du boulevard Taylor, de la rue Viel en gagnant from VIerStreet nortliward. 

le nord. 
q'J-t J/ v 62 -~~~ • ._,-~..,,& 

A l'effet de voter un crédit de $962,840.00 pour To vote a credit of $962,840.00 to relay and 
la reconstruction et l'élargissement du pavage sur widen the paving of Rachel Street, from Clark 
la rue Rachel, de la rue Clark à la rue Hogan (là Street to Hogan Street (where required). 

où requis) . 
Modifications de résolutions , .l Amendments to resolutions 

UiJ1-q3 .t/63-{ t,,g ... JJ .. -59 
A l'effet de modifier diverses résolutions du To amend various resolutions of the Council 

voting credits for the construction of sewers, side~ 
walks and pavings. 

Conseil votant des crédits pour la construction 
d'égouts, de trottoirs et de pavages. 
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. · p<;.qVI'~- ~~ g.~-wl-1·0 
A l'effet de modifier la résolution' dU Conseil en To am end the resolution of Council of June 

date du 2 juin 1958 votant un crédit de $29,900.00 2nd, 1958, voting a credit of $29,900.00 to lay a 
pour la construction d'un pavage permanent sur la permanent paving on Coffee Street, from Elmhurst 
rue Coffee, de l'avenue Elmhurst à West Broad~ Avenue to West Broadway. 

wa~. ,..,,_,,.p f6a -..(,,e .$" ... vie.O 

A l'effet de modifier la résolution du Conseil en To amend the resolution of Council of March 
date du 3 mars 1959 votant un crédit de $46,200.00 3rd, 1959, voting a credit of $46,200.00 to lay a 
pour la construction d'un égout dans la Montée sewer in Montée de Saint~Léonard, from Place 
de· Saint~ Léonard, de la place des Cent~Associés des Cent~Associés to the north limits of the City. 
aux limites nords de la Cité. ls 

· ·. 11 n ..JJJ 66 -0 e 1(,..>1 -/,O vs ... .,.v··zo "'-"';iJ /"' 
À l'effet de modifier la résolution du Conseil en 

11To amend the resolution of Council of June 
date du 1er juin 1959 votant un crédit de $3,000.00 1 st, 1959, voting a credit of $3,000.00 to lay a 
pour la construction d'un trottoir permanent sur permanent sidewalk on the south side of Sher-
le côté sud de la rue Sherbrooke, de la rue Chambly brooke Street, from Chambly Street to Joliette 
à la rue Joliette. Street; 

. ~ -111•5' 07 ~ a.u-t--1.0 
A l'effet de modifier la résolution du Conseil en To amend the resolution of Council of June 

date du 2 juin 1958 votant un crédit de $80,600.00 2nd, 1958, voting a credit of $80,600.00 to relay 
pour la reconstruction d'un égout dans la rue San~ a sewer in Sanguinet Street, from Dorchester 
guinet, de la rue Dorchester à la rue Craig. Street to Craig Street. 

. t5' ~~ti·l tJa ~ ,&.t • 1\*'-0 
A l'effet de modifier la résolution Ju Conseil en To amend the resolution of Council of Decem~ 

date du 5 décembre 1956décrétant l'expropriation ber 5th, 1956, ordaining the expropriation and 
et la possession préalable de la partie du lot no prior possession of that part of lot No. 3409 of the 
3409 du cadastre de la paroisse de Montréal re~ cadastre of the Parish of Montréal required to 
quise pour l'établissement d'un pan coupé â l'angle establish a eut corner at the southeast corner of 
sud~est des rues Saint Patrick et Pitt. Saint Patrick and Pitt Streets. 

~----------------~~~--if~l1~7~~~~~~,1~.l~-4-~,~~o ____________ __ 

A l'effet de modifier la résolution du Conseil en To amend the resolution of Council of March 
date du 3 mars 1959 votant un crédit de $9,900.00 3rd, 1959, voting a credit of $9,900.00 to lay per-
pour la construction de trottoirs permanents sur manent sidewalks on both sides of Arcand Street, 
les deux côtés de la rue Arcand, de la rue Boyee from Boyce Street to Hochelaga Street. 
à la rue Hochelaga. 

pS-J,f~?{ vh'o ~ t,l.~'\..v~• 
A l'effet de modifier la résolution du Conseil en 

date du 3 mars 1959 votant un erédit de $9,700.00 
pour la construction de trottoirs permanents sur 
les deux côtés de la rue Desautels, de la rue Boyce 
à la rue Hochelaga. 

To amend the resolution of Council of March 
3rd, 1959 voting a credit of $9,700.00 to lay per~ 
manent sidewalks on both sides of Desautels Street, 
from Boyce Street to Hochelaga Street. 
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Expropriations 
11 

. / . Expropriations 

11 q1--1"r j/7t- t~t 10 ... n.-s1 
A l'effet de décréter l'acquisition et la passes~ To ordain the acquisition and prior possession 

sion préalable des immeubles requis pour l'élargis~ of the immovables required to widen de Mon ti~ 
sement de la rue de Montigny (côté nord) , entre gny Street (north si de), between Sanguinet and 
les rues Sanguinet et Saint~Denis, et de voter un Saint~Denis Streets, and to vote a credit of 
crédit de $202,355.00 à cette fin. $202,355.00 for such purpose. 

, . . , . nq'-1~1 0 2
- 4J lb~rvrt ... 

A 1 effet de decreter 1 acqms1t1on des Immeubles To ordam the acqmsttlon of the immovables 
requis pour l'élargissement de la rue Burnside required to widen Burnside Street (north side) , 
(côté nord), entre l'avenue Union et la rue Stan~ between Union Avenue and Stanley Street, and 
ley, et de la rue Ontario (côté nord), entre l'ave~ of Ontario Street (north side), between Union 
nue Union et la rue de Bleury, et de voter un Avenue and de Bleury Street, and to vote a credit 
crédit de $2,171,650.00 à cette fin. . of $2,171,650.00 for such purpose. 

A 1. fr t d d' 't t' · ·t· H1 ?-1' b._k- 41· .E./db~tt-.t""'h5? .. t. f h ht e e e ecre er acqu1s1 ton ·lies 1mmeu Il' . . . o or am e acqms1 Ion o t e immova es 
requis · required 

a) pour un meilleur aménagement des abords 
nord de la rue B_urnside (élargie) , entre les rues 
Stanley et Peel, et de voter un crédit de $549,180.00 
à cette fin; 

b) pour l'ouverture d'une ruelle à l'est de la 
rue Stanley, au nord de la rue Burnside (élargie), 
et de voter un crédit de $33,735.00 à cette fin; 

c) pour tm meilleur aménagement des abords 
sud de la rue Burnside (élargie), à l'est de la rue 
Stanley, et de voter un crédit de $431,110.00 à 
cette fin; 

a) for a hetter arrangement of the north ap~ 
proaches of Burnside Street ( widened), between 
Stanley and Peel Streets, and to vote a credit of 
$549,180.00 for such purpose; 

b) to open a lane east of Stanley Street, north 
of Burnside Street ( widened), and to vote a credit 
of $33,735.00 for such purpose; 

c) for a better arrangement of the south ap~ 
proaches of BUrnside Street ( widened), east of 

. Stanley Street, and to vote a credit of $431,110.00 
for such purpose; 

cl) pour un meilleur aménagement des abords cl) for a better arrangement of the north ap~ 
nord de la rue Burnside (élargie), à l'ouest de la proaches of Burnside Street ( widened), west of 

~-~r_gu,_e-bM~et~c~a~lf~·e_,_, ~e~t ~d~e~v~o~te::=r~u~n~c::_:ré::-:d~it~d:::.e...:!$~1:_:-:9_:4~,2~7::_5~.0::':0'____ _ _;M::_:::et:2c:::alfe Street, and to vote a credit of $194,275.00 

---à-eet-te-Hn.-:-: ~~~~--~~----~-~--___!_f02.r~sul!!c~:li!..PEU~r~p~o~s~ei..; ----~~~-_____:-=-======= 
e) pour l'ouverture d'une ruelle à l'ouest de la e) to open a lane west of Metcalfe Street, north 

rue Metcalfe, au nord de la rue Burnside (élargie), of Burnside Street ( widened), and to vote a 
et de voter un crédit de $35,705.00 à cette fin; credit of $35,705.00 for such purpose; 

f) pour un meilleur aménagement des abords 
nord de la rue Burnside (élargie), à l'ouest de la 
rue Victoria, et de voter un crédit de $264,335.00 
à cette fin: 

g) poür un meilleur aménagement des abords 
nord de la rue Burnside (élargie), entre la rue 
University et l'avenue Union, et de voter un cré~ 
dit de $421,260.00 à cette fin. 

. . . . . 

f) for . a better arrangement of the north ap~ 
proaches of Burnside Street ( widened), west of 
Victoria Street, and to vote a credit of $264,335.00 
f01: suc.h purpos.e; and 

g) for a better' arrangement of the north ap~ 
proathes of Burnside Street ( Widened), between 
University Street and Union Avenue, and to vote 
a credit of $421,260.00 for such purpose. 
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- Il q ~ '11 ~ - U, wws'J 
A l'effet de décréter l'acquisition èles immeublr

4 

To ordain the acquisition of the immovables 
requis required 

a) pour le prolongement de la rue Concord a) to ex tend Concord Street westward to Union 
vers l'ouest jusqu'à l'avenue Union, et de voter Avenue, and to vote a credit of $357,877.00 for 
un crédit de $357,877.00à cette fin; such purpose; 

b) pour un meilleur aménagement des abords 
sud du prolongement de la rue Concord, entre 
l'avenue Union et la rue Aylmer, et de voter un 
crédit de $227,812.00 à cette fin; 

c) pour un meilkur aménagement des abords 
sud du prolongement de la rue Concord, entre 
les rues Aylmer et City Councillors, et de voter 
un crédit de $68,210.00 à cette fin; et 

b) for a better arrangement of the south ap~ 
proaches of the extension 'of Concord Street, be~ 
tween Union A venue and Aylmer Street, and to 
vote a credit of $227,812.00 for· such purpose: 

c) for a better arrangement of the south ap~ 
proaches of the extension of Concord Street, be~ 
tween Aylmer and City Councillors Streets, and 
to vote a credit of $68,210.00 for such purpose; 
and 

cl) pour un meilleur aménagement des abords cl) for a better arrangement of the south ap~ 
sud du prolongement de la rue Concord, à l'est de proaches of the extension of Concord Street, east 
la rue City Councillors, et de voter un crédit de of City Councillors Street, and to vote a credit of 
$104,780.00 à cette fin. $104,780.00 for su ch purpose. 

À l'effet de décrète< l' acqtU,ition deQ''!J.~ub" li - ~ ~~ ~}d~;!~ acqtU•ition of the immovable• 
requis required 

a) pour un meilleur aménagement des abords a) for a better arrangement of the north ap~ 
nord de la rue Ontario (élargie), entre l'avenue proaches of Ontario Street ( widened), between 
Union et la rue Aylmer, et de voter un crédit de Union Avenue and Aylmer Street, and to vote 
$264,638.00 à cette fin; et a credit of $264,638.00 for such purpose; and 

b) pour un meilleur aménagement des abords 
nord de la rue Ontario (élargie) , à l'est de la 
rue City Councillors, et de voter un crédit de 
$69,252.00 à cette fin. 

b) for a better arrangement of the north ap~ 
proaches of Ontario Street ( widened), east of City 
Councillors Street, and to vote a credit of 
$69,252.00 for such purpose. 

_ 11 so<t1-l ~· - --U. p.J-~t-5'/ 
A-l~eHet-de-déeréter-l.êaequisit-ien-et-la-pesses~ +G-e:~;dai.n-the-aGquisition-and-prio.t:-possession. 

t------s..,.io_1_1_p_re-., a.,lableoes immett5les requ1s oftlï:eïmmovables reqmred 

a) p~ur l'ouverture de la rue Jean~Brillant, de a) to open Jean~Brillant Street, from Légaré, 
la rue Légaré en gagnant l'ouest, et de voter un Street westward, and to vote a credit of $97,553.00 
crédit de $97,553.00 à cette fin; for such purpose; 

b) pour l'ouverture d'une rue projetée devant 
relier l'extrémité ouest de la rue Jean~Brillant à 
la rue Isabella, et de voter un crédit de $35,920.00 
à cette fin; et 

c) pour l'établissement d'une servitude pour 
l'aménagement d'un talus sur le côté sud de ladite 
rue J ean~Brillant, et de voter un crédit de 
$12,285.00 à cette fin. 

b) to open a projected street to connect the 
west extremity of Jean~Brillant Street to Isabella 
Street, and to vote a credit of $35,920.00 for such 
pttrpose; and 

c) for the establishment of a servitude for the 
arrangement of a terrace on the south side of said 
Jean~Brillant Street, and to vote a credit of 
$12,285.00 for such purpose. 
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. 11~1{1{0 ~- 4. t,/1~1Ao 
À l'effet de décréter l'acquisition et la posses~ T o or dain the acquisition and prior possession 

sion préalable des immeubles requis pour l'établis~ of the immovables required to establish a north~ 
sement d'une ruelle nord~sud dans le quadrilatère south lane in the quadrilateral bounded by Garnier, 
borné par les rues Garnier, Tillemont, Fabre et Tillemont, Fabre and Villeray Streets, and to vot~ 
Villeray, et de voter un crédit de $25,525.00 à a credit of $25,525.00 for such pm·pose. 
cette fin. . / 

,,qt.t41 przs-,E.n.,--~-t,o 
À l'effet de décréter l'acquisition et la passes~ To ordain the acquisition and prior posse~~ion 

sion préalable 
a) d'un terrain situé à l'angle sud~est de l'ave~ 

nue Pine et de la rue Durocher, pour l'aménage~ 
ment d'un pan coupé, et de voter un crédit de 
$3,360.00 à cette fin: et 

b) des terrains situés à l'angle sud~est de l'ave~ 
nue Pine et de la rue Hutchison, pour l'aménage~ 
ment d'un pan coupé, et de voter un crédit de 

a) of a lot located at the south east corner of 
Pine Avenue and Durocher Street, to establish a 
eut corner, and to vote a credit of $3,360.00 for 
such purpose; and 

$23,210.00 à cette fin. 

b) of lots located at the southeast corner of 
Pine Avenue and Hutchison Street, to establish 
a eut corner, and to vote a credit of $23,210.00 
for such purpose. 

\q~O -'9- f •. t.,<J•V~O 
À l'effet de décréter l'acquisition ~ la possev· • To ordain the acquisition and prior possession 

sion préalable de la partie du lot no 184~1 du of that part of lot No. 184~1 of the cadastre of the 
cadastre de la paroisse de la Longue~Pointe, re~ Parish of Longue~Pointe, required to open Jetté 
quise pour l'ouverture de la rue Jetté, entre les Street, between Ney and Hochelaga St.reets, and 
rues Ney et Hochelaga, et de voter un crédit de to vote a credit of $218.00 for such purpose. 

$218.00 à cette fin. f 
\~1.-\S~ o -~J~ .,s-.. .,.. ... t,o 

À l'effet de décréter l' acquisitibn et la posse T o or dain the acquisition and prior possession 
sion préalable du terrain requis pour l'aménage~ of the land required for the arrangement of a eut 
ment d'un pan coupé à l'angle nord~est de la rue corner at the northeast corner of Jean~ Talon Street 
Jean~ Talon et du boulevard Saint~ Laurent, et de . and Saint~ Laurent Boulevard, and to vote a credit 

voter un crédit de $3.150.00 à cette fin. t. ~ o~f $3,150.00 for such purpose. 

. ~ 81-,t ~0 
~~~""-......,··-r-~-,;~-~,.. l' · · · \\qqt-SI ,.:.,n·\5''}'"'. th · ·t·-- -·-..:1 • • 

1"'\ 1 e 1e~ ue uecre.:er-a:c'!UrSltiuh'-è avesse . +0-Qf'(J.aJ.lJ.-- ~acq.UlS1lwL.<1!J.l.L.p_nor possess1011 
sion préalable des terrains requis pour orflïe lots required:-----------------

a) l'aménagement d'un pan coupé à l'angle sud~ 
ouest de l'intersection formée par la ruelle nord~ 
sud sise à l'est de la rue Saint~ Urbain et par la 
ruelle est~ouest sise au sud du boulevard Gouin; et 

b) l'aménagement d'un pan coupé à l'angle 
nord~ouest de l'intersection formée par la ruelle 
nord~sud sise à l'est de la rue Saint~Urbain et 
par la ruelle est~ouest sise au nord du boulevard 
Henri~ Bourassa, 

et de voter un crédit de $415.00 à ces fins. 

a) for the establishment of a eut corner at the 
southwest intersection of the north~south lane east 
of Saint~ Urbain Street and. the east~west lane 
south of Gouin Boulevard: and 

b) for the establishment of a eut corner at the 
northwest intersection of the northpsouth Jane east 
of Saint~Urbain Street and the .east~west lane 
north of Henri~ Bourassa Boulevard, 

and to vote a credit of $415.00 for such purposes. 
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. 1 '{'t't'-.. ~ - ~. t ·1 ~- '~-"" 0 . 
A l'effet de décréter l'acquisition et la possesp T o or dain the acquisition and prior possession 

sion préalable des terrains requis pour l'aménagep of the lots required to arrange a eut corner at the 
ment d'un pan coupé à l'angle nord~ouest des rues . northwest corner of Sherbrooke and Peel Streets, 
Shèrbrooke et Peel, et de voter un crédit d~s· and to vote a credit of $68,225.00 for such purpose. 

$68,225.00 à cette fin. l t,(J 
\Vl~~?:" sa -~-~""'v~ 

A l'effet de décréter l'acquisition et la passe ~ To ordain the acquisition and prior possession 
sion préalable des immeubles requis pour le rac~ of the immovables required to connect that part 
cordement de la partie de la rue Bélanger sise à of Bélanger Street east of Drolet Street with 
l'est de la rue Drolet à l'avenue Mozart, et à la Mozart Avenue, and with that part of Bélanger 
partie de la rue Bélanger sise à l'ouest de la rue Street west of Drolet Street, and to vote a credit 
Drolet, et de voter un crédit de $130,945.00 à cette of $130,945.00 for such purpose. 

fin. 

qtft/1 t4 -{.t, ,q-1--"""'0 
À l'effet de décréter l'acquisitijJ et la pos s- To ordain the acquisition and prior possession, 

sion préalable, pour fins d'un parc et terrain for the purposes of a park and playground, of the 
de jeux, des ruelles sises dans le quadrilatère borné lanes in the quadrilateral bounded by Ontario, 
par les rues Ontario, Beauclerk, La Fontaine et Beauclerk, La Fontaine and Hays Streets, and to 
Hays, et de voter un crédit de $271.00 à cette fin. vote a credit o $271.00 for such purpose. 

!111'1 ~.~ 05
- -&, t,lq-1--&,0 

A l'effet de décréter l'acquisition et la possesp To ordain the acquisition and prior possession 
sion préalable d'une servitude pour le maintien et of a servitude for the maintenance of the Saintp 
l'entretien de l'égout collecteur SaintpPierre (bas Pierre River collecter sewer (low and high level), 
et haut niveau), au sud de la rue Saint~Ambroise, south of Saint~Ambroise Street, east of de Courp 
à l'est de la rue de Courcelle, et de voter un crédit . celle Street, and to vote a credit of $11.409.60 for 
de $11,409.60 à cette fin. such purpose. 

~'\'Ào.. /u6 't.l..~-1-~ 
A l'effet de voter un crédit de $11.604.64 pour To vote a credit of $11.604.64 for the expropria· 

l'expropriation de conduits souterrains. ti on of underground conduits. 
-'-------------------:~,,, ___________________ ... _. __ 

lff't~J tr 87
- t.~.J/-!1--.71 

A l'effet de voter un crédit supplémentaire de To vote an additional credit of $1,199.68 to ' 
$1.199.68 pour l'ouverture d'une rue au sud de la open a street south of Ahuntsic Terrace, between 
Terrasse d'Ahuntsic, entre les rues Berri et Saint~ Berri and Saint~Denis Streets. 

Denis. 

Jl!q15) (u- f!J.t g-{1--5'1 . 
A l'effet de voter un crédit supplemEihtaire éle '1:o vote an additional credit of $32.00 for the' 

$32.00 pour l'acquisition et la possession· préalable acquisition and prior possession of the immovable 
de l'immeuble requis pour l'établissement d'un required to establish a eut corner at the northwest 
pan coupé à l'angle nord~ouest du boulevard Sajnt~ corner of Saint~Laurent Boulevard and Saint~ Via~ 
Laurent et de la rue Saint~Viateur. teur Street. 
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~,.4,\;"1 Lu , .... ~..a 
A l'effet de voter un crédit ttpplémentaire de Ta vote an additional credit of $59.17 for the 

$59.17 pour l'acquisition et la possession préalable acquisition and prior possession of the lots re-
des terrains requis pour l'ouverture de la 14e Ave- quired to open 14th Avenue, between Bélanger 
nue, entre la rue Bélanger et les limites nord de la Street and the north limits of the City. , 

Citê. \'1'').-1'1 ~ -t,\;V'v-j,O 
A l'effet de voter un crédit suppllmentaire de To vote an additional credit of $16.13 for the 

$16.13 pour l'acquisition et la possession préalable acquisition and prior possession of that part of 
de la partie du lot no 1651 du cadastre du quartier lot No. 1651 of the cadastre of Saint-Antoine 
Saint-Antoine requise pour l'élargissement de l'ave- Ward required to widen Essex Avenue (west 
nue Essex (côté ouest), entre les rues Dorchester si de), between Dorchester and Tupper Streets. 
et Tupper. · / 

\4; '"~ ... '}, ""98 -J,t ,, .. Î--1,1) 

À l'effet de voter un crédit supplétJentaire de To vote an additional credit of $62,038.43 for 
$62,038.43 pour l'acquisition des immeubles requis the acquisition of the immovables required to con-
pour la construction et le maintien de l'égout col- struct and maintain the Saint-Pierre River Col-
lecteur de la rivière Saint-Pierre (bas niveaux), lector sewer ( low levels), between Côte Saint-
entre le chemin de la Côte Saint-Paul et les limites Paul Road and the east limits of the City of Lachine 
est de la Cité de Lachine, et une ligne située à la and a line located at the east limit of lot No. 933-
limite est du lot no 933-133 (plan P-42-2 Notre- 133 (plan P-42-2 Notre-Dame de Grâce). 

Dame-de-Grâce). . ,.~~ 

\
a x\\;\ 9 ..0 ~ r.-j...l_, !) 

[ \ 1) 19.-~,;) 

1 À l'effet de voter un crédit supplémentaire de To vote an additional credit of $102,343.42 for 
1 $102,343.42 pour l'acquisition des immeubles re- the acquisition of the immovables required to con~ 
J quis pour la construction et le maintien de l'égout struct and maintain the Saint-Pierre River collector 
1 collecteur de la rivière Saint-Pierre (bas niveaux), sewer ( low levels), between Côte Saint-Paul Road 
1 entre le chemin de la 'Côte Saint-Paul et les limites and the east limits of the City of Lachine and a 

1 est de la Cité de Lachine, et une ligne située à la line located at the east limit of lot No. 933~ 133 
1 limite est du lot no 933-133 (plan P~42~3 Notre~ (plan P~42~3 Notre~Dame de Grâce). 
1 Dame~de~Grâce). 

1 \'\<'~\ 0oo -&ts--t.J.o 
1 • \ 

A
, À-l~~f_f~t-de-vet~r-un-G.r,@dit-Supp.l@m~ntair,@-de +e-v-ef;@-a-n-add-i-toienal-G.t:edit-e.f~$.4.~.,-4.54-~8.7-fGr-~---

~4-;-45-4~81pourl acqmsttton âes tmmeul5les requis tne acqwsïtîon oftne tmmovaoles reqUlrecl-to con-
p ur la construction et le maintien de l'égout col~ struct and maintain the Saint~ Pierre River collector 

1 lecteur de la rivière Saint~ Pierre (bas niveaux), sewer ( low levels), between Côte Saint-Paul Road 

1 

entre le chemin de la Côte Saint~Paul et les limites and the east limits of the City of Lachine and a 
est de la Cité de Lachine, et une ligne située à la line located at the east li mit of lot No. 933-133 

1 limite est du lot no 933~133 (plan P~42~4 Notre~ (plan P~42A Notre~Dame de Grâce). 

\\ 1, b~i-f "'\ r.l.oi,-e:~ • \'itt:'l. O ,..,..,N-/ 
1 '#if'/ À l'effet de voter un crédit supplémentaire de To vote an additional credit of $1.388.91 for the 
j/,1#: - 7$-1.~88.94 pour l'expropriation des immeubles re- expropriation of the immovables required to widen 

Dame~de-Grâce). 

quis pour l'élargissement de la rue Villeray, entre Villeray Street, between Louis-Hémon Street and 
la rue Louis-Hémon et la limite est de la Cité. the east limit of the City. 
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...... ~ / vv..tuo 
, '?'qy· ~02 - eJ," ·, 

À l'effet de voter un crédit supplémentaire de To vote an additional credit of $60.75 for the 
$60.75 pour l'acquisition et la possession préalable acquisition and prior possession of the immov~ 
des immeubles requis pour l'ouverture d'une partie ables required to open a part of lanes 1198~26 and 
des ruelles 1198~26 et 1198~32 situées au nord 1198~32 located north of Ontario Street, west of 
de la rue Ontario, à l'ouest de la rue Berri ( élar~ Berd Street ( widened). 
gie). · · · . / 

_ _ p'Jt>;:$~2-- /!foa- t.!. .,1 .. j;"'(,& 

A J'effet de voter un crédit supplémentaire de To vote an additional credit of $1.000.00 for 
$1.000.00 pour J'acquisition de certains immeu~ the acquisition of certain immovables located east 
bles situés à J'est de la rue de Filion, au nord de of de Fi lion Street, north of de la Paix Street, 
la rue de la Paix et requis pour les fins d'un par~required for the pu{-'poses of a park. 

rJ· - H,4-.&1~ 1 ~~-&.-foO 
A l'effet IDI-f~O~..J{) To 

a) d'abroger la résolution du Conseil en date 
du 12 juillet 1957 décrétant l'acquisition et la pos~ 
session préalable d'un immeuble situé à l'ouest 
de la rue de la Montagne et requis en vue d'un 
meilleur aménagement des abords de la rue Burn~ 
side; et 

a) repeal the resolution of Co un cil dated J uly 
12th, 1957 ordaining the acquisition and prior pos~ 
session of an immovable west of de la Montagne 
Street and required for a better arrangement of 
the approaches of Burnside Street; and 

b) de donner aux avocats de la Cité instruction b) to instruct the City Attorneys to desist from 
de se désister de toutes procédures intentées à ce ail procedures taken in this respect to date, and 
sujet jusqu'à ce jour, et d'imputer sur le crédit to charge to the credit for contigent expenditures ~ 
pour dépenses contingentes .- dépenses imprévues unforeseen administrative expenditures ~ the costs 
d'administration ,......- les frais encourus en vertu de~urred in virtue of this resolution. 
cette résolution. 

S'~ol'ltft;- 5 -{,&.1-'f-"'J-..fuO 
A l'effet J01 To 
a) d'abroger la résolution du Conseil en date a) repeal the resolution of Council of Mar ch 

du 19 mars 1956 décrétant l'acquisition des immeu- 19th, 1956 ordaining the acquisition of the immov-
bles requis pour l'établissement d'un parc de sta- ables required to establish a parking ground at 
tionnement à l'angle nord~est du boulevard Saint- the northeast corner of Saint~Laurent Boulevard 

~~--ba-u-re-&t-et-de--la-rcue-Clt:mtie.r.;...e au.cLC'""'lo,_u,.,_t,..i"'er"--""S""tr":'e""e""t'-:; a':"'n""d""-~~----c:-----,--~---
))aeâonner aux avocats delaettHnstruction b-)-i·n·s-h·tlet-the-Git-y-Atter-ng..y.s-tG-cksist-frome-__ 

de se désister de toutes procédures intentées à ce ail procedures taken in this connection to this day, 
sujet jusqu'à œ jour, et d'imputer sur le crédit and to charge against the credit for contingent 
pour dépenses contingentes ,......- dépenses imprévues expenses ,......- unforeseen administration expenses 
d'administration les frais encourus en vertu de the costs incurred under said resolution. 
cette résolution. 

~ 1
- r 

·~ ;.~.~ 1 ~~~~e, ~-v-1---l,o 
1 \9 ~~l - 106 --&. ~~ 1-/-l'z."".stj 

À l'effet de voter un crédit de $368,836.09 pour To vote a credit of $368,836.09 to execute works 

Autres travaux Other worlcs 

l'exécution de triwatix sur le boulevard Métropoli~ on the Metropolitan Boulevard, including the pre-
tain, y compris la préparation des plans, les frais paration of plans, the costs of engineering and 
d'ingénieurs et les autres travaux cotrélatifs. the other correlative works. 
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f·fJIZ. ~7- t$.11-rvff 
A l'effet de voter un crédit de $290,000.00 pour To vote a credit of $290,000.00 to lay. a sewer 

la construction d'un égout dans le quadrilatère in the block bounded by Saint~Zotique, Marquette, 
borné par les rues Saint~Zotique, Marquette, des des Carrières and Saint~André Streets, including 
Carrières et Saint~A-ndré, y compris les frais d'in~ the costs of engineering, supervision and inspec~ 
génieurs, de surveillance et d'inspection, les tra~ tion, the correlative works, and the costs of fi~ 

vaux corrélatifs, ainsi que les frais de financement nancing and the other incidental and unforeseen 
et les autres dépenses incidentes et imprévues s'y expenses relating thereto. 
rapportant. . L 

- 111307 /P08
- trt. ~1-ly§? 

A l'effet de voter un crédit de $58,334.12 pour To vote a credit of $58,334.12 to lay under~ 
la construction de conduits souterrains. ground conduits. 

nql\'l!li .Jo-&.tu-vi.O 
A l'effet de voter un crédit de $5'0,000.00 pour To vote a credit of $50,000.00 to lay under~ 

la construction de conduits souterrains. ground conduits. 

\l~~'b~ t/.o -~.t n-vf." 
A l'effet de voter un crédit de $45,000.00 pour To vote a credit of $45,000.00 to carry out by 

l'exécution en régie de travaux d'agrandissement day labour works of enlargement in the offices of 
aux bureaux de la division des ateliers municipaux. the Division of Municipal Workshops . 

.... ,.,s~ /an-(,~. 1~,,yteo 
A l'effet de voter un crédit supp~mentaire de To vote an additional credit of $18,122.29 to 

$18,122.29 pour la construction d'un égout et de lay a sewer and drains in Burnside Street, from 
drains dans la rue Burnside, de l'avenue Union à Union Avenue to Guy Street. 

la rue Guy. ~ o .v-lP 
f.S- H?..11 t2 - -t ,~.,if,, 

A l'effet de voter un crédit supplémentaire de 
$56,000.00 pour l'élargissement du pavage sur la 

.. rue Ontario, du boulevard Pie IX à la rue Viau. 

To vote an additional credit of $56,000.00 to 
widen the paving of Ontario Street; from Pie IX 

· Boulevard to Viau Street. 
.. ~pO 

+-------------·-· _,q-+-'_~'--~-0 _,v{."--· ·_13_----*dt,...._,.~'--. _,__'t'Î'-_ ... 'l-_" _______ _ 
-'-----A-re.ffercle voter un creâTtâer4-~Uu:oo pour To vote a creâitat$'!S;ouo:uo to carry out oy 

i 
L 

l'exécution en régie des travaux de réfection gêné~ day laber general repair works at No. 4 Police 
raie au poste de police no 4. Station. 

Lignes homologuées . 
7

,; J/ .. · ·. . l-I omologated lin es 
. \~1 U4 -o e ,.~0 \ , {tl, 111 • \\· t 

A l'effet de donner aux avocats de la Cité ins~ To ~hstruct the City Attorneys to make the 
truction de faire la procédure requise pour l'effa~ procedure required to erase the lines homologated 
cement des lignes homologuées le 19 mai 1908 on May 19th, 1908 for the opening of La Fontaine 
pour l'ouverture de la rue La Fontaine, entre la Street, between Notre~Dame Street and the west 

. rue Notre~ Dame et la limite ouest de la terre 395 limit of Farm 395 of the cadastre of the Parish 
du cadastre de la paroisse de la Longue~ Pointe. of Longue~Pointe. 
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Q ~...$'l; t~o lfl/8t. . ·. ts _,,.., .~ 
À l'effet de donner aux avo!ats de la Cité i ~ . To instruct the City Attorneys to make the 

truction de faire la procédure requise pour r effa~ procedure required to erase lin es homologated 
cement des lignes homologuées le 17 octobre 1950 on October 17th, 1950 for the widening of Ogilvy 
pour l' éJargissement de -la rue Ogilvy, à l'est de Street, east of Du rocher Street. 
la rue Durocher. -

- - - 1::-- -
Approbation d'actes - { ' Approval of deeds 

1. 

11'/ÙZ.. u&f;;./~J. 1{-!1--59 
A l'effet d' app,ouve. un P'ojet de contrat ent e .. T o approve a draft con tract between the C;ry 

la Cité et I'Hydro~Québec relativement à la four~ and Quebec~Hydro concerning the supply of elec~ 
niture de force motrice pour une période de cinq tric power for a period of five years for the machi~ 
ans, pour la machinerie et l'éclairage du tunnel nery and the lighting of the Atwater Avenue tun~ 

de l'avenue Atwater. / · J.-- nel. 
- - ' 

'1••00*~"' 1· ~~t,lf-ll-'51 
A l'effet d'approuver un projet d'acte de vente To approve a draft deed of sale to the Mont.-

à la Commission des Ëcoles Catholiques de Mont.- real Catholic School Commission, at the priee of 
réal, au prix de $70,500.00, d'un emplacement situé $70,500.00, of a site south of Côte Saint~Luc Road, 
au sud du chemin de la Côte St .. Luc, entre les between Kensington and West Hill Avenues. 
avenues Kensington et West Hill. (h~ D_/)1;. 

1oooo-(p'J,.it,f !;:{ta~. g, 1 b-' -z,-5'f -
À l'effet d'approuver un projet d'acte de vente To approve a draft deed of sale by mutual agree .. 

de gré à gré à M. M. Goldstein, d'une partie de ment to Mr. M. Goldstein, of a part of lot at the 
lot située• à l'angle sud~ouest des rues Mackay et southwest corner of Mackay and Burnside Streets, 
Burnside, au prix de $7,580.00. at the priee of $7,580.00. 

\\q~~O ./19 -( J, j'Vl··l.b 
À l'effet d'approuver un projet d'acte par lequr- To approve a draft deed whereby Mr. Germain 

M. Germain Lafortune rétrocède à la Cité, moyen.- Lafortune retrocedes to the City, for a sum of 
nant la somme de $261.68, deux lisières de terrains $261.68, two strips of land of the cadastre of the 

--~~d-u-cadastr.e--dela_par.oiss_e_d_u_Sault.-au.-Récollet, Parish of Sault .. au~Récollet. 

n?l-/~'1- -12~·~ ~~-·vt.o 
À l'effet d'approuver un projet d'acte par lequel To approve a draft deed whereby the Montreal 

l'Association de Bienfaisance des Pompiers de Firemen's Benefit Association cedes and transfers 
Montréal cède et transporte à la Cité tout son actjf_ . . to the City ail its assets and liabilities. 
et tout son passif. 

. tlq~10 /ut-(_J .r~-'~--l.o 
À l'e.ffet d'approuver.:un projet d'acte par lequel To approve a draft deed whereby Le Comité 

le Comité de réalisation de la Cité.-Jardin ~ède à de réalisation de la Cité--Jardin cedes to the City 
la Cité diverses lisières de terrains. various strips of land. 
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t ..... tJl 
,~v\f\V\ 2 -e ,t ,q~v ~ ·. . . 

A l'effet d'approuver un projet d'act\ d'échan To apptove a draft deed of exchange between 
entre la Cité et la Grand'Corvée du Cardinal de the City and La Grand'Corvée du Cardinal of 
certains terrains situés à l'est de la rue Saint~ certain lots located east. of SaintpHubert Street 
Hubert et au sud du prolongement de la rue de and south of the extension of de Louvain Street. 

~~~f/11 ~a -1, E.tV'"-t.o 
A l'effet d'approuver un projet d'acte par lequel To approve a draft deed whereby the 9500 

Louvain. 

la compagnie 9500 Building lncorporated cède à Building Company Incorporilted cedes to the City 
la Cité des conduites d'eau et leurs accessoires water mains and their accessories located in Fran~ 
sises dans les rues François~Malherbe et Claude~ çois-Malherbe and Claude::.Dablon Streets. 
Dablon. , Ohch 

. ~ ,(pO 

A l'effet 15"' . -t2~~&J? ., ... ., 
/lqq To 

a} d'approuver un projet d'acte entre la Cité et 
le conseil central des Syndicats nationaux de 
Montréal relativement à l'expropriation par Sa 
Majesté la Reine, d'un terrain situé sur la rue 
Dorchester, entre les rttes de Bleury et Saint 
George; et 

b) d'abroger la résolution du Conseil en date 
du 2 juin 1954 approuvant un projet d'acte de 
vente audit conseil central des Syndicats natio~ 
naux de Montréal Inc. d'une lisière de terrain 
située sur la rue Dorchester, entre les rues de 
Bleury et Saint George. 

a} approve a draft deed between the City and 
the Central Council of the National Syndicates 
of Montréal relating to the expropriation by Her 
Majesty the Queen of a lot located on Dorchester 
Street, between de Bleury and Saint George 
Streets; and 

b) repeal the resolution of Council of June 2nd, 
1954 approving a draft deed of sale to the said 
Central Council of the National Syndicates of 
Montréal Inc. of a strip of land located on Dor~ 
chester Street, between de Bleury and Saint 
George Streets. 

1\ ~ 1-\'1 ~ - 125 ~-Ü' \'1'1,:-IJO 
A l'effet d'approuver un projet d'acte par lequel To approve a draft deed whereby the City ac~ 

la Cité reconnaît avoir reçu de Sa Majesté la Reine knowledges having received from Her Majesty 
une somme de $214,150.00 à titre d'indemnité pour the Queen a sum of $214,150.00 as indemnity in 
tenir lieu de la valeur de certains terrains expro~ lieu of the value of land expropriated and fronting 

'-----p•riès-et-ayant-front-sur-la-rue-Borchester,entre--en-9erehester--&t;t-eet,-0et.ween-de-Bl~ur-y-atld-Sain.~;-----

les rues de Bleury et Saint George. George Streets. 

!\'f'l.~ f6 -~.~ .... ,...~~r-~0 
À l'effet d'approuver un projet d'nte d'acquisi~ To approve a draft deed of acquisition from 

tion, de l'Hydro~Québec, au prix de $630.00, d'une Hydro~Quebec, at the priee of $630.00, of a part 
partie de terrain requise pour l'élargissement de la of lot required to widen Kelly Street, between Mil~ 
rue Kelly, entre les rues Millen et Meilleur, et len and Meilleur Streets, and also to connect said 
également pour le raccordement de ladite rue Kelly Kelly Street with Perras Boulevard, between Mil~ 
avec le boulevard Perras, entre la rue Millen et len and Saint~Hubert Streets, an_d to open and 
la rue Saint~Hubert, et pour l'ouverture et l'élar~ widen Kelly Street, between Meilleur Street and 
gissement de la rue Kelly, entre la rue Meilleur et the west City limit. 
la limite ouest de la Cité. . 
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Projets de règlements dllt"' rf .-?,/'(p.O Draft by~laws 
~~~··ro\ 27-.g,t.?..~ 

Soumettant un projet de règlement pourvoya Submitting a draft by~law providing for a Joan 
à un emprunt de $34,700,000.00 pour dépenses of $34,700,000.00 for capital expenditures. 

capitales. n~. {).\P 

[/'l't-f/ ~:tllfl,t.,o-JZ..Q} 
Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submitting a draft by~law to amend By~law No. 

modifier le règlement no 1396 concernant l' érec~ 1396 concerning the erection and occupancy of 
ti011 et l'occupation des bâtiments dans le quartier buildings in Montcalm Ward, as amended. 

Montcalm, tel que modifié. . / 

'\~~~ vl29 _ ~~ ~, 11.,,..-(po 
Soumettant un projet de règleme\lt à l'effet de Submitting a draft by~law to amend By~Iaw No. 

modifier le règlement no 1413 concernant l' érec~ 1413 concerning the erection and occupancy of 
ti on et l'occupation des bâtiments dans le quartier buildings in Rosemont Ward, as amended. 

Rosemont, tel que modifié. · / 

11 ~1-f?--!1 ... ,_ y tao- t~~dl ... vr..o 
Soumettant un projet de règlement concernant Submitting a draft by~law concerning tourist 

les guides touristiques. guides. 

Jl'f'llfl .J. ... _ 
Soumettant un projet de règlement à l'effet Ye- Submitting a draft by~law to amend By~law No. 

modifier le règlement no 1862 concernant les taxes 1862 concerning special or persona! taxes levied 
spéciales ou personnelles imposées sous forme de as permits or licenses, as amended. 
permis ou licences, tel que modifié. J 

. lof'lb lft32- t, t Jq .. 1-'40 
Soumettant tm projet de règleJJjt à l'effet de Submitting a draft by~law to amend By~law No. 

modifier le règlement no 1895 concernant les mar~ 1895 concerning public markets and scales, as 

chés et les balances publics, tel que modifié. _ ~ am_e_ nded. 

- n;t, vÇ~~ J - ' 

. ~~1"~- ~~ 3-,t.a.,, .... ~. 
------'-<S""'oum-ettant-un-projet-cle-règ-lem\~t'-au-tercisant S.ubmitting a drafLh_y.Aaw authorizing the use 

l'utilisation pour fins de stationnement de certains for parking purposes of certain pa_J;.Cels of land 
terrains situés dans les zones domiciliaires. located in residential zones. 

Parc~école Saint Ignatius 
\\q~t."\ - 13 

À l'effet d'approuver un projet d'acte par lequel 
le curateur public renonce à des réserves faites 
dans des actës de cession cons~ntis à la Cité par 
West V ailey Land Co. et Western Park Co. Ltd., 
en ce qui concerne l'ouverture des avenues Mac~ 
Mahon, Belmore et Saint Ignatius. 

~ Saint Ignatius parlc~school 

tJf r ~~-;.-~& ft/.t« . 
To approve a draft deed whereby the Public 

Curator waives the reserves made in the deeds 
ofcession giv~n to the City by West Valley Land 
Co. and Western Park Co. Ltd., as regards the 
opening of MacMahon, Belmore and Saint lgna~ 
tius Streets. 
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\1~1,1\ -1 t 1. ~ ·l'l'"'" j,O . • 
À l'effet de décréter la fermeture Je certaines To ordain the closing of certain parts of Mac~ 

parties des rues MacMahon, Belmore et Saint Mahon, Belmore and Saint Ignatius Streets. 
Ignatius. t · 

• 1' ~ . 36 7 " . l \ q~ !J..,. . 1ft,?ï l ~ .. .,.(, (} 
À l'effet de donner aux avocats de la Ci é To mstruct the City Attorneys to make the 

instruction de faire la procédure requise pour l'ef~ procedure required to erase lines homologated on 
facement des lignes homologuées le 19 juillet 1945 J uly 19th, 1945 for a public park in the terri tory 
en vue d'un parc public dans le territoire borné bounded by Coronation, Somerled, Doherty and 
par les avenues Coronation, Somerled, Doherty Fielding Avenues, 
et Fielding. L . 

1 \~vti,S ... I f/3 7 -<..~ • \ôl"''l--... 1?0 
À l'effet de verser dans le domaine public, pour To enter in the public domain, for the purposes 

fins de parc, certains terrains situés dans le ter.- of a park, certain lots located in the territory 
ritoire borné par les avenues Coronation, Samer~ boi.mded by Coronation, Somerled, Doherty .and 
led, Doherty et Fielding. Fielding Avenues . 

\\'\1).\tq\, - 13 

À l'effet d'approuver un projet d'acte d'échange 
de terrains entre la Cité et la Commission des 
Ecoles Catholiques de Montréal. 

. ~ 

.Y- a ... , ..... t.,o 
t '-·Î 1 

To approve a draft deed of exchange of lots 
between the City and the Montreal Catholic 
School Commission. 

Avance de l'heure . J Daylight Saving Time 

\\ rf!IS lu \f 139- t .t .ltJ-1-{.o 
A l'effet d'avancer d'une heure le temps régie~ To advance by one hour standard time in the 

mentaire dans la Cité de Montréal entre le 24 avril City of Montréal between April 24th, 1960 and 
1960 et le 30 octobre 1960. October 30th, 1960. 

11-~!1: 
!'1 ....\ OV" i"' .-{ .. ti> Street names 

r.l4 \1' 40 -~ 0 ,..o 1-..,(,0 b 0 
\\b '~u!, ... ,.'J. .. f,O tl"'t-·&0 V~ .. 

A l'effet de dénommer certaines voies, places, o na~e certaiH streett places, parks and play~ 

Noms de rues 

,----parcs-et-terrains-de-jeu:x:-et-de-ehan@'@.r-le-nem--g-rounds-ancLto-chan.g.e-the-names_of_oth.er_s.tœe.ls.,, __ _ 
autres voies. 

Fonds d'assurance~incendie / ·. ./t;\;,OFire Insurance Fund 

. \\~lf1?> .y•4•-e.t~'~-~ 
A l'effet d'imputer sur le "Fonds d'assurance~ To chargé to the Fire Ins].lrance Fund 

incendie" 

a) la somme de $5,000.00 requise pour couvrir 
les dommages causés par un intendie à un bâti.
ment du service de la voie publique le 17 janvier 
1960; et 

b) la somme de $25,000.00 requise pour couvrir 
la perte d'appareils, etc, lors de cet incendie. 

a) the sum of $5,000.00 required to caver the 
damages caused ~y a fire in a building of the Roads 
Department on January l7th, 1960; and 

b) the sum of $25,000.00 required to caver the 
loss of apparatus, etc. in this fire. 

Archives de la Ville de Montréal



,J...,1;t 1 r ., .Z,"'V.-(,0 Expropriations 
111 01>'1 142- [rdt , 

À l'effet de voter un crédit supplémentaire e To vote an additional credit of $14,965.45 for 

Expropriations 

$14,965.45 pour l'acquisition des immeubles qui the acquisition of the immovables not belonging to 
n'appartiennent pas à la Cité et situés dans l'es~ the City and located in the area homologated as 
pace homologué comme parc entre les rues Filion a park between Filion and Rosalie Streets, north 
et Rosalie, au nord de la rue Dudemahi.e. · · / of Dudemaine Street. 

"'b s:; ... ï-. (1143 ?; J .. ,. ~--1r'""o 
À l'effet de voter un crédit sup!\émentaire de · T o vote an additional credit of $66,070.35 for 

$66,070.35 pour l'acquisition et la possession préa~ the acquisition and prior possession of the immov.-
lable des immeubles requis pour fins de parc et ables required .for the purpçses of a park and 
situés au nord du carrefour formé par les chemifns located north of the junction of Côte.-des~Neiges 
de la Côte.-des.-Neiges et Remembrance. and Remembrance Roads. 

q~ql 144]/~.1.v ... ,.. ... ~o 
À l'effet de décréter l'acquisition, aul\ins d'un To ordain the acquisition, for the purposes of a 

terrain de stationnement, de certains immeubles parking ground, of certain immovables located at 
situés à l'angle nord.-est des rues Craig et Saint~ the northeast corner of Craig and Saint.-Timothée 
Timothée, et de voter un crédit de $80,865.00 à Streets, and to vote a credit of $80,865.00 for such 
cette fin. purpose. 

Autres travaux t 4e&•YJ,.J}...-I:,(J Other works 

11 f1'J.,1S 4a- {,,&, 10 ... ,,-sf' 
À l'effet de voter un crédit de $50,000.00 po r To vote a credit of $50,000.00 to cover the cost 

couvrir le coût des études préliminaires, la prépa.- of preliminary studies, preparation of plans and 
ration des plans et cahier des charges, y compris specifications, including borings and soundings, 
.les forages et sondages et les autres travaux préli.- and other preliminary works for the grade separa.-
minaires en vue de l'étagement des voies à l'inter.- tion at the intersection of Pie IX Boulevard and 
section du boulevard Pie IX et de la rue Sher~ . Sherbrooke Street. 

brooke. " (, 0 
n~l-ff~ 146 -e: !. ?."-~"'-

A l'effet de voter un crédit de $283,000.00 po r ·, To vote a credit of $283,000.00 to carry out 
l'exécution de travaux sur le boulevard Métropoli.- works on Métropolitain Boulevard, including the 
tain, y compris la préparation des plans, les frais preparation of plans, the costs of engineering and 
d'ingénJeurs et les autres travaux corrélatifs. other correlative works. · 

~--------~er-~-T}4~f, 'J;1.··vfl · 
A l'effet d'accorder au plus bas soumissionnaire, . To award to the lowest tenderer, Montreal Dual 

Montreal Dual Mixed Concrete, Limited, le con.- Mixed Concrète, Limited, the contract for the lay ... 
trat pour la construction d'un pavage et de trot.- ing of a permanent paving and sidewalks (both 
toirs- (deux côtés) permanents. sur les voies loca.- sid~s) on the local north and south lanes of Mé.-
les nord et sud du boulevard Métropolitain, du tropolitain Boulevard, from the tunnel under the 
tunnel sous les voies de la Compagnie du chemin . Canadian Pacifie Railway tracks west of the junc.-
de fer Canadien du Pacifique à l'ouest du rond~ tion of de l'Acadie Boulevard, and in the junction 
point du boulevard de l'Acadie, et dans le rond ... - of de J'Acadie Boulevard, and on the projected 
point du boulevard de l'Acadie, et dans les rues streets southwest of the junction, at the total ap~ 
projetées au sud~est du rond~point, au prix total proximate priee of $217,764.00, and to authorize an 
approximatif de $217,764.00, et d'autoriser une expenditure of $408,000.00 for such purpose. 
dépense de $408,000.00 à cette fin. 

Archives de la Ville de Montréal



'11...{.0 ·. 
. 4~"" 33 8 -; ~ ty."V' 

1 \ ~ 1- . {1 ,(}~ 
A l'effet de voter un crédit de ~500,000.00 pour To vote a credit of $500.000.00 for the installa~ 

la pose de conduites et de services d'eau, bornes~ ti on of. water mains and services, hydrants, valves 
fontaines, soupapes et pitomètres, y compris la and pitometers, including the preparation of plans 
préparation des plans et travaux corrélatifs. and correlative works. 

Commission de Transport de Mont réal Montreal Transportation Commission 

/!9JIID "149...; .çf t. t'"f""fs() 

Transmettant au Conseil 

a) le rapport de la Commission de Transport de 
Montréal pour l'exercice terminé le 30 novembre 
1959; et 

b) le rapport des vérificateurs sur les affaires 
de ladite Commission pour le même exercice. 

Transmitting to Council 

a)- tlu~ report of the Montreal Transportation 
Commission for the year ended on November 30th 
1959; and 

b) the report of the Auditors on the aff airs of 
the said Commission for the same year. 

-150-

A vis de motions. Notices of motions. 

MOTIONS 

Conseiller Cummings . ...- Relativement à la du~ Councillor Cummings . .- Concerning the dura~ 
rée d'interrogation des directeurs de services par tion of the interrogation of Directors of Depart~ 

~---tes membreTdu-ecrrrs·etll-, -------------ments-by-Geuneil-members;.-,------------

\._ --· 

Conseiller A. Desmarais. ,....., Relativement à la 
procédure pour l'acceptation des plans de subdi~ 
vision de terrains. 

Conseiller A. Desmarais. ..- Relativement à 
l'abrogation du règlement de fermeture de bonne 
heure des magasins. 

· Councillor A. Desmarais. ..- Concerning the 
procedure for the acceptance of plans of subdivi~ 
sion of ]and. 

Co~ncizlot A. D~sinarais. - Concerning the re~ 
peal of the by~law for the early closing of stores. 
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' ·Conseiller A. Despatis . .- Relativement à l'uti~ 
lisation de matériaux canadiens et à l'emploi de 
main~d'œuvre de Montréal pour les travaux de la 
Cité. 

Councillor A. Despatis . .- Concerning the use 
of Canadian materials and the hiring of Mont~ 
réal la bor for the works of the City. 

-5-

Conseiller M eu.nier. Relativement à une en~ 
quête royale dans l'affaire de la Corporation du 
Gaz Naturel du Québec .. 

Conseiller Mondor . .- Relativement au trans~ 
port des permis de taxis. 

Councillor Meunier. ,......, Concerning a Royal In~ 
quiry into the affair of the Québec Natural Gas 
Corporation. 

Councillor Mondor . .-- Concerning the trans fer 
of taxicab permits. 

-1-

Conseiller Mondor. - Relativement aux tarifs 
de taxis. 

Councillor M onclor. ,_...., Concerning the taxicab 
tariffs. 

-8-

ConseillerE. Pigeon . ...- Relativement à l'instal~ 
1ation de signaux lumineux à l'intersection des 
rues Cherrier et Berri. 

Councillor E. Pigeon . ......, Concerning the instal
lation of traHie lights at the intersection of Cher~ 
rier and Berri Streets. 

.....9-

Conseiller. E. Pigeon.·-- Relativement à l'assi~ 
gnation d'un constabie pour diriger la circttlation 
à J'angle des rues Sherbrooke et Berri. 

Councillor E. Pigeon . ..- Concerning posting of 
a constable to direct traHie at the corner of Sher~ 
brooke and Berri Streets. 

-10-

Conseiller Quintal . ......- Relativement à l'ouver~ 

ture de la rue Christophe~Colomb à la rue Saint~ 
-Grégoire. 

Councillor Quintal. - Concerning the opening 
of Christophe~Colomb Street at Saint~Grégoire 

Street. 

----Ger·J-s·e#te-r-Q-rû-t·l-ta-l..............-R@-la.toi~@-m€-n.t-à-ra.m.@.n.a: .... _. ___ C._..o.un.eillnr Quintal ,........ Concerning the establish~ 
gement de terrains de stationnement dans le sec~ ment of parking grounds in the Mont~Royal Pla--
teur du Plateau Mont~Royal. teau sector. 

-12-

Conseiller Saua.ge. - Relativement à l'adoption 
·d-'un code de protection contre l'incendie. 

Councillor Sa.uage. Concerning the adoption 
of a fire protection code. 

-13-

Conseiller Sa.vage. - Relativement aux auto~ 

mobiles qui ne sont pas pourvues de silencieux ef~ 
ficaces. 

Councillor Savage . .-- Concerning automobiles 
which are not provicled with efficient mufflers. 
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-.14-

·· Conseiller:· Savage. - Relativement aux odeurs Councillor Savage. ;;- Concerning disagreeable 
aù.d noxious odors from industries. industrielles désagréables et nocives. 

rJts-
. Ço.nseiller Seigler. ...- Relativement à la cons~ Councillor: Seigler . ...- Concerning the construc~ 

ti:uction d\m vaste stade pour les sports. tion of a vast stadium for sports: 

- 16 ,..-

Conseiller: Mme Sauf Hayes • ...- Relativement 
à l'éducation du public en matière de sauvetage 
en·cas d·'incendie. 

Councillot· Mrs. Saul Hayes.- Concerning the 
education of the public in matters of safety in case 
of fire. 

-17,..-

Conseiller: Lafaille. - Relativement à la ques;. 
tion du. taxi et à une étude des règlements 1800 et 
1862 à ce sujet. 

Councillor: Lafaille. - Concerning the taxicab 
question and By~laws 1800 and 1862 in this con~ 
nection. 

-18-

Conseiller Mondor. ,_ Relativement à un plan 
d'ensemble du territoire compris entre la rue Saint~ 
Remi. le canal Lachine, les limites ouest de la 
ville et le chemin Upper Lachine. 

Courzcillor Mondor. ,...., Concerning a master 
plan of the territory between Saint~Remi Street. 
Lachine Canal, the west limits of the City and 
Upper Lachine Road. 

,...., 19-

Conseiller Mondor . .- Relativement au traite~ 

ment des juges de la Cour municipale. 

Conseiller Saulnier . ...- Relativement à l'émission 
des permis d'autotaxis. 

Councillor Mondor:. ,......, Concerning the salaries 
of the judges of the Municipal Court. 

Councillor Saulnier: . ..- Concerning the issue of 
taxicab permits. 

- 21 ,..-

Conseiller Singer: . .- Relativement à l'élargisse~ 
ment de l'avenue Kent. 

Councillor Singer. - Conceming the widening 
of Kent A venue. 

r--------------------------------------~-221~-~-------------------------------------

Conseiller SirzgeL· . .- Relativement à l'octroi du 
nom de "rue Burnside" aux rues Ontario, Burn~ 
si de et Saint~ Luc et à l'avenue Western. 

Councillor Singer. ,......, Concerning giving the 
name of "Burnside Street" to Ontario, Burnside 
and Saint~Luc Streets and Western Avenue. 

-23-

. Conseiller: Laroche . ...- Relativement à une ris~ 
tourne sur la taxe sur l'essence. 

Councillor Laroche. ,....., Concerning a return on 
the gasoline tax. 

,_., 24-

Conseiller Savage. .- Relativement à la peine 
du fouet pour certaines offenses. 

Councillor Savage. ...- . Concerning the penalty 
of the lash for certain offences. 

) 

Archives de la Ville de Montréal



-25-

.Conseiller .Savage. ,..... Relativement à l'abattage 
et au remplacement des arbres. 

Councillor .Savage. Concerriing the cutting 
and replacement of trees. 

-26-

Conseiller Gagliat·di. ,......., Relativement à la dis~ 
tribution d'exemplaires de la charte aux membres 
du Conseil. 

Councillor Gagliardi. ..- . Concernin.g the dis
tribution of copies of the Charter to the meinbers 
of Council. 

-27-

Conseiller Lafaille. .....- Relativement à un refe~ 
rendum au sujet de la fermeture de bonne heure 
des magasins. 

Councillor Lafaille. ,_. Concerning a ~;eferendum 
on the early dosing of stores. 

-28--

· Conseiller Bertrand . ...- Relativement au contrôle 
des loyers dans la citê de Montréal. 

Councillor Bertrand . ..- Concerning rentai con
trol in the City of Montréal. 

-29-

·Conseillez· Bertrand. .- Concernant les tarifs 
pour les permis imposés par le règlement 1862. 

Councillor Bertrand. - Concerning tariffs for 
permits imposed by By'"'law 1862. 

-30-

Conseiller Bertrand . ...- Relativement à la circu'"' 
lation sur le pont Jacques'"'Cartier. 

Councillot· Bertrand. 
Jacques Cartier Bridge. 

Concerning traffic on 

-31-

Conseiller Moore.,........ Relativement au rôle d'éva~ 
luation pour les .fins de la taxe scolaire. 

Councillor Moore. - Concerning the valuation 
roll for the purposes of the school tax, 

-32-

Conseiller Moore. - Relativement à l'utilisation 
·des voies du Canadien Pacifique pour la circula .. 
tian nord~sud. 

Councillor Moore . ......., Concerning the use of the 
C.P.R. tracks for north~south traHie. 

..-33-

. -Conseiller Roy, - Relativement à l'aménage'"' 
ment de ter.rain:s de· stationnement dans le secteur 
du Plateau Mont~RoyÉtl. 

Councillot· J<oy . ....- Concernmg tlie estal511sn> 
ment of parking g.rotinds in the Motult Royal Pla~ 
teau sector. 

-34..-

Conseillers Sa.ulnier et Pierie DesMarais. -
Relativement à un referendum sur le mode d'admi-
nistration de Montréal. 

Councillors Saulniet· and Pierre DesMarais. -
Concerning a .referendum ori. the mode of adminls~ 
tration of Montréal. 

-35-

·Conseillers .Saulnier et Pierre DesMarais. ,...., 
Relativement à la taxe de vente pour fins scolaires. 

Councillors Saulnier and Pierre DesMarais. 
Concerning the sales tax for school purposes. 
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-36-

Conseillers Saulnier et Pieue DesMarais. ,_.., · 
Relativement à la taxe de vente perçue par le Gou~ 
vernement provincial. 

Councillors Saulnier and Pien·e DesMarais. -
Concerning the sales tax collected by the Provin~ 
cial Government. 

-37-

Conseillers Saulnier et Pierre DesMarais . .-
Relativement à la taxe de vente perçue à Montréal 
pour fins municipales. 

Councillors Saulnier and Pierre DesMârais. ,_.., 
Concerning the sales tax collected in Montréal for 
municipal pttrposes . 

.-38..-

Conseiller Singer . ...... Relativement à la protee~ 
tion des excavations dans les rues. 

Councillor Singer. ,....., Goncerning the protection 
of excavations in the streets. 

-39.-

Conseiller Guilbeau(t. ,...., Relativement à une 
carte d'identité pour les électeurs. 

Councillor Guilbeault. ...- Concerning an idend 
tification card for the electors. 

-40-

Conseiller Hanley . .- Relativement à un projet 
d'élimination des taudis clans les districts nos 1 et 2. 

Conseiller Loisellc . ..- Relativement à l'éclaira~ 
ge du parc Saint~Gabriel. 

Conseillet· Mayer . ...... Relativement à l'établisse~ 
ment d'un parc dans le secteur de Côte~des~Neiges. 

Councillor Hanley. ,_.., Concerning a project of 
slum clearance in Districts Nos. 1 and 2. 

Councillor Loiselle. 
of Saint~Gabriel Park. 

Concerning the lighting 

Councillor Mayer. ,...... Concerning the establish~ 
ment of a park in the Côte~des~Neiges sector. 

;-43..-

Conseiller Savage . ..- Relativement aux virages 
à gauche de la rue de Namur à la rue Mulberry . 

Councillor Savage. ..- Concerning Ieft turns 
from de Namur Street into Mulberry Street. 

....... 44--

~----'Cottseill.e.t-Sa.uage - Relativement à l'eng.age~ 
ment ·de membres du Corps des Commissionnaires 
pour l'émission de billets pour stationnement illé~ 
gal. 

Councillor SatJag_e . .....- Concerning tlie eng.ruJ=e-~ __ _ 
ment of membet·s of the Corps of Commission--
naires to issue tickets for illegal parking. 

....-45-

Conseiller Gagl~ardi. - Relativement à un refe~ 
re~qpm sur la question d'un métro. 

Councillor Gagliardi. - Concerning a refefen~ 
clum on the subway question~ 

-46-

Conseiller LaRoche . .- Relativement au rétré~ 
cissement des trottoirs et au stationnement des 
véhicules sur la rue Saint~Denis .. 

Councillor LaRoche. ,......, Concerning th,e nar~ 
rowing of sidewalks and the parking of vehicles 1 

on Saint~Denis Street. 
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-47-

Conseiller Letellier de St~Just. ,._, Relativement à 
l'hébergement des malades mentales. 

Councillor Letellier de St~Just. ,._... Concerning 
the keeping of women mental patients. 

-48-

Conseiller Hanley. ,...... Relativement à la cons~ 
truction d'incinérateurs additionnels. 

Councillor Hanley. ,...... Concerning the construc~ 
tian of adclitional incinerators. 

- 49 ,_., 

Conseiller Hanley. ,..... Relativement au nom de 
"Thomas P. Healy" à donner au tunnel des rues 
Wellington et Sébastopol. 

Councillor Hanley. ,..... Concerning gtvmg the: 
name of "Thomas P. Healy" to the tunnel at 
Wellington and Sébastopol Streets. 

-50,_., 

Çonseiller Hanley. - Relativement à des félici~ 
tations au personnel du service de santé et à tous 
ceux qui ont coopéré à l'occasion de l'épidémie de 
poliomyélite. 

Councillor H anley. ,......, Concerning congratula
tions to be offered to the personnel of the Health 
Department and to ail those who cooperated on the: 
occasion of the poliomyelitis epidemie. 

-51 ,._, 

Conseiller Mayer. ,......, Relativement à l'exposition 
des anciens tramways dans certains parcs. 

Conseiller E. Pigeon. ,._, Relativement à l'expro~ 
priation des immeubles pour l'élargissement de la 
rue Roy, entre les rues Saint~Hubert et du Parc 
La Fontaine. 

Councillor Mayer. ,...... Concerning the exhibition 
of old tramcars in certain parks. 

Councillor E. Pigeon. ,......, Concerning the expro
priation of the immovables for the widening of Roy 
Street, between Saint~Hubert and Parc LaPon
taine Street. 

-53-

Conseiller E. Pigeon . .- Relativement à l'ex~ Councillor E. Pigeon. ,_, Concerning the expro-
-----..p"'ro""p"'r..:i""af!On cles tmmeu!Jles pour l'êlarglssemerrh:h~~~,..,p"f'irii=ahon of th·rimmovables-for-the-widening-oft----

la rue Berri,. entre les rues Sainte~Catherine et Berri Street, between Sainte~Catherine and-craig 
Craig. Streets. 

-54.....-

Conseiller Quintal. .....- Relativement à l'du ver~ 
ture de l'avenue Christophe--Colomb, entre l'ave~ 
nue Laurier et la rue Saint~Grégoire. 

Councillor Quintal. ,...... Concerning the opening 
of Christophe ... Colomb Avenue, between Laurier 
Avenue and Saint~Grégoire Street. 

.....-55-

Conseiller Quintal. ,_, Relativement à l'établis~ 
sement de terrains de stationnement au Plateau 
Mont~ Royal. 

Councillor Quintal. ,_., Concerning the establish
ment of parking lots on Mount Royal Plateau. 
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-56..-. 

Conseiller Savage. ,_. Relativement aux mesures 
de sécurité pour les camionneurs transportant des 
explosifs. 

Councillor Savage. - Concerning safety mea~ 
sures for truckers transporting explosives. 

...-57-

Conseiller Savage. .- Relativement à l'enlève~ 
ment de la neige des trottoirs l'hiver prochain. 

Conseiller D'Flaherty. - Relativement au trai~ 
tement des membres du Bureau de Revision des 
Estimations. 

Councillor Savage . .- Concerning snow removal 
from sidewalks next winter. 

Councillor D'Flaherty. ,....., Concerning the sala~ 
ries of the members of the Board of Revision of 
Valuations. 

-59-

Conseiller H anley . .- Relativement à la cons~ 
truction d'un centre récréatif dans le ·district no 2 . 

Councillor Han ley. - Concerning the cons truc~ 
tion of a recreation center in District. No. 2. 

.-60-

Conseiller Kliger . ....- Relativement à la forma~ 
tion d'un comité pour étudier la nécessité d'ériger 
une tour et des bâtiments pour la transmission de 
radio et de télévision dans le parc Mont~Royal. 

Councillor Kliger. ,....... Concerning the creation of -
a committee to study the necessaty of erecting a 
radio and television transmitting tower in Mount 
Royal Park. 

,....... 61 ,......, 

Conseiller Mayer. ,....... Relativement à l'adresse 
des électeurs sur les listes électorales. 

Councillor Mayer . ....- Concerning the addresses 
of electors on the electorallists. 

,_. 62 ,....... 

Conseiller Quintal . .- Relativement à l'ouverture 
de l'avenue Christophe~Colomb, entre les rues 
Laurier et Saint~Grégoire. 

Councillor Quintal. ,...., Concerning the opening 
of Christophe~Colomb Avenue, between Laurier 
and Saint~Grégoire Streets. 

- 63,....... 

·'· 

Conseil1ël"'~Re:hrtivement-à-l~émission---Geu-ndller-$ing@-tT-,.....,_Gonc~!'ning-th.e-issue_o.f __ _ 
des permis spéciaux pour postes a· essence. special permltsfor service stations. 

,....... 64 ,_.-

Conseiller Singer. ,....... Relativement à l'élargisse~ 
ment de l'avenue Van Horne, de l'avenue Hudson 
en gagnant l'ouest. 

Councillor Singer. ,...... Concerning the widening 
of Van Horne Avenue, from Hudson Avenue west~ 
ward. 

,_.- 65-

Conseiller Singer. ,......, Relativement à l'installa~ 
tion des apapreils à gaz naturel. 

Councillor Singer. ,...... Concerning the installa~ 
tion of natural gas apparatus. 
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CITE DE MONTREAL 

Hôtel de ville, 1er avril 1960. 

Monsieur, 

Vous êtes prié d' as.sister, le MARDI. 
CINQUIEME jour d'AVRIL courant, 
à TROIS HEURES ET DEMIE de 
l' après,...midi, dans la salle du Conseil, à 
l'hôtel de ville, à une séance spéciale du'"' 
dit Conseil, convoquée conformément à 
la loi par le Comité exécutif, pour pren'"' 
dre en délibération les affaires indiquées 
dans r ordre du jour apparaissant au verso 
du présent avis. 

Le greffier de la Cité, 

SÉANCE SPÉCIALE 

DU 

Conseil de la 

Cité de Montréal 

MARDI, 5 AVRIL 1960 

Formule CK 12.16 

\ 
'----

CITY OF MONTRÉAL 

City Hall, April 1 st, 1960. 

Sir, 

Y ou are requested to attend a special 
meeting of the Council to be held on 
TUESDAY, the FIFTH day of APRIL 
instant, at 3.30 O'CLOCK P.M., in the 
Council Room, City Hall, convened in 
accordance with the law by the Executive 
Committee, to consider the business spe
cified in the order of the day on the 
reverse side of this notice. 

City Clerk. 

SPECIAL MEETING 

OF-THE 

Council of the 

City of Montr~al 

TUESDAY, APRIL 5th, 1960 

Porm CK 1216 
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ORDRE DU JOUR ORDER OF THE DAY 

-·-
Lecture et ratification du procès~verbal de la Reading and confirmation of the minutes of the 

séance précédente. preceding meeting. 
• t"· t 

t:.~--2,: fh 

· Nomination d'un conseiller de la catégorie "B" Appointment of a Class "B" Councillor to re~ 
en remplacement de l'ex~conseiller Jean~Paul Car~ place ex~Councillor Jean~Paul Cardinal. 

dinal. Ltw 
-ar;~ 

Démission du conseiller Bernard Sarrazin de Resignation of Class "C" Councillor Bernard 
Sarrazin. la catégorie "C". 

RAPPORTS DU COMITË EXÉCUTIF REPORTS OF THE EXECUTIVE 
COMMI'ITEE 

:b~ . 
.,J-·~· 1 {i ~':) 

,,tb v 4 -~J-~ 
Travaux Works 

À l'effet de voter un crédit de $1 ,500,000.00 To vote a credit of $1,500,000.00 to lay water~ 
mains and services, hydrants, valves and pito.
meters, to purchase water meters, including the 
preparation of the plans and correlative works. 

. pour la pose de conduites et de services d'eau, 
bornes~fontaines, soupapes et pitomètres, l'achat 
de compteurs à eau, y compris la préparation des 
plans et les travaux corrélatifs. 

\\q I,~O r/a -tJl ~~~Al 
. À l'effet de voter un crédit de $2,365,000.00 To vote a credit of $2.,365,000.00 to lay under.-

pour la construction de conduits souterrains, y ground conduits, including the preparation of the 
+----c""o"'m"""'pmr!""s-la-pTêperrerth:m--d~s-p-l<nrs-et-l<.$-trav.rax--plans-am:l-th-e-correlative-works•-. ---------~ 

corrélatifs. 
6..-1/,0. 1 a~~ 

p 11--~ V 61 J/l!a 
À l'effet de voter un crédit de $225,000.00 pour To vote a credit of $225,000.00 for the restera~ 

la restauration d'une conduite de 30 pouces en tion of a 30~inch cast iron pipe in Saint~Antoine, 
fonte, dans les rues Saint~Antoine, Busby, Vitré, Busby, Vitré, Saint~Urbain and de Montigny 
Saint~Urbain et de Montigny, entre les avenues Streets, between Atwater and de Lorimier Av~~ 
Atwater et de Lorimier. nues. 

Virement de ctédits {J 1 .n o'fransfec of credits 
v ... 1o~ \f 7 -6;g,,~JJ~ . ... 

À l'effét d'opérer le virement de certains crédits. To effect the transfer of certain credîts~ 
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Projets de règlements 

Soumettant un projet de règlement autorisant Submitting a draft by~law authorizing a loan -
un emprunt de $3,000,000.00 pour la construction of $3,000,000.00 for the construction of sewers. 
d'égouts, de pavages et de trottoirs. . pavings and sidewalks. 

\,ql?\\ v's -.&J.J/~~·~v 
Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submitting a draft by~law to amend By~law No. 

modifier le règlement no 2323 autorisant un em~ 2323 authorizing a Joan of $10,000,000.00 for the 
prunt de $10,000,000.00 pour la construction construction of sewers, pavings and sidewalks, as 
d'égouts, de pavages et de trottoirs, tel que modifié. amended . 

• L - Lto IJ.fe 9).. _; .. }! 
,,~ w~'{ v- 11·~·\;..Œ 

Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submitting a draft by~law to amend By~law No. 
modifier le règlement no 2127 autorisant un em~ 2127 authorizing a loan of $5,000,000.00 for the 
prunt de $5,000,000.00 pour la construction construction of sewers, pavings and sidewalks, as 
d'égouts, de pavages et de trottoirs, tel que mo di~ amended. 

lié, ,,~1,,'!>3 ~Il ,,tl .... ;); 
Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submitting a draft by~law to amend By~law No. 

modifier le règlement no 2191 autorisant un em~ 2191 authorizing a Joan of $3,000,000.00 for the 
prunt de $3,000,000.00 pour la construction construction of sewers, pavings and sidewalks, as 
d'égouts, de pavages et de trottoirs, tel que modi~ amended. 
fié. 

À l'effet de voter un crédit de $105,700.00 pour To vote a credit of $105,700.00 to lay a sewer 
la construction d'un égout dans le boulevard de in de l'Assomption Boulevard from Hochelaga 
l'Assomption, de la rue Hochelaga à la rue Sher~ Street to Sherbrooke Street. 
brooke. . . ~ th· . ' fi 

" l <i ~ 1~ - / t 1.)1\ fl .• ;.t,..{.i ,,. f 0 ... (Jll" 1 ~·(Il'~' 

A l'effet de voter un crédit de $56,100.00 pour To vote a credit of $56,100.00 to lay a sewer 
la construction d'un égout dans la rue projetée in projected street Nos. 34~93, 35~144, 35~138, 33~ 
nos 34~93, 35~144, 35~138, 35~137 et 35~136 du 137 and 35~136 of the cadastre of the Parish of 
cadastre de la paroisse de la Longue~Pointe, de la Longue~Pointe, from Sherbrooke Str·eet to de Ca .. 
rue Sherbrooke à l'avenue de Carignan. rillon A venue. 
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Constttiction de trottoirs tû!ZII) J Pt fil•~ Laying of sidewalks 
., . . .. jJS ... ~.;~ vl6 -11~. ''3-t-.,wc . 

· ·, A reffet ·de voter ùn crédit de $3,900.00 pour To vote a credit of $3,900.00 to lay permanent 
là construction de· trottoirs permanents sur les deux sidewalks on both si des of Vianney Avenue, from 
côtés de l'avenue Vianney, du trottoir existant the existing sidewalk south of Char land Street, 
situé au sud de la rue Charland en gagnant le sud . q southward to the limits of the City. 

,{~s;~·~~x limites de la Cité. f../.1// /.
7 

_ 
1

, 1 t 

·:';:·X l;~fi~~· d'~.:y.ot<7r ·un c~.édit de $5,700.00 pour 
la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de la rue Sauvé, de l'avenue Larose à la mon~ 
tée de Saint~ Michel. 

To .vote a credit of $5,700.00toJ~y permanent 
sidewalks on both sides of Sauvé Street, from La~ 
rose Avenue to Montée de Saint~Michel. 

,, 
À l'effet de vbter un crédit de $10,300.00 pour To vote a credit of $10,300.00 to lay a permanent 

la construction d'un trottoir permanent sur le côté sidewalk on the east side of Viau Street, from Ray~ 
est de la rue Viau, de l'avenue Ray~Murphy à Murphy Avenue to Sherbrooke Street. 
l~ rue Sherbrooke. · 

1 
J 

., tf3/J f/19- 1' ,, 

A l'effet de voter un crédit de $7,700.00 pour 
·la construction d'un trottoir permanent sur le côté 
est du boulevard Cavendish, de l'avenue Monk~ 
land à la rue de Terrebonne. 

A l'effet de voter un crédit de $3,600.00 pour 
'la construction de trottoirs permanents sur les deux 
"Côtés de la rue Chatelain, de la rue Bélanger aux 
limites nord de la Cité. · 

To vote a credit of $7,700.00 to lay a permanent 
sidewalk on the east side of Cavendish Boulevard, 
from Monkland Avenue to de Terrebonne Street. 

1 l { ' 
To vote a credit of $3,600.00 to lay permanent 

sidewalks on bath sides of Chatelain Street, from 
Bélanger Street to the north City limits. 

f 1 

A l'effet de voter un crédit de $3,700.00 pour To vote a credit of $3,700.00 to lay permanent 
la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on both sides of de Brouage Street, 

.. côtés de la TUe de Brouage, de l'avenue Mercier from Mercier Avenue to Lebrun Avenue. 
,-----frF'aveirmd:;ebrunl-:-,---------------,---------=~---------------~ 

e-(3 r, 1 ~2 ti, 1,-Jfo!i~'<J.' 
A l'effet de voter un crédit de $6,400.00 pour To vote a credit of $6,400.00 to lay permanent 

.la ~onstruction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on bath sides of Waverly Street, from 
:c.Ôtés de·· la, rue W ~ver.! y, du boulevard Gouin au . Gouin Boulevard to lot No. 527 ~2 of the cadastre 
'ï~t ~à 527~2 du çadastr~ de la paroisse du Sault~ , ot the Parish of Sault~au~Récollet. 
au~Récollet. . / 

;,;J'lA IJ. 23 _, r. ?ttf~~-o 1 

· ., ·A l'effet de voter mi' crédit de $12,400.00 pour 
.; la tü'!isti'tietio~ de trottoirs permanents sur les deux 

côtés dè·lif rùe dù Fort, du boulevard Dorchester 
à la rue Sainte,...Catherine. 

To vote a c,redit of $12;400.00 to lay ·permànent 
sidewalks on both sides of du Fort Street, from 
Dorchester Boulevard to Saitite~Catherine Street. 
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A l'effet de voter un crédit de $13,100.00 pour 
la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés (là où requis) de la rue Saint~Dominique, 
de la rue Sainte~Catherine à la rue Ontario. 

To vote a credit of $13,100;00 to lay permanent 
sidewalks on both si des ( where required) of Saint~ 
Dominique Street, from Sainte~Catherine Street 
to Ontario Street. 

YJJ v~ phs- '1 i 1 

A l'effet de voter un crédit de $6,600.00 pour To vote a credit of $6,600.00 to lay permanent 
la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on bath sides of Azilda Street, fron'l 
côtês dè la rue Azilda, de l'avenue Souligny à la Souligny Avenue to Hochelaga Street. 
rue Hochelaga. O i 

yJ)3 ./26- lt '' 

A l'effet de voter un crédit de $10,200.00 pour To vote a credit of $10,200.00 to lay permanent 
la. construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on bath si des of Yerville Street, from 
côtés de la ruë V erville, de la rue Sauvé à la rue Sauvé Street to de Port~ Royal Street. 
de Port~Royal. 

- JjJt/7 ~7 -~l.Jic$\1#~ . . 
A l'effet de voter un crédit de $2,800.00 pour To vote a credit of $2,800.00 to lay permanent 

la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on bath sides of Papineau Avenue, 
côtés de l'avenue Papineau, de la rue Craig à la from Craig Street to Notre~Dame Street. 
rueNotre~Dame. 

1/337 ~8- 1 f 
,, 

A l'effet de voter un crédit de $29,100.00 pour To vote a credit of $29,100.00 to lay permanent 
la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on both sides of Park Avenue, from 
côtés de l'avenue Park, de la rue Sherbrooke à Sherbrooke Street to a point south of Pine Avenue. 
tin point au sud de l'avenue Pine. L." 

t/33~ f/29- { 1 lJ 

A l'effet de voter un crédit de $45,700.00 pour 
la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de l'avenue du Mont~ Royal, de l'avenue Papi,.. 

Ta vote a credit of $45,700.00 to lay permanent 
sidewalks on both sides of du Mont~Royal Ave~ 
nue, from Papineau Avenue to d'Iberville Street. 

neau à la rue d'lberville. 

J/J310o- '' Il 

A l'effet de voter un crédit de $61,900.00 pour To vote a credit of $61.900.00 to lay permanent 
---~la-constr.uctio.n-de-t:cottoi:cs-pe:c.man~nts...smdes-deu.x------.side:walk.s-on-both-Sides-of-Sa.int~A.ntgin~Stl!G~t;.-, --~ 
~~~-côtêsëlela rue Salnt-::-An:toîïrë;clel'avenue Atwater from Atwater Avenue to ëleCourcelleS"treet~. ----

à la rue de Courcelle. 

1/ JlfJ l/~I- Il 

À l'effet de voter un crédit de $13,100.00 pour 
lâ construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de la rue Craig, du square Victoria à la rue 

To vote a credit of $13,100.00 to lay permanent 
sidewalks on bath sides of Craig Street, from Vic .. 
toria Square to University Street. 

University. .· 

Jf3'if t/"32- u ,~ 
·. Ji..· l'effet de voter un cr.édit de $13,900.00 pour To vote a credit of $13,900.00 to lay permanent 
la èonstruction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on bath sides of Frigon Street, from de 
côtés de la rue Frigon, de la rue de Louisbourg Louisbourg Street to Persillier Boulevar·d. 
au boulevard Persillier. 
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fS-1/Jtf'lv''~a- {;{.j/Jt~tJVll. 
A l'eff~t _de voter un crédit de $1,000.00 pour To vote a credit of $4,000.00 ta lay a permanent 

la construction d'un trottoir permanent sur le côté sidewalk on the north side of des Carrières Street, 
nord. de la rue des Carrières, de la rue Saint~ from Saint~Hubert Street eastward ta a point east 
Hubert en gagnant l'est jusqu'à un point situé à of Boyer Street. 
l'est de la rue Boyer. 

!JYI'J...tJla4-
.·• :. A 'l'èffet :de voter un cr éd fit de $2.000.00 pour 
1~ ~onsÙuctiori d'un trottoir permanent sur le côté 
sud de la rue Dubuisson, de la rue Mercier à la 

/f 
To vote a credit of $2,000.00 ta lay a permanent 

sidewalk on the south side of Dubtiisson Street, 
from Mercier Street ta Saint~Donat Street. 

rue Saint~Donat. 
f/'3~1 t/aa --(,~d~o.~L 

A l'effet de voter un crédit de $5,200.00 pour Ta vote a credit of $5,200.00 ta lay permanent 
la constrÙction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on bath sides of Laflamme Avenue, from 
côtés de l'avenue Laflamme, de l'avenue Henri~ HenrHulien Avenue to Saint~Denis Street. 
Julien à la rue Saint~Denis. . / 

Jf"3'11 VaG- 't tl 

A l'effet de voter un crédit de $39,200.00 pour 
la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés du boulevard de l'Assomption, de la rue 
Hochelaga à la rue Sherbrooke. 

A l'dfet de voter un crédit de $1,400.00 pour 
la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de la rue Azilda, de la rue de Normandie 
en gagnant le nord. 

Ta vote a credit of $39,200.00 ta lay permanent 
sidewalks on bath sides of de l'Assomption Bou~ 
levard, from Hochelaga Street ta Sherbrooke 
Street. 

1 { 

Ta vote a credit of $1,400.00 ta lay permanent 
sidewalks on both sides of Azilda Street, from de 
Normandie Street northward. 

A l'effet de voter un crédit de $12,500.00 pour Ta vote a credit of $12,500.00 ta lay permanent 
la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on bath sides of projected street Nos. 
côtés de la rue projetée nos 10~206, 6~178 et 2~118 10~206, 6~178 and 2~118 of the cadastre of the 
du cadastre de la paroisse de Saint~Laurent, de Parish of Saint~Laurent, from de Poutrincourt 

~------,l~Avel'lue-de-P.euttin<:eu,u.t-à-la-rcu@--f>XGj~t~e-nG-lO-------A41-enue-to_pr.oj.ected_str:e.eLbta._L~19D.. ______ _ 
~-----rgo~.----~------------------------~---------------------------------------

/_ 

L 

-39- i. 1 l 1 

. A l'effet de voter un crédit de $6,200.00 pour 
la construction de trottoirs permanents sur les deux 
.côtés de la tue Paul~Pau, de la rue Sherbrooke à 
la rue de Forbin..:Janson. 

A l'effet de voter un crédit de $2,000.00 pour 
la construction d'un trottoir permanent sur le côté 
sud de la rue Boyce, de la rue Baldwin à la rue 
Azilda. 

To vote a credit of $6,200.00 ta lay permanent 
sidewalks on bath sides of Paul~Pau Street, from 
Sherbrooke Street to Forbin~Janson Street. 

Ta vote a credit of $2,000.00 ta lay a permanent 
sidewalk on the south side of Boyce Street, from 
Baldwin Street to Azilda Street. 
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ps·•13;Y.:_ tt1~· 
A l'effet de voter un crédit de $40,700.00 pour To vote a credit of $40,700.00 to lay permanent 

la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on bath si des of· Saint~ André Street, 
côtés de la rue Saint~André, de la rue Craig au from Craig Street to Dorchester Boulevard and 
boulevard Dorchester et de la rue de Montigny à from de Montigny Street to Sherbrooke Streèt. 

la rue Sherbrooke. '10· .A'~ JJ -/.. A ~~ 4 <t »'b 42 _,,t;;,//(1/llhl~ :.h#'~l ~'i~ 
'lfl :Ü '6 OdTJ lY. t:'tJ o.. #"rJ 

A l'effet de voter un crédit cl{ -$17,800.00 pour To vote a credit of $17;899.00 to lay permanent 
la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on bath sides of de Montigny Street, 
côtés de la rue de Montigny, de la rue Sanguinet from Sanguinet Street to Saint~Laurent Boule~ 
au boulevard Saint~Laurent. vard. 

Constt'uction de pavages l'- ;:. -t J. , ;, Laying of pavings 
n<-113 Ill 43 }_ Il "' • .A.it•• ........ f"' • f'C,:YIJP"~-

A l'effet de voter un crédit de $12,800.00 pour To vote a credit of $12,800.00 to lay a perma~ 
la construction d'un pavage permanent sur l'ave~ nent paving on Vianney Avenue, from the existing 
nue Vianney, du pavage ·existant situé au sud de la paving south of Char land Street southward to the 
rue Charland en gagnant le sud jusqu'aux limites limits of the City. 
de la Cité. 

''À Tef{ét de voter un crédit de $29,400.00 pour 
la: ëonstruction d'un pavage permanent sur la rue 
Sauvé, de l'avenue Larose à la montée de Saint~ 
Michel. 

A l'effet de voter un crédit de $10,900.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur la rue 
Chatelain, de la rue Bélanger aux limites nord de 

f , ,, 
To vote a credit of $29,400.00 to lay a perma~ 

nent paving on Sauvé Street, from Larose Avenue 
to Montée de Saint~ Michel. 

t/ 

To vote a credit of $10,900.00 to lay a perma~ 
ne1it paving on Chatelain Street, from Bélanger 
Street to the north City limits. . 

la Cité. "' 
1{ 311 v 46 - 1 l t 1 

A l'effet de voter un crédit de $11,300.00 pour To vote a credit of $11,300.00 to lay a perma~ 
la construction d'un pavage permanent sur la rue nent paving on de Brouage Street, from Mercier 
de B~ouage, de l'avenue Mercier à l'avenue Lebrun. J Avenue to Lebrun Avenue. 

' L €13" 3. ï)C-4-7--~t. €~ ,;~ • • • 
A l'effet de voter un crédit de $23,800.00 pour To vote a credit of $23,800.00 to lay a perma~ 

la construction d'un pavage permanent sur la rue nent paving on Waverly Street, from Gouin Bou~ 
Waverly, du boulevard Gouin aux lots nos 268~ levard to lots Nos. 268~534 and 268~528 of the 
534 et 268~528 du cadastre de la paroisse du Sault~ cadastre of the Parish of Sault~au~Récollet, and 
auFRécollet, et desdits lots rios 268-;~34 et 268~528 from said lots Nos. 268~534 and 268~528 of the 
du1nême cadastre en gagnant l' 6uest.' same cadastre westward. 

v/31. 3 \}.,4,8-
A l'effet de vqter un crédit de $65,800.00 pour 

la construction d'un pavage permanent sur la rue 
Waverly, du boulevard Henri~Bourassa au bou~ 
levard Gouin. 

, 1{ 

To vote a credit of $65,800.00 to lay a perma~ 
ilent paving on Waverly Street, from Henri~ 
Bourassa Bcmlevard to Gouin Boulevard. 
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tl];,{ .. / ./J.,;JJ, ,,._ fS""' n tf- 49 -r~~~~'h"1ft/'"" 
. A. l'effet de voter un crédit de $105,200.00 pour To vote a credit of $105,200.00 to relay and 

ia reconstruction et l'élargissement du pavage de widen the paving on dt'r Fort Street, from Dor~ 
la rue du Fort, du boulevard Dorchester à la rue chester Boulevard to Sainte~Catherine Street. 
Sainte~Catherine. 

A l'effet de voter un crédit de $34,100.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur la rue 
V erville, de la rue Sauvé à la rue de Port~ Royal. 

À l'effet de voter un crédit de $40,800.00 pour 
la reconstruction du pavage de la rue Azilda, de 
l'avenue Souligny à la rue Hochelaga. 

To vote a credit of $34,100.00 to lay a perma~ 
nent paving on Verville Street, from Sauvé Street 
to de Port~Royal Street. · 

To vote a credit of $40,800.00 to relay the 
paving of Azilda Street, from Souligny A venue to 
Hochelaga Street. 

J,fjJrz,. ,; 52- /1 /1 

A l'eff~t de voter un crédit de $51,100.00 pour To vote a credit of $51.100.00 to relay and 
la reconstruction et l'élargissement du pavage de widen the paving of Saint~Dominique Street; from 
la rue Saint~Dominique, de la rue Sainte~Catherine Sainte~Catherine Street to the projected service 
à la voie de service projetée pour les Habitations street of the Jeanne~Mance Housing Project, and 
Jeanne~ Mance, et: de ladite voie de service projetée from said projected service .·street to Ontario 
à la rue Ontario. Street. 

tf3tff ds3 --!~fi31~ 
A l'effet de voter un crédit de $340,300.00 pour 

la reconstruction et l'élargissement du pavage de 
la rue Saint~Antoine, de l'avenue Atwater à la 
rue du Couvent, de la rue du Couvent à la rue 
Lenoir et de la rue Lenoir à la rue de Courcelle. 

To vote a credit of $340,300.00 ta relay and 
widen the paving of Saint~Antoine Street, from 
Atwater Avenue ta du Couvent Street, from du 
Couvent Street to Lenoir Street and from Lenoir 
Street ta de Courcelle Street. 

df337 1/- 54
- Il Il 

·À l'effet de voter un crédit de $484,300.00 pour Ta vote a credit of $484,300.00 ta relay and 
la reconstruction et l'élargissement du pavage de widen the paving of du Mont~Royal Avenue, from 

"----~I-'-aven:ueduMurrt=lmyat--d-e-l-'a-veum~-Papilre-au-B:--Pa-pin-eau-A-verrue-to-d.!.J-bervill·e-8treer:.--------

la rue d'Iberville. 
11 1 1 ;,;311 t/- 55 -

. À l'effet de voter un crédit de $821,800.00 pour To vote a credit of $821.800.00 ta relay and 
la reconstruction et l'élargissement du pavage de widen the paving of Craig Street, from ·Victoria 
)a r.ue Craig, du square Victoria à la rue Univer~ Square ta University Street, and Saint~Antoine 

· sity, et sur la rue Saint~Antoine, de la rue Univer~ Street, from University Street ta Atwater Avenue. 
sity à l'avenue Atwater. 

1-f!JlfDV. 56- ,, 

A l'effet de voter un crédit de $340,300.00 pour 
la reconstruction et l'élargissement du pavage de 
l'avenue Park, de la rue Sherbrooke à un point 
fil! sud de l'avenue Pine. 

To vote a credit of $340,300.00 ta relay and 
widen the paving of Park Avenue, from Sher..
brooke Street ta a point south of Pine Avenue. 
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. .[\ l'.effet de voter un crédit de $23,800.00 pour 
la reconstruction et l'élargissement ·du pavage sur 
l'avenue Papineau, .de la rue Craig à la rue Notre~ 

_ To vote a credit of $2~,800.QO ~o rel11y and 
widen the paving of Pa pineau A ve11u~~ from :C:~:ai.g 
Street to Notre~ Dame Street. - · . ..... :. 

Damé. :-; / 
J!31/Ffr 58- If 

. A l'effet de voter un crédit de $49,900.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur la rue 
Frigon, de la rue de Louisbourg aù boulevard 

To vote a credit of $49,900.00 to lay a per111a~ 
nent paving 011 Frigon Street, from qe Louisb~urg 
Streèt to Persilliër Boulevard. · ·· 

Persillier. 
/131ft. vL 59- fl /.1 

A l'effet de voter un crédit de $35,600.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur la rue 
des Carrières, de la rue Saint~Hubert en gagnant 

To vote a credit of $35,600.00 .to lay .a perma~ 
nent paving on des Carrières Street, fro11.1 Sain,t~ 
Hubert Street eastward. 

l'est. . / 

Jf J$ "' 60 ~ /1 

A l'effet de voter un crédit de $14,100.00 pour 
.la construction d'un pavage permanent sur la rue 
Dubuisson, de l'avenue Mercier à la rue Saint~ 
Donat. 

A l'effet de voter un crédit de $17,300.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur l'ave~ 

.nue Laflamme, de l'avenue Henri~ Julien à la .rue 

To vote a credit of $14,100.00 to}ay-aperma~ 
nent paving 011 Dubuisson Street,. {rofÂ Me;rcier 
Avenue to Saint~Donat Street. · 

To vote a credit of $17,300.00 to lay a perm a~ 
nent paving on Laflamme Avenue, from Henri~ 
Julien Avenue to Saint~Denis Street. 

Saint~ Denis. 

1-f:;bt.l "'62- Il Il 

A l'effet de voter un crédit de $305,600.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur le 
boulevard de l'Assomption, de la rue Hoche~ 

To vote a credit of $305,600.00 to lay a per~ 
manent paving on de l'Assomption Boulevard, 
from Hochelaga Street to Sherbrooke Street. 

laga à la rue Sherbrooke. 

lf3 sf>t/63- Il Il 

A l'effet de voter un crédit de $8,400.00 pour To vote a credit of $8,400.00 to lay a petma~ 
la construction d'un pavage permanent sur la nent paving on Azilda Street, from de Normandie 

---....,r=u"'e::--:A:zi"lcla, dela rue de-:NormandTe-e-n-gtrgnmJt Street-northward:;-, ------~---------
le nord. 7 

.t/3 51 " 64 - " , 
Àl'effet de voter un crédit de $39,400.00 pour To vote a credit of $39,400.00 to lay a perma~ 

· là construction d'un pavage permanent sur la rue nent paving on projeç;cted street. Nos, 10,..296, 
projetée nos 1 0~206, 6~ 178 et 2p 118 du cadastre 6.-178 and 2p 118 of the cadastre of the Parish,. of 
de la paroisse de SaintLaurent. de l'avenue de SaintpLaurent from· de· Pot+ttincourt Ave,nue .to 
Poutrincourt à la rue projetée no 10~190. projected street No. 10 ... 190. . .. 

· JI 3 BJJ fl6s - r, ,, . .. ··. 
A l'effet de voter un crédit de $27,300.00 pour To vote a credit of $27,300·.00 to lày a pe'rma ... 

hi construction d'un pavage permanent sur la nént paving on Pau"' Pau· Street,· from Shétbrooke 
rué Paul Pau, de la rue Sherbrooke à la rtie de Street to Forbin~ Janson Street';'·.· , . ' -- ··- é · 

Forbin~Janson. · · · · ·· · · -. 
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pS/1-iJ>l..l ls6 -(,~./~tyvh~t 
A l'effet de voter un crédit de $38,900.00 pour 

la reconstruction et l'élargissement du pavage 
sur la rue Boyce, de l'avenue Lebrun à la rue 

To vote a credit of $38,900.00 to relay and 
widen the paving on Boyce Street, from Lebrun 
Avenue to •Azilda Street. 

rs4> 113 '-:. 

Azilda. ,;67- tl tl 

À l'effet de voter un crédit de $232,500.00 pour To vote a credit of $232,500.00 to relay and 
la reconstruction et l'élargissement du pavage sur widen the paving on Saint~ André Street, from 
la rue Saint~André, de la rue Craig à l'avenue Craig Street to Viger Avenue, from Viger Ave~ 
Viger, de l'avenue Viger au boulevard Dorches~ nue to Dorchester Boulevard, from Sainte~Cathe~ 
ter, de la rue Sainte~Catherine à la rue de Mon~ rine Street to de Montigny Street, from de Mon~ 
tigny, de la rue de Montigny à la rue Robin et de tigny Street to Robin Street and from Robin Street 
la rue Robin à la rue Sherbrooke. to Sherbrooke Street. . v!. ~ . 1J ...1. A ..tf_, .v_, ' • 

.;:....-11 l,.. ~ ..fi't. /~ ::.~.,,.i.f.A4~.!JA;,r~A»td -~.~~--df.,; f"' "1 D 68 - r;, .• F lt. /,F 
A l'effet de voter un crédit de~f.3~Ô~ô({' pour To vote a credit of 16!3~0~6'3' to relay and 

la reconstruction et l'élargissement du pavage sur widen the paving on de Montigny Street, from 
la rue de Montigny, de la rue Sanguinet au bou~ Sanguinet Street to Saint~Laurent Boulevard. 
levard Saint~Laurent. 

'tl· 

Budget 1] fl51 f) yk } ~ 'J../i'"\:.'· Budget 
~ <u \ .iL ' 69 - f'ff."J 

.1 v 
V a) À l'effet d'imposer et de prélever les surtaxes a) To impose and levy the following surtaxes 
et les taxes suivantes: and taxes: 

1) Surtaxe de 5% re: emprunt de $13,500,000.00 
pour fins budgétaires; 

2) Surtaxe de 3% re: emprunt de $6,731,000.00 
pour fins budgétaires: 

3) Taxe de $0.01 par $100.00 de valeur imposable 
re: emprunt pour reconstruction de l'hôtel de 
ville; 

1) Surtax of 5% re: loan of $13,500,000.00 for 
budget purposes; 

2) Surtax of 3% re: loan of $6,731,000.00 for 
budget purposes: 

3) Tax of $0.01 per $100.00 of assessable value 
re: loan for the reconstruction of the City Hall: 

Taxe de $.Q.23_par_$1J)Q.fiO_de_v:aleUX-impos.a.ab..,l""e--4.....,)_Tax_oL$Q.23_per $100 00 of assessahle value 
re: divers excédents de pavages, etc. 

4
,/ re: various excesses of pavings, etc. 

llf.riO-/ V 
..; , b) Soumettant un projet de règlement cancer~ b) Submitting a dra ft by~law concerning. the 

nant le prix ou taux de l'eau dans les cités de West~ priee or rate of water in the Cities of Westmount 
, mount et d'Outremont pour l'exercice 1960rl61. and Ou tremont for the fiscal year 1960~61. 

-/ c) Soumettant un projet .ctf(((~;~ l'elfe: c) Submitting a draft by~law to amend By~Iaw 
de modifier le règlement no 1862 concernant les No. 1862 concerning special or personal taxes 
taxes spéciales ou personnelles imposées sous levied as permits or licenses, as amended. 
forme de permis ou licences, tel que modifié:~ 

. //?.f'/O-..§ V 
/ cl) Soumettant un projet de reglement imposant 

certaines taxes et contributions foncières pour 
J'exercice 1960~61. 

cl) {)ubmitting a dra ft by~law to levy certain 
real e~tate taxes and assessments for thé fiscal 
year 1960~61. 
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//fY7o-~v 
~ --1 A l'effet d'imposer, pour l'exercice 1960~61. 
une taxe foncière spéciale de $0.1333 par $100.00 
d'évaluation pour payer la quote~part de la Cité 
du service de la dette de la Corporation de Mont~ 
réal Métropolitain relative au boulevard Métro~ 
poli tain et du coût de l'entretien dudit boulevard. 
. J ' //?f/t:?-.F_I/' 
V f) Soumettant le budget pour 1 exercice 1960~61. 

Projets de règlements 

Soumettant un projet de règlement à l'effet de 
modifier le règlement no 1265 concernant la cons~ 
truction des· bâtiments dans le quartier Mont~ 

" 

/ 
e) T o levy, for the fiscal year 1960~61, a special 

real esta te tax of $0.1333 per $100.00 of valuation 
to pay the City's share in the debt service of the 
Montreal Metropolitan Corporation concerning 
Métropolitain Boulevard and in the cast of .main~ 
tenance of said Boulevard . 

f) Submitting the budget for the fiscal year 
1960~61. 

~:V:~.· •' ~ ') ·~>t4l• 0 /". .,t§ w '} s 1.:7 
....-' 

Draft by~laws 

Submitting a draft by~law to amend By~law No. 
1265 concerning the erection of buildings in 
Mount Royal Ward, as amended. 

Royal; tel que modifié. 

l\q~~~- l/7•-e.t~J.-~ .. , ... (l~:· ... 
Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submitting a draft by~law to amend By~law No. 

modifier le règleni~nt no 2410 intitulé: "Règle~ 2410 entitled: "By~law establishing a pension fund 
ment établissant un fonds de pension pour les fanc~ for the employees of the City, their widows and 
tionnaires de la Cité, leurs veuves et leurs enfants. children". 

-1... ~\ j ~\; . ·." ~~2 ,/:;;.'!1 t .,, Q 1.,,6tY.v 
~- r~t,!,~.:; ~.( 

Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submitting a draft by~law to amend By~law No. 
modifier le règlement no 1396 concernant l'érection 1396 concerning the erection and occupancy of 
et l'occupation des bâtiments dans le quàrtier buildings in Montcalm Ward, as amended. 

Montcalm, tel que modifié. jl~~ c {)_\ __ . _ , __ r 

bi'V ~"lf3.J:'.l• fjl{ \"~!!;··~~{' 
ji q ~v . ./ '(g' 1 ~~ 1 ~cW'.ll' 

Soumettant un projet de règlement à l'effet de Subrh\tting a draft by~law to amend By~law No. 
modifier le règlement no 1264 concernant la cons~ 1264 concerning the erection of buildings in Notre~ 
truction des bâtiments dans le quartier Notre~ Dame de Grâce Ward, as amended. 
Dame~de~Grâce, tel que modifié. 

. . . \\ql.~~-=-~+,~t~~~ri-/'W-~-;;-:o;-/v~IJJ~~~~~~~~~-
Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submitting a draft by~law to amend By~law No. 

modifier le règlement no 2102 intitulé "Règlement 2102 entitled "Zoning by~law of Dorchester Street, 
de zonage de la rue Dorchester, entre la Côte du between Beaver Hall Hill and de la Visitation 
Bea ver Hall et la rue de la Visitation", tel qtte Street", as amendecl. 
modifié. 

\\1~'~ J 7a -~tt .~IIW'Jl,t4J 
Souinettant un projet de règlement à l'effet de Submitting a dra ft by~law to am end By~law No. 

modifier le règ lemertt no 1413 concernant l'érection 1413 concerning the· erection and occupancy of 
et l'occupation des bâtiments clans le quartier Rose~ biuldings in Rosemont Ward, as amended. 
mont, tel que modifié. 
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,,, ~r·Ylto ~ ~;~P· 
. \ \qw ~~6 ~,fJ11•~ 

Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submitting a draft by~law to amendBy~law No. 
modifi~r 1~ règlement no 1900 concernant la cons~ 1900 concerning the construction cif buildings in 
tr'u"ction des bâtiments dans la Cité de Montréal, the City of M~ntréal, as ainended. · · · · 

tdS:~m~~t::é~n P'ûJet de •églement à~~~:~:~ /77 ~:b~::. ~mft by-law 00 am end llie zontng 
modifier le règlement no 2110 de zonage des quar~ By~law No. 2110 of Papineau, Sainte~Marie, Hà~ 
tiers Papineau, Sainte~Marie, Hochelaga, Mai~ . chelaga, Maisonneuve and Mercier Wards, as 

sonneuve et Mercier, tel que modifié. \~l· .. :r.. . ,am· .. ended . 
.,o,1f ' '· t) \ . ~·. · · \\'-\:,'" ~sr,~rt:Ç.t l~~:~"V• 

Soumettant un projet de règlement à l'effet de '7submitting a draft by~law to amend By~Law 
modifier le règ1ement no 1920 concernant l' occu~ No. 1920 concerning the oc cu pancy of the land 
pa ti on des terrai~s et l'édification et l'occupation and the erection and occupancy of buildings in 
des bâtiments dans les quartiers Ahuntsic et Ville~ Ahutnsic and Villeray Wards, as amended. 
rr>·r. tel que modifié. 

~/ ~-~J 
\\q~1tf79 -~l~~ 

A l'effet de voter un crédit de $115,000.00 pour To vote a credit of $115,000.00 to erect in whole 

Autt·es travaux Othet· works 

la construction en tout ou en partie, soit en régie or in part, by day labour or by contract, two 
ou par contrat, de deux remises en acier dans steel sheds in Western Municipal Yard, induding 
la cour municipale Western, y compris la prépa~ the preparation of plans, the costs of architects, 
ration des plans, les frais d'architectes et d'ingé~ engineers, supervision, inspection and laboratory, 
nieurs, de surveillance, d'inspection et de labora~ the correlative works, as weil as the other incidental 
toire, les travaux corrélatifs ainsi que les autres and unforeseen expenses pertaining thereto. 
dépenses incidentes et imprévues s'y rapportant. 

. . 1 ,qs't\Juo -eJ ',-<(,,C'h . 

A l'effet de voter un crédit de $3,000,000.00 pour To vote a credit of $3,000,000.00 to carry .out, 
l'exécution, en tout ou en partie, soit en régie ou in whole or in part, by day labour or by contract, 
par contrat, des travaux d'aménagement de parcs the works of arrangement of parks and play ... 

___ __..e-Lt_,d..,e._.,t""e.crains_de_j.eux,~y_compris_la_constr.uction grounds, including__the_,er_ectjan of huildings..--th"""e---
de bâtiments, la préparation des plans et autres preparation of the plans and other correlative 
travaux corrélatifs. works. 

\ \q f!i6jut-4t.,. ~ ..v'v• 
A l'effet de voter un crédit de $27,000:00 pour To vote a credit of $27,000.00 to transform to 

la transformation à l'huile, en tout ou en partie, oil, in whole or in part, by day labour or by con ... 
soit en régie ou par contrat, du mode de chauffage tract, the present heating system of thé boiler at 
actuel de la chaudière à l'usine de pompage d'égout the Riverside sewer pumping station, including the 
Riverside, y compris les frais d'ingénieurs, de sur~ costs of engineering, supervision and inspection, 
veillanèe et d'inspection, les travaux corrélatifs the correlative works and the incidental and un~ 
ainsi que les d~penses incidentes et imprévues. foreseen expenses. 
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tl~ tf! ~-~. g,'J-,,.,..., ... 
,.Ai'ëffetdevote~.uncréditde$1,000,000.00pour . To.vote a crédit of $1.000,000.00 for thé pur~ 
l'aèhat et l'instalhitio)1! en tout ou en partie, soit d1àseand ipstallation, _in whole_ or in part. byday 
en régie ou par contrat, de feux de circulation labour or by contract, of ttaffic li~hts (ind thê:ir 
ainsi que leur synchronisation. y compris les frais synchronization, including the costs of engineering, 
d'ingénieurs, de surveillance et d'inspection, les supervision and inspection, the correlative works 
tJ:avaux. corrélatifs, ainsi que les autres dépenses and the other incidental and unforeseen expenses. 
/ndde.ntes et imprévues. . 

'' 'fb&'J..(u3 -cJ, ,.~,..,, ... 
A l'effet de voter un crédit de $600,000.00 pour To vote a credit of $600,000.00 for the pur~ 

l'achat et l'installation, en tout ou en partie, soit chase and installatimi., in whole or in part, by day 
en. régie ou par contrat, de cinq moteurs et de labour or by contract, of five motors and four 
quatr.e pompes à l'usine centrale de pompage de pumps at the Waterworks Central Pumping Sta~ 
l'aqueduc, y compris les frais d'ingénieurs, de sur~ tion, including the costs of engineering, supervi~ 
veillance et d'inspection, les travaux corrélatifs sion and inspection, the correlative works and the 
ainsi que les autres dép_enses incidentes et impré~ other incidental and unforeseen expenses. 
vues. 

,,q{pq314 -tt t'\,....,1.> 
A l'effet de voter un crédit de $1,500,000.00 pour To vote a credit of $1.500,000.00 for the pur~ 

l'achat et l'installation, en tout ou en partie, soit chase and installation, in whole or in part, by day 
en régie ou par contrat, du système d'éclairage labour or by contract, of the lighting system in 
dans certaines rues, parcs et autres places publi~ certain streets, parks and other public places, in~ 

. ques, y compris les frais d'ingénieurs, de surveil~ cluding the costs of engineering, supervision and 
lancé· et d'inspection, les travaux corrélatifs ainsi inspection, the correlative works and the other 
que les autres dépenses incideùtes et imprévues. incidental and unforeseen expenses. 

À l'èffet ·de voter un crédit de $400,000.00 pour To vote a credit of $400,000.00 to carry out, in 
l'exécution, èn tout ou en partie, soit en régie ou whole or in part, by day labour or by contract, the 

-~--...... ar-ccintr:at;-des-travau-x-de-t'em·plaeem:ent-d~l~a}'l---W-Q.r.lçs_Q.f-r.e.pladn.g_the_2 .. 3_K_V_cle_c.tric.aLa}2pru: .... a....,tu .... s.___ __ _ 
pardllage électrique à 2 .31<Vael' us me centrale o f-rl:ïeWate!'Wërr'"ks-'eentra-FPumpintrS·tation,-in-,;-----
de pompage de l'aqueduc, y compris les frais d'in~ cluding the costs of engineering, supervision and 

. génieurs, de surveillance et d'inspection, les tra~ inspection, the correlative works and the other i'n-
vaux corrélatifs ainsi que les autres dépenses inci~ cidental and unforeseen expenses. 
dentes et imprévues. 

llq/,01/ ~ -~.t,}q""""~·. 
A l'effet de voter un crédit de $250,000.00 pour 

,la restauration des vieilles vannes du système de 
.l'a..queduc et l'achat de nouvelles vannes, où re~ 
quis;·ainsi que pour la rénovation des chambres de 
vannes et leur reconstruction, où requis. 

To vote a credit of $250,000.00 for the restora~ 
tion of the old valves of the Wé\terworks. system 
and the purchase of new valves where required, 
and for- the renovation of the valve chambers and 
their reconstruction, where required. 
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~41~~~ d t ~~Jii'J)}'./~ 
"""' . 7 -{pt 1 

A l'effet de voter un crédit de $775,000.00 po r To vote a credit of $775,000.00 for the con~ 
la construction d'un égout tributaire dans le boule~ struction of the tributary sewer in Gouin Boule~ 
vard Gouin, entre le chemin Somerset et la station vard, between Somerset Raad and the Lavigne 
de p<;>mpage de la rue Lavigne, y compris les frais Street Pumping Station; including the costs of 
d'ingénieurs, de surveillance, d'inspection et les engineering, supervision and inspection, the cor ... 
travaux corrélatifs, ainsi que les frais de finance relative works, and costs of financing and other 
et les autres dépenses incidentes et imprévues s'y incidental and unforeseen expenses pertaining 

rapportant. ~ thereto. MY 

JI q fpo5 a- 6/t· 'Il,...~~ 
A l'effet de voter un crédit de $110,000.00 po r To vote a credit of $110,000.00 for the supply 

la fourniture et l'érection d'une clôture prolongeant, and erection of a fence extending to LaSalle Bou~ 
jusqu'au boulevard LaSalle celle qui doit être érigée levard the one which is to be erected along new 
le long du nouveau boulevard de La Vérendrye, de La Vérendrye Boulevard, between de l'Eglise 
entre l'avenue de l'Ëglise et les limites de Ville Avenue and the limits of the Town of LaSalle, 
LaSalle, et la fourniture et l'érection d'une autre and the supply and erection of another fence of 
clôture du même genre le long du canal de l'Aque~ the same type along the Waterworks Canal, south 
duc, côté sud, de l'avenue de l'Eglise jusqu'au . side, from de l'Eglise Avenue to LaSalle Boùle~ 
boulevard LaSalle, y compris les frais d'ingénieurs, vard, including the costs of engineering, super~ 
de surveillance et d'inspection, les travaux corréla- vision and inspection, the correlative works, the 
tifs, les frais de finance ainsi que les autres dé- - costs of financing and the other incidental and 
penses incidentes et imprévues. ~ unforeseen expenses. 

Jlqt,\~ 9 -t,t.31~k' 
A l'effet de voter un crédit de $1,100,000.00 pou To vote a credit of $1,100,000.00 for the con-

la construction, en tout ou en partie, soit en régie struction, in whole or in part, by day labour or 
ou par contrat, du centre d'entraînement pour le by contract, of the Pire Department Training Cen .... 
service d'incendie, y compris la préparation des ter, including the preparation of the plans, the 
plans, les frais d'architectes et d'ingénieurs, de cast of architects and engineers, of supervision, 
surveillance, d'inspection et de laboratoire, I'ametk inspection and laboratory, the first furnishing, the 
blement premier, l'aménagement du terrain et les arrangement of the land and the correlative works. 

travaux corrélatifs. r·· . ~ .. 4 

al,\\, 1 0- 1 "1 ~(JJ'~~ ,,-, · (11 10 
A l'effet de voter un crédit de $285,000.00 po To vote a credit of $285,000.00 for the con ... 

la construction, en tout oit en partie, soit en régie struction, in whole or in part, by day labour or 
'-----ou-par-con-trat,-de-bàtiments-de-service-pour-1-a--by-contrad:;-oJ-the-servi:ce-buildings-for-the-W-ater,.---

division des services des eaux et de l'assainissement works and Sewerage Division in westernYaro, 
dans la cour Western, y compris la préparation des including the preparation of the plans, the cost , 
plans, les frais d'architectes et d'ingénieurs, de of architeds and engineers, of supervision, in~ 

surveillance, d'inspection et de laboratoire et les spection and laboratory and the correlative works. 

travaux corrélatifs. \\'\l&(\ .JI... JI-&,~ ''!1 l ~ 
A l'effet de voter un crédit de $657,200.00 pouY" To vote a credit of $657,200.00 for the conp 

la construction, en tout ou en partie, soit en régie struction, in whole or in part, by day labour or by ' 
ou par contrat, du centre Ville .... Ëmard sur le bou~ contract, of the Villep'Ëmard Center on Monk 
.levârd Monk, y compris la pr.éparation des plans, Boulevard, including the preparation of the plans, 

. les frais d'architectes et d'ingénieurs, de surveil~ the cost of architects and engineers, of sup~r~ 
lance. d'inspection et de laboratoire, l'ameuble.... vision, inspection and laboratory, the first fur~ 
ment premier et les travaux corrélatifs. nishing and the correlative works. 

. __ ./ 

\.__ - ---------·- ------ -- ·------·-----
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~,,~ ... v92-/-9~· 
A l'effet de voter un crédit de $100,000.00 pour To vote a credit of $100,000.00 for the prelimi-

les études préliminaires, la préparation des plans, nary studies, the preparation of the plans, the 
les forages requis, ainsi que les travaux corrélatifs borings required for the grade separations of the 
et autres dépenses incidentes, en vue de l'étage- streets in the axis of Amherst Street, at Sherbrooke 
ment des voies dans l'axe de la rue Amherst, à la Street and Cherrier Street. 
rue Sherbrooke et à la rue Cherrier. 7 ". L ./Jf/ . '1J , 

\1~ /7u3-j.7~•«/ 
A l'effet de voter un crédit de $40,!00.00 pour To vote a credit of $40,000.00 for the prelimi-

les études préliminaires, la préparation des plans, nary studies, the preparation of the plans, the 
les forages requis, ainsi que les travaux corrélatifs borings required and the correlative works and 
et autres dépenses incidentes, en vue de l'étage- other incidental expenses, in view of the grade 
ment des voies à l'intersection de la rue de Namur, separations of the streets at the corner of de 
du chemin de la Côte-des-Neiges et du boulevard Namur Street, Côte-des-Neiges Road and Laird 
Laird. " Boulevard. 

. ) \ '\ t,J) (, .,;. -; ;fY(}IA,t!/<~t 
A l'effet de voter un crédit de $65,000.00 pour To vote a credit of $65,000.00 for the prelimi-

les études préliminaires, la préparation des plans, nary studies, the preparation of the plans, the 
les forages requis, ainsi que les travaux corrélatifs borings required, and for the correlative works 
et autre dépenses incidentes, en vue de l'étage- and other inddental expenses, for the grade sepa-
ment des voies à l'intersection des rues Saint-Remi rations of the streets at the corner of Saint-Remi 

et SainHacques. f:t and ~;ü~~Iacques Streets. 

" (JS-sfo~~ s -~~~vvv' 
A l'effet de voter un crédit de $481,800.00 po r To vote a credit of $481,800.00 to relay and 

la reconstruction et l'élargissement du pavage de widen the paving of Park Avenue, from Beaubien 
l'avenue Park; de la rue Beaubien à la rue Jean- Street to Jean-Talon Street. 
Talon. · 

Modifications de résolutions r 1:ivl1mendments to resolutions 
~,,, . 96 -~.~c\\rP' 

A l'effet de modifier la résolution du Cons il To amend the resolution of Council of June lst, 
en date du 1er juin 1959 votant un crédit de 1959, voting a credit of $66,500.00 to lay sewers 
$66,500.00 pour la construction d'égouts dans le in Gouin Boulevard, from Beauséjour Street to 
boulevard Gouin, de la rue Beauséjour au boule.. Toupin Boulevard, in Toupin Boulevard, from 

-----,v::-=ca=r:-::ld-Tou in, dans lelioulevard-'fou lfi, dubmrle- frouirr--Bmrlevard--southward;--in-Jean,.Bourdon~--~ 

vard Gouin en gagnant le sud, dans la rue Jean- Street, from the existing sewer east o oupin 
Bourdon, de l'égout existant à l'est du boulevard Boulevard westward, and in projected streets Nos. 
Toupin en gagnant l'ouest, et dans les rues pro-- 88-214 and 88-225 of the cadastre of the Parish 
jetées nos 88-214 et 88-225 du cadastre de la of Saint-Laurent, from Toupin Boulevard west-
paroisse de Saint-Laurent, du boulevard Toupin ward. 

en gagnant l'ouest. 1.-t. , .. 
1 

f-~li 7 -t.t. '1--1~;41' 
A l'effet .de modifier la résolution du Cons 1 To amend the resolution of Council of June lst, 

en date du 1er juin 1959 votant tin cr.édit de 1959, voting a credit of $10,900.00 to lay a sewer 
$10,900.00 pour la construction d'un égout dans in Meilleur Street, from Sauvé Street northward 
la rue Meilleur, de la rue Sauvé en gagnant le and from Fleury Street southward. 
nord et de la rue Fleury en gagnant le sud. 
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fS•Im51- -,&J,.,_o,..,P"' 
A l'effet de modifier la résolution du Conseil To amend the resolution of Council of June 2nd, 

en date du 2 juin 1958 votant un crédit de 1958, voting a credit o $13,300.00 to lay perman 
$13,300.00 pour la construction de trottoirs per~ nent sidewalks on both sides of de Montmagny 
manents stir les deux côtés de l'avenue de Mont~ Avenue, from Newman Avenue to Jacques~Hertel 
magny, de l'avenue Newman à la rue Jacques~ Street, etc. 
Hertel, etc. 

/S•J.IJJô( lu -~.t. '-'1.,_g!l~. -
A l'effet de modifier la résolution du Conseil To amend the resolution of Councilof Septem~ 

en date du 2 septembre 1958 votant un crédit de ber 2nd, 1958, voting a credit of $8,100.00 to 
$8,100.00 pour l'élargissement du pavage du côté widen the paving on the west side of Aylwin 
ouest de la rue Aylwin, de la rue Notre~Dame à la Street, from Notre~Dame Street to Sainte--Ca-the .. ' 
rüe Sainte~Catherine. rine Street. 

. t"'f-lg~ '/·· -t,i ,,_.,,. • ...., .. 
A l'effet de modifier la résolution du Conseil To amend the resolution of Council of June lst, 

en date du 1er juin 1959 votant un crédit de 1959, voting a credit of $4,000.00 to lay a sewer 
$4,000.00 pour la construction d'un égout dans la in Montée de Saint~Michel, from Charland Street 
Montée de Saint~Michel, de la rue Charland en southward. 
gagnant le sud. 

pS-11~5'1- le· -4bl .... ~ 
A l'effet de modifier la résolution du Conseil To amend the resolution of Council of March 

1 

en dàte du 3 mars 1959 votant un crédit de 3rd, 1959, voting a credit of $148,700.00 to lay a 
$148,700.00 pour la construction d'un pavage per~ permanent paving on Masson Street, from de Lori .. 
manent sur la rue Masson, de l'avenue de Lorimier mier Avenue to des Erables Avenue, and on the 
à l'avenue des Erables, et sur les hauts~niveaux north and south high levels, from des Erables Ave~ 
nord et sud, de l'avenue des Erables à la rue nue to d'lberville Street. 
d'Iberville. · /1;.• _. 

1f-353-IJ,2- ~.t .~1 
A l'effet de modifier la résolution du ConseV · To amend the resolution of Council of Marclt 

en date du 3 mars 1959 votant un crédit de 3rd, 1959, voting a credit of $17,800.00 to lay 
'-----$-1-7,&QQ.,.QQ_J'l0tt-r-la-'Gen..strm;tien-de-ttetteir-s-peF~--J'lel'-m-anE!-nt-sidewa-lk-s-en-beth-side-s-e-f~M-asse-n-

mapents sur les deux cotes âela rue Masson, a-e--S~from ëles Ë:ral5les À:venue to ëlet;ortmt'"'e=r--
1' avenue de-s Erables à l'avenue de Lorimier, et -A venue, and on the north and south high levels, 

1 

sur les hauts~niveaux nord et sud, de l'avenue des . from des Erables Avenue to d'Iberville Street. · 
Erables à la rue d'lberville. 

Expropriations u\ ~ . . .. ~, 
. . . . 1}~-l\, . 03:& e \1tfoi[I.V 
. ,,-, ' (p, 

' . 1 

AT effet d~ décréter l'acquisition et la posses~ . To ordain the acquisition and prJor posses.si9n· 
. sion préalable des immeubles requis pour l'élar~ . ~f the immcivables re'quirè:d to widen Dickson 

Expropriations 

gissement de la rue Dickson (côté ouest), entre Stre~t (west side) , between Sherbrooke and Tu~ 
les rues Sherbrooke et Turenne, et rde voter un renne Streets, ànd to vote a credit of $124,755;00 
crédit de $124,755.00 à cette fin. for su'ch purpose; 
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A l'effet de décréter l'acquisition et la passes~ 
sion préalable de certains immeubles situés à l'ouest 
du boulevard Décarie, au sud de la limite nord de 
la Cifé de Montréal, en vue de l'aménagement des 
approches sud du boulevard Métropolitain à son 
intersection avec les boulevards Décarie et Lau~ 
rentien, et de voter un crédit de $409,800.00 à 
cette fin. 

To ordain the acquisition and prior possession 
of certain immovables 'located west of Décarie 
Boulevard, south of the north limit of the City 
of Montréal. for the arrangement of the· south 
approaches of Métropolitain Boulevard, at its in~ 
tersection with Décarie and Laurentien Boulevards, 
and to vote a credit of $409,800.00 for such pur~ 
pose. ' 1 

. . . ll'llb'·l'i,../o:; -:(J.I~/..,IJ>• 
A l'effet de voter un crédit supplémentaire j{'' To vote an additional credit of $54.92 for the 

$54.92 pour l'acquisition et la possession préalable, acquisition and prior possession, for street pur~ 
pour fins de rue, de la ruelle sise à l'est de la rue poses, of the lane east of des Seigneurs Street, 
des Seigneurs, au sud des voies de la Compagnie south of the Canadian National Railway tracks. 
des chemins de fer nationaux. t 

Jr!rll"'' 06 't~~ d t,~""'~)J' 
. A l'effet de voter un crédit supplémentaire To vote an additionaL credit of $2,488.51 for 

$2,488.51 pour l'acquisition et la possession préa"' the acquisition and prier possession of certain 
Jable de certains terrains requis pour l'élargisse~ lots required to widen Camille ... Paquet Street 
ment de la rue Camille ... Paquet (côté nord), à (north side), east of Francis Street. 

l'est de la rue Francis.J) \ 
. . o'' JJ " ~-~· ·. ' ' '\1~ ' 07 ?f/ltfl ?--1 

A l'effet de voter un crédit supplémentaire . To vote an additional credit of $4,329.17 for 
$4,329.17 pour l'acquisition et la possession préa... the acquisition and prior possession of the immov~ 
Jable des immeubles requis pour l'ouverture d'une ables required to open an east ... west street west of 
rue est ... ouest à l'ouest de la rue Saint ... Denis, au Saint ... Denis Street, south of Legendre Street. 
sud de la rue Legendre. . } 

. · · \~,;t'll)Da -t,[, f,3-P"'~vJ11 fJf· 7 
A l'effet de voter un crédit suppléJentaire de To vote an additional credit of $11,312.13' for 

$11,312.13 pour l'acquisition et la possession préa... the acquisition and prior possession of the parcels 
---lable-des~pareeHes-de-terrain-requises-pour-l~éta-of-land-required-to-est-abHsh-euf:-eorn·ers-at-the·----

blissement Çle pans coupes aux angles suCJ ... est Cie soutlieast corner orPlïîeA venue an Cl University 
l'avenue Pine et de la rue University, et sud ... est et Street, and southeast and southwest corners of 
sud ... ouest des avenues Pine et Oxenden. Pine and Oxenden Avenues. 

. . 11gs,.t."'l~u -&.t.pr.-r"' 
A l'effet de voter un crédit supplémentaire de To. vote an additional credit of $11.15 for the 

. $11.15 pour l'acquisition et la possession préalable acquisition and prier possession of the immov~ 
des immeubles requis pour l'ouverture du boulevard ables required to open Bernard Boùlèvard and 

· Bernà'rd et dès rues Desmarteau et Paul ... Pau, entre Désmarteau and Paul ... Pau Streets, betwèen Sher ... 
·· le.s ï•ues Sherbrooke .et de Grosbois, et des rues brücke and de Grosbois Streets, and Forbin ... Jan~ 
Forbin ... Janson et de Grosbois, entre le boulevard son and de Grosbois Streets, betwèen Bernard 
Bernard et la rue Paul ... Pau. Boulevard and Paul ... Pau Streèt. 
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tl1l)IJ'\)o -tJ '~~ ~,;1 ·. 

À l'effet de voter un crédit supplémentaire de To vote an additional credit of $64,000.00 for 
$64,000.00 pour l'acquisition et la possession préa~ the acquisition and prior possession of the immov~ 
labie des immeubles requis pour un meilleur amé~ ables required for a better arrangement of the 
nagement des abords des rues projetées au sud du approaches of the projected streets south of Mé~ 
boulevard Métropolitain. ·Ir trofolitain Boulevard. 

' ' ao\" n-o.,,.j~~ - ~~~-. 'V • 3? 
A l'effet de voter un crédit supplértl~~taire d To vote an additional credit of $61.4~ for the 

$61.38 pour l'acquisition et la possession préala~ acquisition and prior possession, for street pur~ 
ble, pour fins de rue, de la rue Moreau, entre les poses, of Moreau Street, between Notre~Dame and 
rues Notre~Dame et Sherbrooke. Sherbrooke Streets. 

Lignes homologuées .,.t ~} /.. f' .. H omologated lin es 

fffr'1'):."' \f 112 -;t,f,,?JI~"""" 
À l'effet de donner aux avocats de la Cité To instruct the City Attorneys to make the pro~ 

instruction de ·faire la procédure nécessaire pour cedure required to erase lines homologated on 
l'effacement des lignes homologuées le 5 février February 5th, 1959 for a better arrangement of 
1959 pour un meilleur aménagement des abords du the approaches on the north side of Dorchester 
côté nord du boulevard Dorchester, entre l'avenue Boulevard, between Union Avenue and Beaver 
Union et le square Beaver Hall. Hall Square. 

Approbation d'actes 
,,~~~. 

4' ,...4r;,~ . Approval of deeds 
..fo 

À l'effet d'approuver un projet d'acte de vente To approve a draft deed of sale to Mr. Jean . 
à M. Jean Morand, au prix de $8,000.00, de l'usine Morand, at the priee of $8,000.00, of the City's · 
d'asphalte de la Cité située au no 2740 de la rue asphalt plant located at No. 2740 Grand Trunk 

Grand Trunk. ....1.tAO .·. Street. 
M,..\jr .. .._1 fl l)),fv 

qoouv 4 -r~/~~~N' 

. À l'effet d'approuver un projet d'acte de vente To approve a draft deed of sale by mutual 
de gré à gré au Club Saint~Denis de certains agreement to Club Saint~Denis of certain lots 
terrains ayant front sur la rue Sherbrooke, au prix fronting on Sherbrooke Street, at the priee of 
de $32,460.00. $32,460.00. 

~ 

tc • fJ J''J~ 
~n~----------------------

À l'effet d'approuver un projet d'acte par le~ . To approve a draft deed whereby the City 
quel la Cité permet à la Ville de Mont~Royal d'ins~ allows the Town of Mount Royal to install and \ 
taller et d'entretenir un tuyau à l'eau de 12 pouces maintain a 12~inch water main through the prop~ 
à travers la propriété de ladite Cité près de l'incip erty of the said City near Royalmount A venue 
nérateur de l'avenue Royalmount. ;i{l:inerator. 

t/1--'ll '<J~-
1 of){P"' IP - u ~&;E, 3 /lf"d,\~ 

À l'effet d'approuver un projet d'acte de vente To approve a draft deed of sale by mutual 1 

de gré à gré à la Commission des Ecoles Catho~ agreement to the Montreal Catholic School Com~ 
ligues d,e Montréal, au prix de $157,952.35, d'un mission, at the priee of $157,952.35, of a site 
emplacement ayant front sur le côté sud de la rue fronting on the south side of Sherbrooke Street 
Sherbrooke est, entre les rues Chambly et Nieolet. East, between Chambly and Nieolet Streets. 
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1--11..- i'j ~. 
Cfoooo ... ~o -n7~te.,.~N 

À l'effet d'approuver un projet d'acte de vente To approve a draft deed of sale by mutual 
de gré à gré à M. Gaston Lafrance, au prix de agreement to Mr. Gaston Lafrance, at the priee of 
$8,187.96, d'une partie du lot no 3607 du cadastre $8,187.96, of a part of lot No. 3607 of the cadastre 
de la paroisse de Montréal, et située au sud de la of the Parish of Montréal and located south .of 
rue Saint Patrick, à l'est de la limite ouest de la Saint Patrick Street, east of the west limit of the 

Cité. r1{ 8i~y. 
()() .,f/t~ ' r '# ·t-

CfOO - 118 ·;;;·&'~ . .3/,..tP<4.1' 

À l'effet d'approuver un projet d'acte de vente 
de gré à gré à Charles Duranceau Limitée, au prix 
de $17,380.80, d'une partie du lot no 3607 du 
cadastre de la paroisse de Montréal et située au 
sud de la rue Saint Patrick, à l'est de la limite 
ouest de la Cité. 

To approve a draft deed of sale by mutuai 
agreement to Charles Duranceau Limitée, at the 
priee of $17,380.80, of a part of lot No. 3607 of 
the cadastre of the Parish of Montréal and located 
south of Saint Patrick Street, east of the west 
limit of the City. 

11~1.>\ J nJ ~ l,r'!!'P 
À l'effet d'approuver un projet de bail entre la Ta approve a draft deed of lease between the 

Cité et la Caisse d'économie des pompiers de City and the Montreal Firemen's Credit Union 
Montréal relativement à la location du troisième concerning the rentai of the third storey of Pire 
étage de la caserne de pompiers no 26 sise à l'angle Station No. 26, at the corner of du Mont~Royal 
des avenues du Mont~Royal et des Erables. 

1
atd des Erables Avenues. 

\"1'-'\--'\ -12-f;~!.J~ 
À l'effet d'approuver un projet d'a\te relative~ Ta approve a draft deed concerning the water 

ment à l'approvisionnement d'eau de la Ville de supply in the Town of Hampstead. 

Hampstead. r· 
_ \,q~:,o 21-~e,,~~e 
A l'effet d'approuver un projet d'acte par lequ 1 To approve a draft deed whereby the City 

la Cité accorde à la Congrégation Missionnaire grants ta the Congrégation Missionnaire des 
des Pères. du Saint~ Esprit une servi ture de droit Pères du Saint~ Esprit a servitude of right~of~way 
de passage contre une partie du lot 169~2 du ca~ against part of lot 169~2 of the cadastre of the 
clastre du village incorporé de la Côte~des~Neiges, lncorporated Village of Côte~des~Neiges south of 
située au sud de The Boulevard et à l'ouest de the Boulevard and west of de Ramesay Avenue. 

,,q~'tl~ 12 . -~. f.rr::&t~;.J.; 
À l'effet d'approuver un projet d'acte par le~ To approve a draft deed whereby the City 

quel la Cité permet au Shriners' Hospital for allows Shriners' Hospital for Cripple Children 
Crippled Children d.'utiliser certaines parties de to use certain parts of lots north of Cedar Ave~ 
terrains situées au nord de l'avenue Cedar et à nue and east of Shriners Hospital. 

l'est de l'Hôpital Shriners. / ~' 
IJ • '-~' ;. • fi \\))( Ù'6(1 

/ jl!f~')...:D- 123 '1,r;,f"!:(.hAUJ r ~Vt 
À l'effet d'approuver un projet d'acte d'échange Ta approve a draft deed of ex change, between 

entre la Cité et M. Roméo Aubin, de certain ter~ the City and Mr. Roméo Aubin, of certain lots 
rains situés au nord du chemin Upper Lachine, north of Upper Lachine Raad, between Beacons~ 
entre les avenues Beaconsfield et Kingston. field and Kingston Avenues. 

' __ j 
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Ferme ture de ruelles ~~~"'~.j' . Il\• "·· lj 
l ,q~.-r-( y124 _",b, r1Y''/, .. · 

Clossing of lanes 

A l'effet de décréter la fermeture de certaines To or dain the closing of certain lanes north 
ruelles sises au nord du chemin Upper Lachine, of Upper Lachine Road, between Beaconsfield 
entre les avenues Beaconsfield et Hingston. and Kingston Avenues. 

Octroi de subventions ·1]..~()"'1 / · A~ n~,_4li~· Granting of subsidies 
, \tt f!2a -~"' ·v 

A l'effet d'accorder diverses subventions à cer~ To grant varions subsidies to certain intitutions, 
taines institutions, etc. etc. 

Bureau de revision des estimations l. j Board of Revision of Valuations 

. . f ... J-1-19 v•26 t.r~~ ~~~ . 
A l'effet d'augmenter le traitement des membres To increase the salaries of the members of the 

du bureau de revision des estimations de la Cité Board of Revision of Valuations ~f the City of 
de Montréal. Montréal. 

-127-

A vis de motions. Notices of motions. 

·., 
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CITÉ DE MONTRÉAL 

Hôtel de ville, 27 mai 1960. 

Monsieur, 

CITY OF MONTRÉAL 

City Hall, May 27th, 1960. 

Sir, 

The Municipal Sanitary Housing Bu
reau will submit to the City Council the 
following reports for consideration at its 
meeting to be held on the FIRST day of 
JUNE 1960, at THREE O'CLOCK in 

À l'effet d'approuver un projet d'acte de cession To approve a draft deed of cession of a part of 
d'une partie des terrains requis pour l'exécution du the land required to carry out the Jeanne~Mance 

pmjet des Habitation' ::a~~·;~;t,;•~ ""?')Il 2 -~ou,;ng :;:~:;: 0' 

Soumettant un projet de règlement à l'effet e Submitting a dra ft by~law to close part of Gru--
fermer partie de la rue Grubert, partie de la rue de bert Str·eet, part of de Bullion Street, Grave! Lane, 
Bullion, la ruelle Grave!, partie de la rue Grothé, part of Grothé Street, Sainte~Elisabeth Street be~ 
la rue SainteA~'Jisabeth entre la rue Ontario et la tween Ontario Street and the south line of de 
ligne sud de la rue de Boisbriand, la rue Brunet Boisbriand Street, Brunet Street between Sainte~ 
entre la rue Sainte~Ëlisabeth et l'avenue de l'Hôtel~ Elisabeth Street and Hôtel~de~Ville Avenue, le 
de .. Ville, la rue le Scarabie entre les rues de Monti~ Scarabie Street between de Montigny and Brunet 
gny et Brunet, partie de l'avenue de l'Hôtel .. de~ Streets, part of Hôtel~de~Ville Avenue south of 
Ville au sud de la rue Ontario, partie de l'avenue Ontario Street, part of Hôtel~de .. Ville Avenue 
de I'RüfeJ.:::ae::\fï11e au suël--drlcrru~-de-MontitJny~, --seuth-e.f-<i~M0ntig.n:y-Stveet,-theJaneJocated_nor.th ___ ~ 
la ruelle sise au nord de la rue de Boisbriana et ofâeBmsorranël-3-treet and-alcmelu:rntoo-b-etucw""e"""etrri----
une ruelle sise entre les rues Ontario et Brunet, Ontario and Brunet Streets, in the sector concern~ 
dans le secteur concerné par le projet d'élimina~ ed by the plan for the elimination of slums and 
tion de taudis et de construction d'habitations salu~ construction of sanitary housing covered by the 
bres visé par la Loi 5~6 Elizabeth II, chapitre 23. Act 5~6 Elizabeth Il, Chapter 23. 

Le greffier de la Cité. 

City Clerk. 
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CITÉ DE MONTRÉAL 

Hôtel de ville, 28 mai 1960. 

Monsieur, 

Vous êtes prié d'assister, le MER,.. 
CREDI, PREMIER jour de JUIN pro-
chain, à TROIS HEURES de l'après,.. 
midi, dans la salle du Conseil, à l'hôtel de 
ville, à la séance régulière dudit Conseil, 
convoquée conformément à la loi par le 
Comité exécutif, pour prendre en délibé,.. 
ration les affaires indiquées dans r ordre 
du jour apparaissant au verso du présent 
avis. 

Le greffier de la Cité. 

SÉANCE RÉGULIÈRE 

DU 

Conseil de la 

Cité de Montréal 

MERCREDI, 1er JUIN 1960 

Formule CK 1216 

---·~---------- --- '-~~------~·----- ------- -------------·--·-----------

Sir, 

' ,(w ~ ... _.....,-
~~,--------

CITY OF MONTRÉAL 

City Hall, May 28th, 1960. 

Y ou are requested to attend the regular ' 
meeting of the Council to be held on 
WEDNESDAY, the FIRST day of 
JUNE next, at THREE O'CLOCK 
P.M., ·in the Council Room, City Hall, 
convened in accordance with the law by 
the Executive Committee, to consider the 
business specified in the otder of the day 
on the reverse side of this notice. 

City Clerk. 

REGULAR MEETING 

OF-THE 

Council of the 

City of Montréal 

WEDNESDAY, JUNE lst, 1960 

Fo1111 CK 1216 

~-
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ORDRE DU JOUR ORDER OF THE DAY 

Lecture et ratification du procès~verbal da la Reading and confirmation of the minutes of the 
séance précédente. preceding meeting. 

/fVI~ -2\Jl;· 
Nomination d'un conseiller de la catégorie "C" Appointment of a Class "C" Councillor to re~ 

en remplacement de l'ex~conseiller Bernard Sar~ place ex~Councillor Bernard Sarrazin. 

razln. ~· -a~' 

Nomination du maire suppléant pour le présent Appointment of the Acting Mayor for the pre~ 
terme. sent term. 

RAPPORTS DU COMITÊ EXÉCUTIF REPORTS OF THE EXECUTIVE 
COMMITTEE 

Projet de règlement Draft by~law 

Soumettant un projet de règlement à l'effet d'au~ 
toriser un emprunt de $2,500,000.00 pour la cons~ 
truction d'égouts, de pavages et de trottoirs. 

Submitting a draft by~law to authorize a lean 
of $2,500,000.00 for the construction of sewers, 
pavings and sidewalks. 

Construction d'égouts r:, '). }b ~ J J f 
11 

,., .i!!,; Laying of sewers 
,:;.. \j- 5 -'(,•!.Pl r~l(f 

A l'effet de voter un crédit de $18,100.00 pour To vote a credit of $18,100.00 to lay a sewer 
la construction d'un égout dans la rue de Nor~ in de Normanville Street, from Jarry Street south~ 
manville, de la rue Jarry en gagnant le sud. ward. ,., _______________ _ 

f..J ,\ .. . s~'fl 
~- ;p'1-0 f V" 6- f,;!, ,~ /~ 

À l'effet de voter un crédit de $67,300.00 pour To vote a credit of $67,300.00 to lay a sewer 
la construction d'un égout dans les hauts~niveaux in the high levels of the Berri Street tunnel ( where 
du tunnel de la rue Berri (là où requis), de la rue required) from Ontario Street to Cherrier Street, 
Ontario à la rue Cherrier, et les raccordements and their connections in de Malines and Rigaud 
dans les rues de Malines et Rigaud. Streets. . 

• J p ~' , ,..,.,#lJ}I 
~ ... ').-1-1~ v 7- i;, ~· •;., 

A l'effet de voter un crédit de $22,200.00 pour To vote a credit of $22,200.00 to lay a sewer 
la construction d'un égout dans la rue Sauriol, de in Sauriol Street, from Larose Avenue to Montée 
l'avenue Larose à la Montée de St~Michel. de Saint~Michel. 
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À l'effet de voter un crédit de $37,200.00 pour To vote a credit of $37,200.00 to lay a sewer in 
la construction d'un égout dans 'la rue Lachapelle, Lachapelle Street, from Jeanne Street to de Sala,.. 
de la rue Jeanne à la rue de Salaberry. berty Street. , 

t--; 'Al/ 119 -~,1;,1< 7~QA 
À l'effet de voter un crédit de $12,700.00 pour To vote a credit of $12,700.00 to lay a sewer 

la construction d'un égout dans la rue Langelier, in Langelier Street, from Sherbrooke Street south"' 
de la rue Sherbrooke en gagnant le sud. ward. 

Construction de trottoirs t:-/ftf/J.. J 1 t .. J __ .~Laying of sidewalks 
p.,~ ~ 10 -'fl,rt•'YI~ 

A l'effet de voter un crédit de $7,200.00 pour 
la construction d'un trottoir permanent. sur le 
côté nord de l'avenue Souligny, de la rue Dickson 
à la rue de Cadillac. 

À l'effet de voter un crédit de $7,700.00 pour 
la construction d'un trottoir permanent sur le 
côté est de la rue Louis~ Veuillot, de la rue Sher.

To vote a credit of $7,200.00 to lay a perma"' 
nent sidewalk on the north side of Souligny Ave"' 
nue, from Dickson Street to de Cadillac Street. 

To vote a credit of $7,700.00 to lay a perma ... 
nent sidewalk on the east si de of Louis ... Veuillot 
Street, from Sherbrooke Street to de Jumonville 
Street. brooke à la rue de Jumonville. 

,/.2- ela 
A l'effet de voter un crédit de $3.400.00 pour 

la construction de trottoirs permanent sur les 
deux côtés de la rue La Fontaine, de l'avenue 

To vote a credit of $3,400.00 to lay permanent 
sidewalks on both sides of LaFontaine Street, 
from Haig Avenue to Lyall Street. 

Haig à la rue Lyall. 
!l'f()f t/ts... Jo 

A l'effet de voter un crédit de $8,400.00 pour To vote a credit of $8,400.0 to lay permanent 
la construction de trottoirs permanents sur les sidewalks on both sides of Bagot Street, from 13th 
deux côtés de la rue Bagot, de la 13e Avenue à Avenue to 15th Avenue. 
la 15e Avenue. . J ~ 

lj/fOIP vt.t- cf{; 

A l'effet de voter un crédit de $16,300.00 pour To vote a credit of $16,300.00 to lay permanent 
--~-----la-Eenstr.uc.tiGn-d~?-t-r-QttGi-ts-per-manents_s.ur_les____sid.ewalks on both si des of Marguette Street, from 

ëleux cotes ëlelarueM~tœ;--drlcr-rue-Saint'"' Sa-ini?Zetiq-ue--St-Pee-t-te-B&lange-r-Str,@,et..---------
Zotique à la rue Bélanger. ./ J 

J/1/ t3 v- ts - o 
A l'effet de voter un crédit de $1 1,300.00 pour To vote a credit of $11,300.00 to lay permanent 

la construction de trottoirs permanents sur les sidewalks on both sides of Larose Street, from 
deux côtés de la rue Larose, de la rue Sauvé à la Sauvé Street to Sauriol Street. 
rue Sauriol. '/)Il ~ J' }, 

\ 1/M 7 6'= 16- (J(} 

A l'effet de voter un crédit de $3,800.00 pour 
·Ja construction d'un trottoir permanent sur le 
côté ouest de la rue de Normanville, de la rue 
des Carrières à la rue de Fleurimont. 

To vote a credit of $3,800.00 to lay a permanent 
sidewalk on the west side of de Normanville 
Street, from des Carrières Street to de Fleurimont 
Street. 
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(15-if'/30/17 -tt~,;., 
A l'effet de voter un crédit de $12,300.00 pour 

la construction d'un trottoir permanent sur le 
côté nord de la rue Sherbrooke, de la rue Beau~ 
grand à la rue Curatteau. 

A l'effet de voter un crédit de $5,700.00 pour 
la construction de trottoirs permanents sur les 
deux côtés de la rue projetée no 328~2~ 1, du bou~ 
levard Gouin en gagnant le nord. 

A l'effet de voter un crédit de $3,400.00 pour 
la construction d'un trottoir permanent sur le 
côté est de l'avenue Parkville, de la rue de Mar~ 
seille en gagnant le nord. 

A l'effet de voter un crédit de $10,900.00 pour 
la construction d'un trottoir permanent sur le côté 
ouest (là où requis) de l'avenue de l'Esplanade, 
du boulevard Henri~Bourassa au boulevard Gouin. 

To vote a credit of $12,300.00 to lay a perma~ 
nent sidewalk on the north side of Sherbrooke 
Street, from Beaugrand Street to Curatteau Street. 

do 
To vote a credit of $5,700.00 to lay permanent 

sidewalks on both sides of projected street No. 
328~2~ 1, from Gouin Boulevard north ward. 

)o 
To vote a credit of $3,400.00 to lay a perma~ 

nent sidewalk on the east side of Parkville Ave~ 
nue, from de Marseille Street northward. 

To vote a credit of $10,900.00 to lay a perma~ 
nent sidewalk on the west si de ( where require:d) 
of de l'Esplanade Avenue, from Henri~Bourassa 
Boulevard to Gouin Boulevard. 

f/J./1.1 1/':u- J(J 
A l'effet de voter un crédit de $6,000.00 pour 

la construction d'un trottoir permanent sur le 
côté nord de l'avenue de Renty, d'un point situé 
à l'est de l'avenue de Repentigny à la rue Mi ... 
gnault. 

A l'effet de voter un crédit de $13,900.00 pour 
la construction de trottoirs permanents sur les 
deux côtés de la 17e Avenue, du boulevard Saint"' 

To vote a credit of $6,000.00 to lay a perma~ 
nent sidewalk on the north side of de Renty Ave~ 
nue, from a point east of de Repentigny Avenue to 
Mignault Street. 

To vote a credit of $13,900.00 to lay permanent 
sidewalks on both sides of 17th Avenue, from 
Saint~Joseph Boulevard to Laurier Avenue. 

Joseph à l'avenue Laurier. 
1 

.. / 

1----------,f./liJI~-23----Mo---------

l 

A l'effet de voter un crédit de $7,500.00 pour 
la construction de trottoirs permanents sur les 
deux côtés de l'avenue de Carignan, de la rue 
Sherbrooke à l'avenue de Lotbinière, sur le côté 
ouest, et de la rue Sherbrooke en gagnant le nord, 

To vote a credit of $7,500.00 to lay permanent 
sidewalks on both sides of de Carignan Avenue, 1 

from Sherbrooke Street to de Lotbinière Avenue, · 
on the west side, and from Sherbrooke Street 
northward, on the east side. 

sur le côté est. 
.• . 

J-/1/bf t} 24 -t, ~~ 'f'?rtr!'N 

A l'effet de voter un crédit de $2,600.00 pour Ta vote a credit of $2,600.00 ta lay permanent 
la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on both sides of 35th Avenue, from 
côtés de la 35e Avenue, de la rue Bélanger à la Bélanger Street ta Paisley Street. 
rue Pais1ley. 
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A l'effet de voter un crédit de $3,300.00 pour 
la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de la 12e Avenue, de l'avenue Laurier en 

To vote a credit of $3,300.00 to lay permanent 
sidewalks on both sides of 12th Avenue, from Lau ... 
rier Avenue northward. 

gagnant le nord. 
J..!l./!Ttf .,1~6 -

A l'effet de voter un crédit de $3,100.00 pour 
la construction d'un trottoir permanent sur le côté 
ouest de la voie ouest de la rue Meilleur, de la 
rue Fleury en gagnant ·le sud, et de la rue Sauvé 
en gagnant le nord. 

A l'effet de voter un crédit de $6,800.00 pour 
la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de la rue Tellier, de la rue Beaugrand 'à 
la rue de Saint....Just. 

A l'effet de voter un crédit de $3,600.00 pour 
la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de la rue Ontario, de l'avenue Mercier à 
l'avenue Lebrun. 

A l'effet de VQ.ter un crédit de $2,100.00 pour 
la construction de trottoirs perma:ttents sur les deux 
côtés de la rue de Marseille, de l'avenue Fletcher 
à la rue Duchesneau. 

To vote a credit of $3,100.00 to lay a permanent 
sidewalk on the west side of the west thoroughfare 
of Meilleur Street, from Fleury Street southward, 
and from Sauvé Street northward. 

Jo 
To vote a credit of $6,800.00 to lay permanent 

sidewalks on both sides of Tellier Street, fro:tn 
Beaugrand Street to de Saint .... Just Street. 

To vote a credit of $3,600.00 to lay permanent 
sidewalks on both sides of Ontario Street, from 
Mercier Avenue to Lebrun Avenue. 

To vote a credit of $2,100.00 to lay permanent 
sidewalks on both sides of de Marseille Street, 
from Fletcher Avenue to Duchesneau Street. 

A l'effet de voter un crédit de $9,300.00 pour To vote a credit of $9,300.00 to lay permanent 
la construction d'un trottoir permanent sur le côté sidewalks on the west side of Lacordaire Street, 
ouest de la rue Lacordaire, de la rue Sherbrooke .· from Sherbrooke Street to Chauveau Street. 
à la rue Chauveau. JJ 1 2. . / A 

1--/"1 ~u~ 31- ,;ra 
A l'effet de voter un crédit de $2,700.00 pour To vote a credit of $2,700.00 to lay permanent 

-~-~~la-GQnst~:-uction-de-tro.ttoirs_p.ermanents sur les deux sidewalks on both sides of lst Avenue, from Bé .... 
c6tes âeltrl-è-re-Avenue;-de-la-r-ue-Béla-nge-r-a-ux---lang.er_Sir.eet to the nortl11imits ofrheC:it"'y~. -----
limites nord de la cité. . . , , / A 

tji{JI&:. ~ 32- (;fo 

A l'effet de voter un crédit de $2,900.00 pour To vote a credit of $2,900.00 to lay permanent 
la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on both sides of Beauséjour Street, from 
côtés de la rue Beauséjour, d'un poin~ situé au nord a point north of Gouin Boulevard northward. 
du boulevard Gouin en gagnant le nord. •''"/./ _A 

WJ1<1 14f- 33- tftJ 

A l'effet de voter un crédit de $7,300.00 pour To vote a credit of $7,300.00 to lay permanent 
la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on both sides of Paul .... Patt Street, from 
côtés de la rue Paul .... Patt, de la rue de Teck à la de Teck Street to de Marseille Street. 
rue de Marseille. 
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~~.,.,.;t{s4 -~,î,'tJ' 
A l'effet de voter un crédit de $10,300.00 pour To vote a credit of $10,300.00 to lay permanent 

la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks oh both sides of de Repentigny Ave~ 
côtés de l'avenue de Repentigny, de la rue de Mar~ nue, from de Marseille Street to Faribault Avenue. 
seille à l'avenue Faribault. 

A l'effet de voter un crédit de $8,000.00 pour 
la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de l'avenue Le Breton, de la rue Langelier 

To vote a credit of $8,000.00 to lay permanent 
sidewalks on both sides of Le Breton Avenue, from 
Langelier Street westward. 

en gagnant l'ouest. 

flo/,...f2~36 - J 0 

A l'effet de voter un crédit de $10,500.00 pour 
la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de .J'avenue du Bois~de~Boulogne, du boule~ 
vard Henri~Bourassa en gagnant le sud. 

To vote a credit of $10,500.00 to lay permanent 
sidewalks on both sides of du Bois~de~Boulogne 
Avenue, from Henri~Bourassa Boulevard south~ 
ward. 

41157 ,; 37 - Jo 
À l'effet de voter un crédit de $10,900.00 pour 

la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de la rue Mignault, de l'avenue de Renty à 
la rue projetée no 41 ... 1491. 

A l'effet de voter un crédit de $6,600.00 pour 
la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de la rue de Marseille, de l'avenue de Granby 
à la rue projetée no 38 ... 97. 

A l'effet de voter un crédit de $7,600.00 pour 
la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de l'avenue Ja,lobert, de l'avenue Le Breton 

To vote a credit of $10,900.00 to lay permanent 
sidewalks on both sides of Mignault Street, from 
de Renty Avenue to projected street No. 41~1491. 

To vote a credit of $6,600.00 to lay permanent 
sidewalks on bath sides of de Marsei1Ie Street, 
from de Granby Avenue to projected street No. 
38~97. 

To vote a credit of $7,600.00 to lay permanent 
sidewalks on both sides of Jalabert Avenue, from 
Le Breton Avenue northward. 

en gagnant le nord. 

'-------------pt~l.{ltftto---t/o,----------
A l'effet de voter un crédit de $10,600.00 pour 

la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de la rue Viel, de l'avenue Cléophas~Soucy 
à l'avenue de Poutrincourt. 

A l'effet de voter un crédit de $7,600.00 pour 
la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de la rue Sauriol, de l'avenue Larose à la 
montée de Saint~MicheJl, et sur le côté ouest de 
l'avenue Larose, dans son intersection avec la rue 
Sauriol. 

To vote a credit of $10,600.00 to lay permanent 
sidewalks on bath sides of Viel Street, from Cléo
phas ... Soucy Avenue to de Poutrincourt Avenue. 

To vote a credit of $7,600.00 to lay permanent 
sidewalks on both sides of Sauriol Street, from 
Larose Avenue to Montée de Saint ... Michel, and 
on the west side of Larose Avenue, in its inter
section with Sauriol Street. 
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A l'effet de voter un crédit de $23,800.00 pour 
la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés (là où requis) de l'avenue Northcliffe, de la 
rue Sherbrooke à l'avenue Notre~Dame~de~Grâce. 

To vote a credit of $23,800.00 to lay permanent 
sidewalks on both si des ( where required) of 
Northcliffe Avenue, from Sherbrooke Street to 
Notre~Dame~de~Grâce Avenue. 

JIJ{IJZJ/43 - /o 
A l'effet .de voter un crédit de $21,900.00 pour 

la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés (là où requis) de l'avenue de Vendôme, de 
la rue Sherbrooke à un point situé au nord de 
l'avenue Notre~Dame~de~Grâce. 

A l'effet de voter un crédit de $29,200.00 pour 
la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés (là où requis) de l'avenue Grey, de l'avenue 
Western à l'avenue Notre~Dame~de~Grâce. 

A l'effet de voter un crédit de $31 ,400.00 pour 
la ·construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de l'avenue Marlowe (là où requis), de la 
rue Sherbrooke à l'avenue Brillon. 

A l'effet de voter un crédit de $6,200.00 pour 
la construction d'un trottoir permanent sur le côté 
est de Cedar Crescent, du chemin Queen~Mary 

To vote a credit of $21,900.00 to lay permanent 
sidewalks on both sides ( where required) of de 
Vendôme Avenue, from Sherbrooke Street to a 
point north of Notre~Dame~de~Grâce Avenue. 

To vote a credit of $29,200.00 to lay permanent 
sidewalks on both si des ( where required) of Grey 
Avenue, from Western Avenue to Notre~Dame~ 
de~Grâce Avenue. 

To vote a credit of $31,400.00 to lay permanent 
sidewalks on both sides of Marlowe Avenue 
(where required), from Sherbrooke Street to Bril~ 
lon Avenue. 

To vote a credit of $6,200.00 to lay a perma
nent sidewalk on the east side of Cedar Crescent, 
from Queen~Mary Road to Kingston Raad. 

au chemin Kingston. , 

ififl/1 "'47-
A l'effet de voter un crédit de $13,600.00 pour 

la construction de trottoirs permanents sur les deux · 
côtés de la rue Emile, de la rue Sauvé à la rue 

To vote a credit of $13,600.00 to lay permanent 
sidewalks on both sides of Emile Street, from 
Sauvé Street to Sauriol Street. 

---·Saudol.~------------;J.t:nJr.-:-J-J-~~~:2-;j1~A:-----------=_:.___::======= ;14 /,.Or 48- ({v 

A l'effet de voter un crédit de $13,600.00 pour 
la construction d'un trottoir permanent sur le côté 
nord de la rue ·de Louvain, de l'avenue Christophe~ 
Colomb à l'avenue Papineau. 

To vote a credit of. $13,600.00 to lay a perma~ 
nent sidewalk on the north side of de Louvain 
Street, from Christophe~Colomb Avenue to Pa~ 
pineau Avenue. 

JIJf~l ,49- 41) 
A l'effet de voter un crédit de $4,000.00 pour To vote a credit of $4,000.00 to lay a perma~ 

la construction d'un trottoir permanent sur le côté nent sidewalk on the north side of Miller Avenue, 
nord de l'avenue Miller, de l'avenue Roslyn à from Roslyn Avenue to Cedar Crescent. 
Cedar Crescent. 
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À r effet de voter un crédit de $4,700.00 pour 
la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés du boulevard Saint~Laurent, de la rue Ber~ 
nard à la rue Cloutier, sur le côté est, et de la rue 
Bernard à l'avenue Van Horne, sur le côté ouest. 

A l'effet de voter un crédit de $16,600.00 pour 
la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de la rue Boyce, de la rue Dickson à un point 
situé à l'ouest du boulevard de l'Assomption. 

To vote a credit of $4,700.00 to lay permanent 
sidewalks on both sides of Saint~Laurent Boule~ 
vard, from Bernard Street to Cloutier Street, on 
the east side, and from Bernard Street ta V an 
Horne Avenue, on the west side. 

To vote a credit of $16,600.00 to lay permanent 
sidewalks on bath sides of Boyce Street, from 
Dickson Street to a point west of de l'Assomption 
Boulevard. 

. J(~-'/11 .!a2 - d 0 
À l'effet de voter un crédit de $10,800.00 pour To vote a credit of $10,800.00 to lay permanent 

la construction de trottoirs permanents sur lès deux sidewalks on bath sides of Angers Street, from 
côtés de la rue Angers, de l'avenue Emard à la rue Emard Avenue to Holy~Cross Street. 
Holy Cross. .J 

~1~,ns ~ 33- cr o 
À l'effet de voter un crédit de $11,000.00 pour 

la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de la rue Lachapelle, de la rue Jeanne à la 
rue de Salaberry. 

A l'effet de voter un crédit de $13,200.00 pour 
la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de la rue Langelier, de la rue de Marseille 
à la rue Sherbrooke. 

To vote a credit of $11,000.00 to lay permanent 
sidewalks on bath sides of Lachapelle Street, from 
Jeanne Street to de Salaberry Street. 

Ta vote a credit of $13,200.00 to lay permanent 
sidewalks on both side of Langelier Street, from 
de Marseille Street ta Sherbrooke Street. 

Construction de pavage~ fS- Hf'/? . ?- ~t Laying of pavings 
tL 33 -(,,.~ 

À l'effet de voter un crédit de $25,200.00 pour To vote a credit of $25,200.00 to lay a perma~ 
la construction d'un pavag~ermanent sur la nent Qaving on Saint~Germain· Place, from Gouin 

~----;pl-aGe-Sa-i-n-t--G?.r-ma-i-n,-d-u-hGuJg.v:a-rcà-Geu-i-n-en-ff-a-13e1:1-le-v-a-r-à-B:e-rct-h-wa-Fà.-.-. --------------

gnant le nord. ').{l1 ,r ~ r ~ . 
Ji . li "4!. 36 ç "J... '1 .,r...PN V.. t{P• 

A l'effet de voter un crédit de $45,100.00 pour 
la reconstruction et l'élargissement du pavage de 
la rue de Normanville, de la rue des Carrières à 
la rue de Fleurimont. 

A l'effet de voter un crédit de $72,600.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur l'ave~ 
nue Souligny, de la rue Dickson à la rue de Ca~ 
dili ac. 

To vote a credit of $45,100.00 to relay and 
widen the paving on de Normanville Street, from 
des Carrières Street to de Fleurimont Street. 

To vote a credit of $72,600.00 to lay a perma~ 
nent paving on Souligny Avenue, from Dickson 
Street to de Cadillac Street. 
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À l'effet de voter un crédit de $9,300.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur la rue 
LaFontaine, de l'avenue Haig à la rue Lyall. 

To vote a credit of $9,300.00 to lay a perma~ 
nent paving on LaFontaine Street, from Haig 
Avenue to Lyall Street. 

Jo l{tf Il vt 59-

À l'effet de voter un crédit de $29,500.00 pour To vote a credit of $29,500.00 to lay a perma~ 
nent paving on Bagot Street, from 13th Avenue 
to 15th Avenue. 

la construction d'un pavage permanent sur la rue 
Bagot, de la 13e Avenue à la 15e Avenue. 

A l'effet de voter un crédit de $35,900.00 pour 
l'élargissement du pavage de la rue Marquette, de 
la rue Saint~Zotique à la rue Bélanger. 

To vote a credit of $35,900.00 to widen the 
paving on Marquette Street, from Saint~Zotique 
Street to Bélanger Street • . ./ ;.. 

;~l{lr,61-t.r;.~f.(~· 
A l'effet de voter un crédit de $41,100.00 pour 

la construction d'un pavage permanent sur la rue 
Larose, de la rue Sauvé à la rue Sauriol. 

To vote a credit of $41,100.00 to lay a perma
nent paving on Larose Street, from Sauvé Street 
to Sauriol Street. 

J.J/ 1/J/ (1'62-

A l'effet de voter un crédit de $20,200.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur la rue 
projetée no 328~2~1, du boulevard Gouin en ga
gnant le nord. 

To vote a credit of $20,200.00 to lay a perma~ 
nent paving on projected street No. 328~2~1, from 
Gouin Boulevard northward. 

63-

A l'effet de voter un crédit de $27,200.00 pour To vote a credit of $27,200.00 to lay a perma-
la construction d'un pavage permanent sur l'ave~ nent paving on Parkville Avenue, from de Mar-
nue Parkville, de la rue de Marseille en gagnant seille Street northward. 
le nord. 1 II 

t~J/'V&.t - ci iJ 

A l'effet de voter un crédit de $62,500.00 pour To vote a credit of $62,500.00 to lay a perma-
la construction d'un pavage permanent sur l'ave~ nent paving on de l'Esplanade Avenue, from Hen-

--· nue ële1'Esplanaâe;âuOOU1evarâ-l'l enri::-Bourassa ri;;Bourassa Borrl~-to-&rrtn-Bnulevardl-·, ------
au boulevard Gouin. 

A l'effet de voter un crédit de $43,000.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur la 17 e 
Avenue, du boulevard Saint~Joseph à l'avenue 

To vote a credit of $43,000.00 to lay a perma
nent paving on 17th Avenue, from SainHoseph 
Boulevard to Laurier Avenue. 

Laurier. ·u./_' 
t~ifJ> s& - Jo 

A l'effet de voter un crédit de $41.800.00 pour To vote a credit of $41,800.00 to lay a perma-
la construction d'un pavage permanent sur l'ave~ nent paving on de Carignan Avenue, from Sher-
nue de Carignan, de la rue Sherbrooke à l'avenue brooke Street to de Lotbinière Avenue, 
de Lotbinière. 
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L 

A l'effet de voter un crédit de $24,900.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur la 
ruelle située à l'ouest de la rue Drake, entre les 

To vote a credit of $24,900.00 to lay a perma~ 
nent paving on the Jane west of Drake Street, 
between Le Caron and Galt Streets. 

rues Le Caron et Galt. 

/.

., 1 

t p.J\r 1-!'ltfl 68 -t,l' :r? · 
A l'effet de voter un crédit de $24,400.00 pour 

la construction d'un pavage permanent sur l'avenue 
Miller, entre l'avenue Roslyn et Cedar Crescent. 

A l'effet de voter un crédit de $87,000.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur la rue 
Lachapelle, de la rue Jeanne à la rue de Salaberry, 
et le raccordement au sud de la rue Jeanne·. 

To vote a credit of $24,400.00 to lay a perma~ 
nent paving on Miller Avenue, from Roslyn Ave~ 
nue to Cedar Crescent. 

To vote a credit of $87,000.00 to lay a perma~ 
nent paving on Lachapelle Street, from Jeanne 
Street to de Salaberry Street, and the connection 
south of Jeanne Street. 

;..p{Cf3 .J 70 _ Jo 
A l'effet de voter un crédit de $83,700.00 pour 

la construction d'un pavage permanent sur la rue 
Langelier, de la rue de Marseille à la rue Sher~ 
brooke. 

A l'effet de voter un crédit de $13,000.00 pour 
l'élargissement du pavage sur le côté est de Cedar 
Crescent, du chemin Queen~Rary au chemin King~ 
ston. 

A l'effet de voter un crédit de $293,300.00 pour 
la reconstruction et l'élargissement du pavage du 
boulevard Saint~Laurent, de la rue Bernard à la 
rue de Bellechasse. 

A l'effet de voter un crédit de $100,800.00 pour 
l'élargissement du pavage de la rue Boyce, de la 
rue Dickson en gagnant l'~uest, et pour la cons~ 
truction d'un pavage permanent sur ladite rue 
Boyce, du pavage existant à l'ouest de la rue 
Dickson à un point situé à l'ouest du boulevard 
de l'Assomption. 

A l'effet de voter un crédit de $44,100.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur la rue 
Bmile, de la rue Sauvé à la rue Sauriol. 

To vote a credit of $83,700.00 to lay a perma~ 
nent paving on Langelier Street, from de Marseille 
Street to Sherbrooke Street. 

To vote a credit of $13,000.00 to widen the 
paving on the east side of Cedar Crescent, from 
Queen Mary Road to Kingston Road. 

To vote a credit of $293,300.00 to relay and 
widen the paving on Saint~Laurent Boulevard, 
from Bernard Street to de Bellechasse Street. 

D. 
73- {(0 

To vote a credit of $100,800.00 to widen the 
paving on Boyce Street, from Dickson Street west~ ·. 
ward, and to lay a permanent paving on said Boyce 
Street, from the existing paving west of Dickson 
Street to a point west of de l'Assomption Boule~ 
vard. 

To vote a credit of $44,100.00 to lay a perma~ 
nent paving on Emile Street, from Sauvé Street 
to Sauriol Street. 
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À l'effet de voter un crédit de $8,600.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur la 35e 
Avenue, de la rue Bélanger à la rue Paisley. 

A l'effet de voter un crédit de $10,100.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur la 12e 
Avenue, de l'avenue Laurier en gagnant le nord. 

A l'effet de voter un crédit de $18,500.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur la voie 
ouest de la rue Meilleur, de la rue Fleury en ga.
gnant le sud et de la rue Sauvé en gagnant le nord. 

A l'effet de voter un crédit de $17,800.00 pour 
la constructiort d'un pavage permanent sur la rue 
Tellier, de la rue Beaugrand à la rue de Saint.-Just. 

A l'effet de voter un crédit de $14,000.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur la rue 
Ontario, de l'avenue Mercier à l'avenue Lebrun. 

A l'effet de voter un crédit de $9,400.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur la rue 
de Marseille, de l'avenue Fletcher à la rue Duches.-
neau. 

A l'effet de voter un crédit de $32,900.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur la rue 
Emile, du boulevard Gouin au boulevard Henri.-
Bourassa. 

A l'effet de voter un crédit de $28,700.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur la rue 
Sauriol, de l'avenue Larose à la Montée de Saint
Michel, et sur l'avenue Larose, dans son intersec
tion avec la rue Sauriol. 

To vote a credi~ of $8,600.00 to 1ay a perma
nent paving on 35th A venue, from Bélanger Street 
to Paisley Street. 

To vote a credit of $10,100.00 to lay a perma
nent paving on 12th Avenue, from Laurier Ave
nue northward. 

To vote a credit of $18,500.00 to lay a perma
nent paving on the west thoroughfare of Meilleur 
Street, from Fleury Street southward and from 
Sauvé'"Street northward. 

To vote a credit of $17,800.00 to lay a perma
nent paving on Tellier Street, from Beaugrand 
Street to de Saint.-Just Street. 

To vote a credit of $14,000.00 to lay a perma
nent paving on Ontario Street, from Mercier Ave
nue to Lebrun Avenue. 

To vote a credit of $9,400.00 to lay a perma
nent paving on de Marseille Street, from Fletcher 
Avenue to Duchesneau Avenue. 

To vote a credit of $32,900.00 to lay a perma.
nent paving on Emile Street, from Gouin Boule.
vard to Henri-Bourassa Boulevard. 

To vote a ,credit of $28,700.00 to lay a perma.
nent paving on Sauriol Street, from Larose Ave.
nue to Montée de Saint.-Michel, and on Larose 
A venue, in its intersection with Sauriol Street. 
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A l'effet de voter un crédit de $43,900.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur la rue 
Paisley, de la 35e Avenue à la 43e Avenue, et sur 
la 43e Avenue, dans l'intersection de la rue Paisley, 
dans les limites de la cité. 

To vote a credit of $43,900.00 to lay a perma
nent paving on Paisley Street, from 35th Avenue 
to 43rd Avenue, and on 43rd Avenue, in the inter
section of Paisley Street, within the limits of the 
City. 

J-{J/.3 7 v'"a4 - do 
A l'effet de voter un crédit de $54,400.00 pour 

la construction d'un pavage permanent sur la rue 
Beauséjour, du boulevard Gouin en gagnant le 
nord, et sur la rue Béique, de la rue Beau~éjour 
en gagnant l'ouest. 

A l'effet de voter un crédit de $32,400.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur la rue 
Paul~Paul, de la rue de Teck à la rue de Marseille. 

To vote a credit of $54,400.00 to lay a perma
nent paving on Beaus-éjour Street, from Gouin 
Boulevard northward, and on Béique Street, from 
Bea usé jour Street westward. 

To vote a credit of $32,400.00 to lay a perma
nent paving on Paul~Pau Street, from de Teck 
Street to de Marseille Street. 

t-fl13'l ~6 - JJ 
À l'effet de voter un crédit de $30,700.00 pour 

la construction d'un pavage permanent sur l'ave~ 
nue de Repentigny, de la rue de Marseille à l'ave~ 
nue Faribault. 

A l'effet de voter un crédit de $25,400.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur rave~ 
nue Le Breton, de la rue Langelier en gagnant 
l'ouest. 

To vote a credit of $30,700.00 t~ lay a perma~ 
nent paving on de Repentigny Avenue, from de 
Marseille Street to Faribault Avenue. 

To vote a credit of $25,400.00 to lay a perma~ 
nent paving on Le Breton Avenue, from Langelier 
Street westward. 

A ,J'effet de voter un crédit de $43,700.ÔO pour To vote a credit of $43,700.00 to lay a perma~ 
la construction d'un pavage permanent sur l'ave~ nent paving on du Bois~de~Boulogne Avenue, 
nue_du_B_ois~d~e~_oulogne,~_,d""u,___.b=o'""u'"'le,_v.._,a""r""d:........o.H~e""n~r"'-i~ __ __,f"'r-"'-om~H~e~n:=:n~· ~=:B:.è:o~u:=:ra~s~s~a:...::B:::_o:::_u~l~e~v::::ar:::..:d::..::::so:::u:::t::.::h:...:w~a=r:..:d::_. ____ _ 

+----B-ourassa-en-ga-gn-ant-le-s-ttcll-.-. ---------:-----:r----,,---------------------
/9 l'ft,) ;,Iii - {_/· .... 

A l'effet de voter un crédit de $34,600.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur la rue 
Mignault, de l'avenue de Renty à la rue projetée 
no 41~1491. 

A l'effet de voter un crédit de $25,700.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur la rue 
de Marseille, de .J'avenue de Granby à la rue pro ... 
jetée no 38 ... 97. 

To vote a credit of $34,600.00 to lay a perma~ 
nent paving on Migneault Street, from de Renty 
Avenue to projected street No. 41 .... 1491. 

To vote a credit of $25,700.00 to lay a perma ... 
nent paving on de Marseille Street, from de Gran~ 
by Avenue to projected street No. 38~97. 
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z.,vt~Jt.d 91- 1 ~-~ "1/'li~t 
· 11r 

A l'effet de voter un crédit de $22,900.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur l'ave~ 
nue Jalabert, de l'avenue Le Breton en gagnant le 
nord. 

A l'effet de voter un crédit de $34,000.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur la rue 
Viel, de l'avenue Cléophas~Soucy à l'avenue de 
Pou trin court. 

A l'effet de voter un crédit de $13,800.00 pour 
,Ja construction d'un pavage permanent sur la 
ruelle située à l'est de la rue d'lberville, entre les 
rues Jean~ Talon et Bon~ Air dans les limites de la 
cité. 

À l'effet de voter un crédit de $17,900.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur les rue!~ 
les situées à l'est de la Montée de Saint~Michel, 
entre la rue de Bellechasse et le boulevard Rose~ 
mont. 

A l'effet de voter un crédit de $7,200.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur la ruelle 
située à l'est de la 42e Avenue, au sud de la rue 
Beaubien. -

Ta vote a credit of $22,900.00 ta lay a perma~ 
nent paving on Jalabert Avenue, from Le Breton 
Avenue northward. 

Ta vote a credit of $34,000.00 ta lay a perma~ 
nent paving on Viel Street, from Cléophas~Soucy 
Avenue to de Poutrincourt Avenue. 

To vote a credit of $13,800.00 ta lay a perma~ 
nent paving on the lane east of d'Iberville Street, 
between Jean~ Talon and Bon~Air Streets, within 
the limits of the City. 

Ta vote a credit of $17,900.00 ta lay a perma~ 
nent paving on the lanes east of Montée de Saint~ 
Michel, between de Bellechasse Street and Rose~ 
mont Boulevard. 

Ta vote a credit of $7,200.00 ta lay a permanent 
paving on the Jane east of 42nd Avenue, south of 
Beaubien Street. 

96- 1..' et 
A l'effet de voter un crédit de $30,300.00 pour 

la construction d'un pavage permanent su·r la ruelle 

Ta vote a credit of $30,300.00 ta lay a perma~ 
nent paving on the Jane east of Bossuet Street, 
between Notre~Dame and LaFontaine Streets. située à l'est de la rue Bossuet, entre les rues 

~~-.~Net:re-f>ame-et'-I.aFentai-n@;,----------::;-------:.--------------~------~ 

lflf111,! 97- Jo 
A l'effet de voter un crédit de $13,600.00 pour 

la construction d'un pavage permanent sur la ruelle 
située à l'est de la rue Lacordaire, entre les rues . 
Hochelaga et de Toulouse. 

A l'effet de voter un crédit de $20,800.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur les 
ruelles situées à r ouest de la rue Angers, entre 
les rues Jacques~Hertel et de Biencourt. 

To vote a credit of $13,600.00 to lay a perma~ 
nent paving on the lane east of Lacordaire Street, 
between Hochelaga and de Toulouse Streets. 

To vote a credit of $20,800.00 ta lay a perma~ 
nent paving on the lanes west of Angers Street, 
between Jacques~Hertel and de Biencourt Streets. 
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A l'effet de voter un crédit de $30,700.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur la ruelle 
située à l'ouest de l'avenue Benny, au sud de la 
rue Sherbrooke. 

A l'effet de voter un crédit de $127,800.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur la voie 
nord de la rue de Louvain, de l'avenue Christophe~ 
Colomb à l'avenue Papineau. 

To vote a credit of $30,700..00 to lay a perma~ 
nent paving on the Jane west of Benny Avenue, 
south of Sherbrooke Street. 

do 
To vote a credit of $127,800.00 to lay a perma~ 

nent paving on the north thoroughfare of de Lou~ 
vain Street, from Christophe~Colomb Avenue to 
Papineau Avenue. 

#'ff9i-, 101 - d () 
A l'effet de voter un crédit de $19,900.00 pour 

l'élargissement du pavage sur les deux côtés de 
la rue Angers, çle l'avenue Emard à la rue Holy 
Cross, et le raccordement à l'angle sud:est de 
l'avenue Emard et de la rue Angers. 

To vote a credit of $19,900.00 to widen the 
paving on beth sides of Angers Street, from E:mard 
Avenue to Holy~Cross St~eet, and the connection 
at the southeast corner of Emard Avenue and 
Angers Street. 
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l/g/J / #/; '_,n1s 
1 Vt07- {/IÎf.''g,.,--

Soumettant un projet de règlement à l'effet d'ac~ Submitting a draft by~law to grant an indem~ 
corder une indemnité à la veuve et aux enfants nity to the widow and children of Erban Soucy, 
d'Erban Soucy, pompier de Montréal, qui est dé~ fireman of Montréal, who died on the very site 
cédé sur les lieux mêmes d'un incendie qu'il avait of a fire which he had been called upon to fight. 
été appelé à combattre. t>7 / n ~ . 

f19g lf'IOB- .--tyo 

Soumettant un projet de règlement à l'effet d'ac~ Submitting a draft by~law to grant an indem~ 
corder une indemnité à la veuve et à l'enfant nity to the widow and child of Henri Robichaud, 
d'Henri Robichaud, pompier de Montréal, qui est fireman of Montréal, who died on the very site 
décédé sur les lieux mêmes d'un incendie qu'il . of a fire which he had been called upon to fight. 
avait été appelé à combattre. <l / A 

flq'EO'fll09- -(,('o"' 

Soumettant un projet de règlement à l'effet d'ac~ Submitting a draft by~law ta grant an indem~ 
corder une indemnité à la veuve et à l'enfant de nity to the widow and child of Marius Letourneau, 
Marius Létourneau, pompier de Montréal, qui est fireman of Montréal, who died on the very site of 
décédé sur les lieux mêmes d'un incendie qu'il a fire which he had been called upon to fight. 
avait été appelé à combattre. 

Soumettant un projet de règlement à l'effet d'ac~ Submitting a draft by~law to grant an indem~ 
corder une indemnité à la veuve et à l'enfant nity to the widow and child of Eusèbe Loiseau, 
d'Eusèbe Loiseau, pompier de Montréal, qui est fireman of Montréal, who died on the very site 
décédé sur les lieux mêmes d'un incendie qu'il . of a fire which he had been called upon ta fight: 
avait été appelé à combattre. . / {1 

lltt3°1tlut-""'lf0 · .. 

Soumettant un projet de règlement à l'effet d'ac,.. Submitting a draft by~law to grant an indem~ 
corder une indemnité à la veuve et aux enfants de nity. to the widow and children of Lionel Gariépy, 
Lionel Gariépy, pompier de Montréal, qui est fireman of Montréal, who died on the very site 
décédé sur les lieux mêmes d'un incendie qu'il of a fire which he had been called upon ta fight. 
avait étJé appelé à combattre. {)~. Ob; 

Il ~<it1"1 ~ri'.:t.~· ?-~ tt';.v. 
Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submitting a draft by~law ta amend By~law 

-~-~m=odtfterh:rêglement-n·o-24a9-établissant-ua-fenc:ls--No.-2-4.89-establishing_a_p.ension_fu.rui for the fire~ 
de pension pour les pompiers ael.aC1té.îeurs men ohheei:t)r,i:heirwi-dows-and-their-ehiM-ren.,-, ---
veuves et leurs enfants. 

Autres travaux .~ 1~~' 1 .~ ~ 'V~f"/N 
\l' yua-vJ· 

Othee works 

A l'effet de voter un crédit de $815,000.00 pour To vote a credit of $815,000.00 for the cons~ 
la construction, en tout ou en partie, soit en régie truction, in whole or in part, by day labour or by 
ou par contrat, du bâtiment de service pour la contract, of the service building for the Water~ 
division des services des eaux et de l'assainisse~ works and Sewerage Division in des Carrières 
ment dans la cour des Carrières, et des remises à Yard, and merchandise sheds and piling bases for 
marchandises et bases d'empilage pour tuyaux dans pipes in des Carrières and Dickson Yards. 
les cours des Carrières et Dickson. 
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u:;o--~1 &J· tJ.(t 1~~ ,,6 v 114 -Ü' t~/1-
A l'effet de voter un crédit de $110,000.00 pour To vote a credit of $110,000.00 to lay under~ 

la construction de conduits souterrains dans tles ground conduits in existing districts. 
districts existants. /J ~ 1 

!-- ,.,,.._ u:s -~, t. /r 7' 
A l'effet de voter un crédit supplémentaire ne To vote an additional credit of $50,000.00 to 

$50,000.00 pour la construction et le financement lay and finance the tributary sewer in Van Horne 
de l'égout tributaire dans l'avenue Van Horne, de Avenue, from Park Avenue to Clark Street. 
l'avenue Park à la rue Clark. 

,.,.\ / Y ~:JI• Expropriations 

,6~q\ \1116 -J.&.I"f 
A l'effet de voter un crédit supplélentaire de To vote an additional credit of $3,642.85 for 

Expropriations 

$3,642.85 pour l'acquisition et la possession ,pré~ the acquisition and prior possession of the immov~ 
alable des immeubles requis pour I'ouvertur't~ de la ables required to open Viel Street, between Taylor 
rue Viel, entre le boulevard Taylor et la rue Pas~ Boulevard and Pasteur Street. 

\\1. ~'l\'\}u -~J. 1 ~,..,;, 
A l'effet de voter un crédit supplémentaire de To vote an additional credit of $4,132.71 for 

teur. 

$4,132.71 pour l'acquisition et la possession préa~ the acquisition and prior possession of certain lots 
labie de certains terrains requis pour l'élargisse~ required to wîden the north~south lane in the qua~ 
ment de la ruelle nord~ sud située dans le quadri~ drilateral bounded by Beaubien. Street, 20th Ave~ 
latère borné par la rue Beaubien, la 20e Avenue, nue, Saint-Zotique Street and 21st Avenue. 
la rue Saint-Zotique et la 21e Avenue. 

1 J'l~ïfuu -tt, ~q,Jv 
A l'effet de voter un crédit supplémentaire èle To vote an additional credit of $99.30 for the 

$99.30 pour 1'/Jccquisition et la possession préala~ acquisition and prior possession of the immovables 
ble des immeubles requis pour l'ouverture de la required to open Parkville Street, between de Mar~ 
rue Parkville, entre la rue de Marseille et la ligne seille Street and the south line of Boyce Street. 

sud de la rue Boyce. 1~~ L _ '. '. 
111J' ~~c.t.~,.~~ 

-----:A.-reH~de voter un creëltt surmlémentaire de --To vote an additional credit of $31.32 for the 
$31.32 pour l'acquisition et la possession préalable acquisition and prior possession of the east part of 
de la partie est de la rue Parkville, entre les rues Parkville Street, between Boyce and Hochelaga 
Boyce et Hochelaga. . ~ Streets. • 

~l' y d/ ./Jf'l 
1111 . 120 -fe'' r ~ 

A l'effet de voter un crédit supplémentaire de To vote an additional credit of'$94.64 for the 
$94.64 pour l'acquisition de la partie du lot no acquisition of that part of lot No. 180-234 of the 
180-234 du cadastre du village incorporé de la cadastre of the Incorporated Village of Côte-de-
Côte-de-la-Visitation requise pour l'ouverture de la-Visitation required to open 17th A venue, be-
la 17e Avenue, entre le boulevard Saint-Joseph et tween Saint-Joseph Boulevard and Laurier Aye-
l'avenue Laurier. nue. 
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l ' 1 

A l'elle! de vote< un crédit 'uppl:~:::v.Ul1!: :~~' additional credit of $19.15 lor the 
$49.45 pour l'acquisition et la possession préalable acquisition and prior possession of the immovable 
de l'immeuble requis pour l'ouverture de la rue de required to open de Marseille Street, between Lan-
Marseille, entre les rues Langelier et Parkville. gelier and Parkville Streets. 

A l'effet de voter un crédit supplémentaire de To vote an additional credit of $31,479.92 for 
$31,479.92 pour l'acquisition et la possession préa~ the acquisition and prior possession of the immov-
lable des immeubles requis pour l'élargissement de ables required to widen Dickson Street, between 

Hochelaga. f}:. t 
la rue Dickson, entre les rues Notre~Dame~ Notre~Dame and Hochelaga Streets. 

1oot1 12a -;~rf, pt~· 
À l'effet de voter un crédit supplémentaire de To vote an additional credit of $6,000.00 for 

$6,000.00 pour l'acquisition et la possession préa~ the acquisition and prior possession of the immov-
lable des immeubles requis pour un meilleur amé~ ables required for a better arrangement of the 
nagement des abords de la rue Dorchester, du approaches of Dorchester Street, south side, be-
côté sud, entre l'avenue de l'Hôtel~de-Ville et la tween Hôtel~de~Ville Avenue and Sainte~Elisa-
rue Sainte~Elisabeth. beth Street. 

À l'effet de voter un crédit supplémentaire de 
$3,439.42 pour l'acquisition et la possession préa ... 
labie de certains terrains situés dans le quadrila~ 
tère borné par les rues Lafond et Masson, la 14e 
Avenue et l'avenue Laurier, requis pour l'aména~ 
gement d'une cour de voirie. 

To vote an additional credit of $3,439.42 for the 
acquisition and prior possession of certain lots in 
the quadrilateral bounded by Lafond and Masson 
Streets, 14th A venue and Laurier Avenue, re
quired for the establishment of a Roads Depart
ment Yard. 

Q .. J • 1 1 ~ t~((,._f,Ji!.., 
1 (/q~' \f 125- (/J l@, ~ i " 

~~~~:A-ILe-ffet-drvotermrcrédirsupp+émeîrtatre-d !:fu-vote-ffn-a·d-ditrorral-creùit-o·f-$49;67-for-throe~~~-

$49.67 pour l'acquisition et la possession préalable acquisition and prior possession of the immovable 
de l'immeuble requis pour l'ouverture de la rue required to open Lafond Street, between Laurier 
Lafond, entre l'avenue Laurier et la rue Masson. Avenue and Masson Street. 

1 1 

,,q&~~,É.t7/ 
A l'effet de voter un crédit supplémentaire de To vote an additional credit of $309,591.83 for 
$309,591.83 pour l'acquisition à l'amiable ou par the acquisition by mutual agreement or by expro-
voie d'expropriation des immeubles requis pour priation of the immovables required to widen 
l'élargissement de la rue Mansfield, entre les rues Mansfield Street, between de la Gauchetière and 
de la Gauchetière et Cathcart, et pour un raccor~ Cathcart Streets, and for a connection with de 
dement à la rue de l'Inspecteur. l'Inspecteur Street. 
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~~~l~·'l-6/ 
A l'effet 

a) d'abroger la résolution du Conseil en date 
du 5 septembre 1956 décrétant l'acquisition des 
immeubles requis pour le raccordement du chemin 
Queen Mary à l'avenue Guyard, à l'est de l'ave'"' 
nue Decelles, et de voter le crédit nécessaire à cette 
fin: et 

b) de donner aux avocats de la Cité instruc .... 
tion de faire la procédure requise pour l'effacement 
des lignes établies le 5 octobre 1943 sur le côté 
sud de l'avenue Guyard, à l'est de l'avenue Decel .... 

To 

a) repeal the resolution of Council of Septem .... 
ber 5th, 1956, ordaining the acquisition of the im .... 
movables required to connect Queen Mary Road 
with Guyard Avenue, east of Decelles Avenue, i 

and to vote the credit required for such purpose; 
and 

b) to instruct the City Attorneys to make the 
procedure required to erase !ines established on 
October 5th, 1943 on the south side of Guyard 
Avenue, east of Decelles Avenue. 

les. 

11 ~ g'-V'2s ;t,t. ?--~~~"~. 
À l'effet de décréter l'acquisition d'une servi... To ordain the acquisition of a servitude in view 

tude en vue de la construction, du maintien et de of the construction, maintenance and upkeep of 
l'entretien de l'égout collecteur Décarie~Raimbault, the Décarie~Raimbault collector sewer, on the 
sur le terrain situé au sud du boulevard Métropoli.... land south of Métropolitain Boulevard, between 
tain, entre l'avenue Devonshire et les voies de la Devonshire Avenue and the Canadian National 
Compagnie des chemins de fer nationaux, et de Railway Company'~ tracks, and to vote a credit 
voter un crédit de $3t243.60 à cette fin, ·of $3,243.60 for such purpose. 

\, 1 ' 
,,o..'bl)., l1129 -.tJ.'J-~~ 

A l'effet de décréter l'acquisition et la passes... To ordain the acquisition and prior possession 
sion préalable des imiiJ.eubles requis pour l' ouver.... of the immovables required to open Bourret Ave .... 
ture de l'avenue Bourret, entre les rues Lavoie et nue, between Lavoie and Légaré Streets, and to 
Légaré, et de voter un crédit de $31 ,293.00 à cette vote a credit of $31,293.00 for such purpose. 
fin. 

111g~ 130 J. .t. ~"'::~ 
A l'effet de décréter l'acquisition et la passes... To ordain the acquisition and prior possession 

sion préalable d'une servitude pour le maintien et of a servitude for the maintenance and upkeep of 
l'entretien d'un égout situé entre le boulevard a sewer located between Gouin Boulevard and 

i-<-----c>ouin et la rue Qrojetée no rn:nraî'estaela projecteël.-----st-reet-No.-1"12;;-lO-e-;me---o-f-B-ertheier-------
rue Berthelet, de voter un crédit de $2,040.00 à Street, to vote a credit of $2,040.00 for such pur ... 
cette fin et d'abroger la résolution du Conseil en pose and to repeal the resolution of Council of 
date du 5 juin 1957 relativement à l'expropriation June 5th, 1957, relating to the expropriation of 
de certains terrains requis pour les mêmes fins. certain lots required for the same purposes. 

~ / ~ l ~c;v 
\ \q <(; v 131-~ ( ~J\1}J1,'i' 

À l'effet de décréter l'acquisition et la passes... To ordain the acquisition and prior possession 
sion préalable de l'immeuble requis pour l' aména.... of the immovable required to establish a eut corner 
gement d'un pan coupé à l'angle nord~est de la rue at the northeast corner of Wellington Street and 
Wellington et de l'avenue Beresford, et de voter BeresfordAvenue,andtovoteacreditof$1,145.00 
un crédit de $1,145.00 à cette fin. for such purpose. 
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A 1' effet de décréter l'acquisition et la posses ... 
sion préalable des immeubles requis 

a) pour l'aménagement d'un pan coupé à l'an .. 
gle nord~ouest des rues du Parc LaFontaine et de 
la Roche, et de voter un crédit de $620.00 à cette 
fin; 

b) pour l'aménagement de pans coupés aux an .. 
bles nord~ouest et sud~ouest de la rue Rachel et 
de l'avenue de Lorimier, et de voter un crédit de 
$1,255.00 à cette fin; 

c) pour l'aménagement d'un pan coupé à l'an .. 
gle nord ... ouest des rues Rachel et d'lberville, et 
de voter un crédit de $660.00 à cette fin; et 

T o ordain the acquisition and prier possession 
of the immovables required 

a) to establish a eut corner at the north west 
corner of du Parc LaFontaine and de la Roche 
Streets, and to vote a credit of $620.00 for such 
purpose; 

b) to establish eut corners at the north west and 
southwest corners of Rachel Street and de Lori .. 
mier Avenue, and to vote a credit of $1,255.00 
for such purpose; 

c) to establish a ·eut corner at the northwest 
corner of Rachel and d'lberville Streets, and to 
vote a ~redit of $660.00 for such purpose; and 

d) pour l'aménagement de pans coupés à l'an.. d) to establish eut corners at the northwest 
gle nord~ouest de la rue du Parc LaFontaine et corner of du Parc LaFontaine Street and Papineau 
de l'avenue Papineau et aux angles nord~est et Avenue and at the northeast and southeast corners 
sud ... est de la rue Rachel et de l'avenue Papineau, of Rachel Street and Papineau Avenue, and to vote 
et de voter un crédit de $1,240.00 à cette fin. acreditof$1,240.00 forsuchpurpose. 

n,rrol/:.~t.?-1~ 
A 11'effet de décréter l'acquisition et la posses... To ordain the acquisition and prior possession 

sion préalable de l'immeuble requis pour l'aména~ of the immovable required tq establish a eut corner 
gement d'un pan coupé à l'angle nord ... est de la at the northeast corner of du Parc LaFontaine 
rue du Parc LaFontaine et de l'avenue Christophe~ Street and Christophe~Colomb Avenue, and to 
Colomb, et de voter un crédit à cette fin. vote a credit for su ch purpose. 

il q 8'~,1/034 ~t. ,.tf .....V 
A l'effet de décréter l'acquisition et la pesses.. To ordain the acquisition and prior possession 

sion préalable des immeubles requis pour complé... of the immovables required to complete the site of 
~~-'terl~emprî!>e-U-e-la-rue sis.e au nordlluboulevarâ--tn:e streerlocateâ nortlïof-couinBoulevara.-.-w__..,..e_,st,--~--~ 

Gouin, à l'ouest de la rue du Pont, et de voter of du Pont Street, and to vote a credit of $1,410.00 
, un crédit de $1,410.00 à cette fin. for such purpose. 

A l'effet de décréter l'acquisition et la pesses~ 
sion préalable des immeubles requis 

a) pour le prolongement de l'avenue Darling ... 
ton, entre le chemin Bates et les voies de la Corn ... 
pagnie du chemin de Jer Canadien du Pacifique, et 
de voter un crédit de $19,583.00 à cette fin; 

To ordain the acquisition and prior possession 
of the immovables required 

a) for the extension of Darlington A venue, be~ 
tween Bates Road and the Canadian Pacifie Rail .. 
way tracks, and to vote a credit of $19,583.00 for 
such purpose; 
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b) for the dis placement westward of Wii tot: b) pour le déplacement vers l'ouest de l' a~enue 
Wilderton, entre le chemin Bates et les voies de 
la Compagnie du chemin de fer Canadien du Pa~ 
cifique, et pour l'ouverture du chemin Canora, 
au nord de la rue Jean~ Talon, et de voter un crédit 
de $63,320.00 à cette fin; et 

Avenue, between Bates Road and the Canadian 
Pacifie Railway tracks, and for the opening of 
Canora Road, north of Jean~ Talon Street, and to 
vote a credit of $63,320.00 for such purpose; and 

1 

c) pour l'aménagement d'un pan coupé à l'an~ c) for the esta:hlishment of a eut corner at the 
gle sud~est de l'intersection formée par l'avenue southeast corner of the intersection formed by 
Wilderton et le chemin Bates, et de voter un crédit Wilderton Avenue and Bates Road, and to vote 
de $4,550.00 à cette fin. ~edit of $4,550.00 for such purpose. 

,q~/r;:~:~&.t1~ ; 
À l'effet de décréter !J'acquisition et la posses~ To ordain the acquisition and prior possession 

sion préalable des immeubles requis pour l'élargis~ of the immovables required to widen Dublin Street, 
sement de la rue Dublin, au sud de la rue Favard, south of Favard Street, and for a sérvitude for 
ainsi que d'une servitude pour les fins des rem~ the purposes of embankments required for Dublin 
blais requis pour la rue Dublin (élargie), et de Street (widened),andtovoteacreditof$8,150.00 
voter un crédit de $8,150.00 à cette fin. for such purpose. 

- f@ . 
} 1 qgf{J'VI37 :t.t.')..1~t~N 

À l'effet de décréter >l'acquisition et la posses~ To ordain the acquisition and prior possession 
sion préalable de l'immeuble requis pour l'aména~ of the immovable required to establish a eut corner 
gement d'un pan coupé à l'angle nord~est de l'ave~ at the northeast corner of Atwater Avenue anq 
nue Atwater et de la rue Saint~Antoine, et de voter Saint~Antoine Street, and to vote a credit of 
un crédit de $935.00 à cette fin. ~~~35.00 for such purpose. 

~~~1151/~~.'J.-7# 
À l'effet de décréter ,J'acquisition et la posses~ To ordain the acquisition and prior possession 

sion préalable des immeubles requis pour le pro~ of the immovables required to extend street 172~7 
longement de la rue 172~7 vers l'ouest jusqu'à la westward to Berthelet Street, and to vote a credit 
rue Berthelet, et de voter un crédit de $9,355.00 .. "q,_f $9,355.00 for such purpose. 

' l''' 

à cette fin. ( f ,'ljf) . 
,.--------------nq-t~t,J~:slJ-~rpJ-,.,..,r"""""_oJ.I ________ _ 

À l'effet de décréter ,J'acquisition et la posses~ To ordain the acquisition and prior possession 
sion préalable des immeubles requis pour l'ouver~ of the immovables required to open Taché Street) 
ture de la rue Taché, entre les rues Prieur et between Prieur and Fleury Streets, and to vote a 
Fleury, et de voter un crédit de $42,210.00 à credit of $42,210.00 for such purpose. 

cette fin. ((i!J' · 
''"~~ J,.:::.e.b.1~ 

À l'effet de décréter ,J'acquisition et la posses~ 
sion préalable de l'immeuble requis pour les fins 
du Centre Ville~Emard, à l'est du boulevard Monk, 
au nord de la rue Jolicoeur, et de voter un crédit 
de $14,355.00 à cette fin. 

To ordain the acquisition and prior possessiori 
of the immovable required for the purposes of 
the Ville~Emard Center, east of Monk Boulevard, 
north of Jolicoeur Street, and to vote a credit of 
$14,355.00 for such purpose. 

Archives de la Ville de Montréal



If~~ 
'' 7 b5 ').,·(/Jt.n -,(,{J-1~ 

A l'effet de décréter l'acquisition et la passes... To ordain the acquisition and prior possession 
sion préalable de certains immeubles aux fins de of certain immovables to complete the area of the 
compléter l'étendue de l'espace borné par la rue space bounded by de Bell echasse Street, 16th Ave-
de Bellechasse, la 16e Avenue, la rue Beaubien et nue, Beaubien Street and 20th Avenue and re-
la ZOe A venue, et requis pour la construction d'un 
réservoir d'eau, de voter un crédit de $147,114.00 
à cette fin, et d'abroger la résolution du Conseil en 
date du 6 novembre 1958 relativement à l'expro .... 
priation de certains terrains requis pour les mêmes 
fins. 

quired for the construction of a reservoir, and to 
vote a credit of $147,114.00 for such purpose and 
to repeal the resolution of Council dated November 
6th, 1958 concerning the expropriation of certain 
lots required for the same purposes. 

• 
Etablissement de pans coupés q?,!J1/ f,,'iP.ttS~stablishment of eut corners 

1, V-142-

A r effet de décréter l'acquisition et la passes ... 
sion préalable des immeubles requis 

a) pour l'aménagement d'un pan coupé à l'an .. 
gle nord .... ouest de la rue Ontario et de l'avenue 
Papineau, et de voter un crédit de $420.00 à cette 
fin: et 

b) pour l'aménagement de pans coupés aux an.
gles nord .... est et sud .... ouest de la rue Sainte .... Cathe .. 
rine et de l'avenue Papineau, et de voter un crédit 
de $4,030.00 à cette fin. 

T o ordain the acquisition and prior possession 
of the immovables required 

~ 

a) for the establishment of a eut corner at the 
northwest corner of Ontario Street and Papineau 
A venue, and to vote a credit of $420.00 for such 
purpose: and 

b) for the establishment of eut corners at the 
northeast and southwest corners of Sainte .... Cathe
rine Street and Papineau Avenue, and to vote a 
credit of $4,030.00 for such purpose. 

. ,,q?,3, /143 -/,,~.~· . 
A l'effet de verser dans le domaine public de To place in the public domain of the City lots 

la Cité des terrains requis en vue de l'aménage... required for the establishment of eut corners at 
ment de pans coupés aux angles nord .... ouest et sud.. the northwest and southwest corners of the inter-
ouest de l'intersection formée par le boulevard section formed by Dorchester Boulevard and Pa-
Dorchester et de l'avenue Papineau. pineau Avenue. 

Y\L ~ ~ ,\ 
Expropriation de la rue N otre .... Dame..,. !J \~ y ru ExP.·ropriation ,....., N otre .... Dame Street 

-~--------,1-t-D'i-t/f> . 1 4~:t_ ... ~ ...... ~-~----------
----:tcleHetae moëlîfïer-la resolmton âuConseil Ta amenâ-fne resolution of Counct1âateâ-M'""'a~y:-----

en date du 7 mai 1957 décrétant l'acquisition et 7th, 1957, ordaining the acquisition and prior pas-
la possession préalable des immeubles requis pour session of the immovables required to widen 
l'élargissement de la rue Notre .... Dame, entre l'ave... Notre .... Dame Street, between Valois Avenue and 
nue V al ois et le boulevard Pie IX, et entre le Pie IX Boulevard, and between Pie IX Boulevard 

boulevard Pie IX et la rue Viau. ,~•(1-{~nd~iau Street: • 

llqgSb~~ t.\,'l-~,...,. 
A l'effet d'approuver un projet d'acte par lequel To approve a draft deed whereby the City 

la Cité rétrocède à St. Lawrence Sugar Refineries retrocedes to St. Lawrence Sugar Refineries Limi-
Limited certains terrains situés au sud de la rue ted certain lots south of Notre .... Dame Street, west 
Notre .... Dame, à l'ouest du boulevard Pie IX. of Pie IX Boulevard. 
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.· . /v• 
Expropriation de la rue Bélanger g'f J& ~,~.'V~ Expropriation of Bélanger Street 

111 146-

A l'effet de modifier la résolution du Conseil To amend the resolution of Council of Decem~ 
en date du 2 décembre 1958 décrétant l'acquisi~ ber 2nd, 1958 ordaining the acquisition and prior 
tion et 'la possession préalable des immeubles re~ possession of the immovables required to widen 
quis pour l'élargissement de la rue Bélanger, entre Bélanger Street, between de Chateaubriand Ave~ 
l'avenue de Chateaubriand et la ruelle nord~sud nue and the north~south Jane located east of de 1 

sise à l'est de la rue de la Roche; pour un meil~ la Roche Street; for a better arrangement of the 
leur aménagement des abords de ladite rue Bélan~ approaches of said Bélanger Street ( widened) , 
ger (élargie), dans les mêmes limites, et pour l'ou~ within the same limits, and ta open a lane west of 
verture d'une ruelle à l'ouest de la rue de la de la Roche Street and south of said Bélanger 
Roche et au sud de ladite rue Bélanger (élargie) • @ s:reet ( wide~ed) . 

t/7811,-lJ 14~i ~,\,~1~· 
A ,J'effet d'approuver un projet d'acte par lequel To approve a draft deed whereby the City retro~ 

la Cité rétrocède, à certaines conditions, à la Ban~ cedes, on certain conditions, to the National Cana~ 
que Canadienne Nationale certains immeubles ex~ dian Bank certain immovables expropriated for a 
propriés pour un meilleur aménagement des abords .better arrangement of the approaches of Bélanger 
de la rue Bélanger (élargie), entre l'avenue de Street (widened), between de Chateaubriand Ave~ 
Chateaubriand et la ruelle nord~sud sise à l'est nue and the north~south Jane located east of de 
de 1la rue de la Roche. la Roche Street. 

Lignes homologuées .1 1 · • Homologated tines 
1 J 8 IJ/J .. '\ft48·-t,~. '\v 1 ~ 

A l'effet de donner aux avocats de la Cité Ta instruct the City Attorneys to make the 
instruction de faire la procédure nécessaire pour procedure required ta erase lines homologated on 
l'effacement des lignes homologuées le 11 décem~ December 11 th, 1958 for the construction of a fire 
bre 1958 pour la construction d'une caserne d'in~ station on part of lot No. 38 north of Sherbrooke 
cendie sur une partie du lot no 38 située au nord Street, between de Carignan and de Repentigny 
de la rue Sherbrooke, entre les avenues de Cari- Avenues. 
gnan et de Repentigny. 

J ~
{1 1.• . Approval of deeds 
"v131'> , 

i\q1D§" -14~.z:t.1-S"QIV'~t 
Approbation d'actes 

À_[effe.Ld.:ap.Jm.luver des projets de contrats To approve draft contracts between the City 
-'-----.e>TIJltre-hrE:ité-et-FHydr<:PQuébee-rdaH-vemeat-à~a-anEl-Qa@.b@G-I=I.:y:cl.r..g_çgn.œr.ni-n.g-the-s.up.p.lY- of elec~ 

fourniture de force motrice, pour une période de tric power, for a period of five years, for the 
cinq ans, pour la machinerie et l'éclairage de l'édi~ machinery and lighting of Jacques~Viger Building 1 

lke)acquesNlge< et de div"'S pa,-es. \ \qg'J..i ~S '\~~;;;;;:ks 

A l'effet d'approuver un projet de bail emphy..- To approve a draft emphyteutic lease whereby 
téotique par lequel la Cité loue à l'Institut des the City leases ta l'Institut des Frères de Saint..-
Frères de Saint~Vincent de Paul de Montréal un Vincent de Paul de Montréal a lot fronting on 
terrain ayant front sur la rue Bernard, entre la rue Bernard Street, between Saint..-Dominique Street 
Saint~Dominique et la rue Casgrain, pour la cons..- and Casgrain Street, for the erection of a home 
truction d'un foyer pour jeunes garçons et adoles- for young boys and adolescents. 
cents. 
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tttfi#J 0w1 :.: Ai ~ji' ,ft~' 1 - Ial.'l!b! If! .'J-J' 

A l'effet d'approuver un projet d'acte relative~ To approve a draft deed concerning the supply 
ment à la fourniture d'eau à Ville Mont~Royal. of water to the Town of Mount Royal. 

. . ·rt:l #.;2 {j.l··#d t. li 1];ttj.-!,; 
J/9f:Jf ?:,. @t!f,r 

A l'effet d'approuver un projet d'acte par lequel Ta approve a draft deed whereby the Govern-
le Gouvernement de la Province de Québec rétro.- ment of the Province of Québec retrocedes gra-
cède gratuitement à la Cité une partie de l'avenue tuitously ta the City part of Laurier Avenue, be-
Laurier, entre les rues Parthenais et Franchère, tween Parthenais and Franchère Streets, part of 
une partie de la rue Messier, au sud de l'avenue Messier Street, south of Laurier Avenue, and Fui-
Laurier, et la rue Fullum, entre le boulevard Saint~ ~· · m Street, between Saint~Josep. h Boulevard and 
Joseph et l'avenue Laurier. _ aurier Avenue. go ~() :.t:L.- , • ~ () . 

q60oo'4
2 -~ a~·~~t,'f-7~DN ~~~~\;& 

A l'effet d'approuver un projet d'acte de vente To approve a draft deed of sale ta Her Majesty 
à Sa Majesté 1la Reine aux droits de la Province the Queen in the rights of the Province of Québec, 
de Québec, au prix de $150,030.50, d'un terrain at the priee of $150,030.00, of a lot at the south--
situé à l'angle sud~ouest des avenues Christophe~ west corner of Christophe~Colomb and Emile-
Colomb et Emile~Journault. "',;;:::;;·· Jour·n· au.lt Avenues. 

~ 'J./~3:. . .'1 1) l ', , 
·1Doao""' -Ia4,~,}-~~./l-1~ 

A l'effet d'approuver un projet d'acte de vente To approve a draft deed of sale ta The Cana-
à The Canadian Branch of the St. John Ambu.- dian Branch of The St. John Ambulance Associa-
lance Association, au prix de $1.00, d'une Hsière tian, at the priee of $1.00, of a strip of land Io-
de terrain située à l'angle sud~est des rues Mc~ cated at the south east corner of McGregor and 
Gregor et Drummond. ~·~ _ Drummond Streets. 

,,q156 t~.ik~ 
A l'effet d'approuver un projet d'acte par leque Ta approve a draft deed whereby the City 

la Cité verse à l'Hôpital Maisonneuve une somme pays ta Maisonneuve Hospital a sum of $2,107.98 
de $2,107.98 comme indemnité additionnelle pour as additional indemnity for the acquisition of a 
l'acquisition d'une lisière de terrain expropriée strip of land expropriated to widen Rosemont Bou-
pour l'élargissement du boulevard Rosemonl:, en- levard, between Pie IX Boulevard and Lacordaire 
tre le boulevard Pie IX et la rue Lacordaire. S reet. 

1 ,,t5 lts6 t':?g! !, 1--'ltv~v 
A l'effet d'approuver un projet d'acte de cor~ To approve a draft deed of correction of a deed 

rection d'un acte intervenu le 7 février 1905 et passed on February 7th, 1905 for the acquisition 
ayant pour objet l'acquisition par la Cité de cer~ by the City of certain strips of land required to 
tain es lisières de terrain requises pour l'élargisse~ widen part of Guy Street. 
ment d'une partie de la rue Guy. 

Octroi de subventions ,....g / f)l; v CJ,:..,.~f;.Gr~nting of subsidies 
llfl~D T}G7 -~~./.3g~~t-l 

A l'effet d'accorder diverses subventions à cer'"' ~;j,Jrant various subsidies to certain institu-
taines institutions. ti ons. 
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1g-{'. r ' 1 _,..ct)/· 
D

.;' . ll- ,. 
0 Il 0 · - 1 l '}Y Street names /1 [) '1 58 .... lflt \?t / 

Noms de rues 

A l'effet de dénommer certaines voies et de To name certain streets and change the name 
changer le nom d'un certain secteur. of a certain sector. 

NominatWns t'l'! 1 J r ,~ ~. Appointment. f . .J \j.tü9 __ ,, ~·1 /tt 
Autorisant le juge en chef de la Cour municipale · Authorizing the Chief Judge of the Municipal 

.à nommer MM. Gérard Beaudette et Jean~Louis Court to appoint Messrs. Gérard Beaudette and 
Caron, huissiers audienciers à cette cour. Jean~Louis Caron Court Ushers of that Court. 

-160-

Avis de motions. Notices of motions. 
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CITÉ DE MONTRÉAL CITY OF MONTRÉAL 

Hôtel de ville, 7 juillet 1960. 

Monsieur, 

City Hall, July 7th, 1960. 

Sir, 

The Municipal Sanitary Housing Bu~ 
reau will submit to the City Council the 
following reports for consideration at its 
meeting to be held on the ELEVENTH 

")J;Le.},Ql1f'""'4f:,., .. LTJJ~J:J,§,Q,_il:,:JJ].Q~ day of JULY 1960, at 3.30 O'CLOCK 

EL!JSMi~~.!JiJJJiJ~_-;~,vdf-L.~~~~§7':1fdj:f in t~-e af __ .t:m~_pn. 
g-e t . Lf -1' ('(~;>.--)V- W')"j ·J;v~--·. r 

Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submitted a draft by~law to amend By~law No. 
modifier le règlement no 2357, tel que modifié, 2357, as amended, so as to increase to $6,400,~ 
de façon à porter à $6.400,000.00 le montant de 000.00 the amount of the loan authorized for ca~ 
l'emprunt autorisé pour dépenses capitales en vue pital expenditures in view of the carrying out of a 
de rexécution d'un projet d'élimination de taudis project of slum clearance and construction of 

et de construction d'habitations s~l~ri. 
0 
/? san.itary hous.ing. 

<7 01 • 1 3 ( f'fYJ k_ll_·.·i .. 'li ' •; / 
' D , - t..~:_ "f .~,~~··· (p 

Soumettant Y'r(;;ojet de règlement à l'effet d .Subuiitting a draft by~law to amend 4law 
modifier le/é'glement no 2421 de façon à porter No. 2421, so as to increase to $2,8667J5~0; the 
à $2.866.~5.00 le montant de l'emprunt autorisé amount of the loan authorized for capital ex~ 
pour dépenses capitales en vue de l'exécution penditures in view of the carrying out of a pro~ 
d'un projet d'élimination de taudis et de construc~ ject of slum clearance and construction of sa~ 

tion d'habitations salubres. / ' j n:~ ... -.a_:_.: ~--o."usi~:~ 
g· 0 / • f - d-IJ ( '/ "/~" ) tf - (.c··.'l'· / ,,,,~ ' r 

À l'effet de voter un crédit supplémentaire de' . ~o ~~te an additional credit of $400,000.00 to 1 

$400,000.00 pour compléter la phase acquisition complete the phase of acquisition and clearance j 
et déblaiement du projet d'élimination des taudis of the project of slum clearance and constructi~ 

+---------J::... t~:....Ldu:e:_ucownstr..uction d'habitations saluoresaansle of sanitary housmg iiitlie sector EOiiïldea-oy · 1 
secteur formé par les rues Saint~Dominique, On~ Saint~Dominique, Ontario and Sanguinet Streets, l 
tarie, Sanguinet et l'arrière des lots ayant front and the rear of the lots fronting on Sainte~Cathe~ J 

sur la rue Sainte~Catherine. . r. ·1· · rine_l_; s_/:~~t~ ! 

1 Ll<2... ) -' -ar .. +· ~-.,:~,·- 1 i{OI.7-lfl<-,~ '~- Vt·l1 j 
A l'effet de voter un crédit supplémentaire de To vote an additional credit of $136,500.00 to ! 

$136,500.00 pour compléter la phase construction complete the phase of construction of the project 
:lu projet d'élimination des taudis et de construc~ of slum clearance and construction of sanitary 
tion d'habitations salubres dans le secteur formé housing in the sector bounded by Saint~Domi~ 
par les rues Saint~Dominique, Ontario, Sanguinet nique, Ontario and Sanguinet Streets, and the 
et l'arrière des lots ayant front sur la rue Sainte~ rear of the lots fronting on Sainte~Catherine 
Catherine, Street. 

Le greffier de la Cité. 

City Clerk. 

j 
-;\ 

1 

i 
! 
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CITÉ DE MONTRÉAL 

Hôtel de ville, 7 juillet 1960. 

Monsieur, 

Vous êtes prié d'assister, le LUN DL 
ONZIEME jour de JUILLET cou~ 
rant, à TROIS HEURES ET DEMIE 
de l' après"'midi, dans la salle du Conseil, 
à l'hôtel de ville, à une séance spéciale 
dudit Conseil, convoquée conformément 
à la loi par le Comité exécutif, pour pren"' 
dre en délibération les affaires indiquées 
dans r ordre du jo ut appataissant au 
verso du présent avis. 

Le greffiez· de la Cité. 

\ 

-
" SÉANCE SPÉCIAT~E 

nlT 

Conseil de la 

Cité de Montréal 

LUNDI, 11 JUILLET 1960 --. 

_ Pormul• CK 1216 

CITY OF MONTRÉAL 

City Hall, ]uly 7th, 1960. 

Sir, 

Y ou are requested to attend a special 
meeting of the Council to be held on 
MONDAY, the ELEVENTH day of 
JULY instant, at 3.30 O'CLOCK P.M., 
in the Council Room, City Hall, con"' 
vened in accordance with the law by 
the Executive Committee, to consider the 
business specified in the arder of the day 
on the reverse side of this notice. 

City Clerk. 

SPECIAL MEETING 

QE THE 

Council of the 

City of Montréal 

MONDAY, JULY llth, 1960 

Pona CK 1216 

--
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ORDRE DU JOUR ORDER OF THE DAY 

-·-Lecture et ratification du procès~verbal de la 
séance précédente. 

RAPPORTS DU COMITE EXËCUTIF 

Virement de crédits 

A l'effet d'opérer le virement de certains crédits. 

Projets de règlements 

Soumettant un projet de règlement à l'effet de 
modifier le règlement no 2428 de façon à porter 
à $4,100,000.00 le montant de l'emprunt autorisé 
pour dépenses capitales. 

Reading and confirmation of the minutes of the 1 
preceding meeting. · 

REPORTS OF THE EXECUTIVE 
COMMITTEE 

To effect the trans fer of certain credits. 

Submitting a draft by~law to amend By~law 
No. 2428 so as to increase to $4,100,000.00 the 
amount of the loan authorized for capital expen,
ditures. 

l\ qqCf<6 1/t -1 t, 501~-~ 
Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submitting a draft by~law to amend By~law 

modifier le règlement no 2535 autorisant un em~ No. 2535 authorizing a loan of $2,500,000.00 for 
prunt de $2.500,000.00 pour la construction the construction of sewers, pavings and sidewalks. _ 

+----a'-egouts;âe pavages et âefrottoirs. 
n()f1 • / ~ E ~- c) ./. , . 1 \ Cf'1 Î .! v 5 --(/ • (j, FJ . [' f..,'/N'.,. 

1 ' 
Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submitting a draft by~law to amend By~law 

modifier le règlement no 2523 autorisant un em~ No. 2523 authorizing a Joan of $3,000,000.00 for 
prunt de $3,000,000.00 pour la · construction the construction of sewers, pavings and sidewalks. 
d ·égouts, de pavages et de trottoirs. 

• /_ t' • 
ll1'f1~ fr6 --{G.JtJju~ 

Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submitting a draft by~law to amend By~law 
modifier le règlement no 2492, tel que modifié, No. 2492, a~ amended, authorizing a loan · of 
autorisant un emprunt de $5,000,000.00 pour la $5,000,000.00; for the construction of sewers, pavp 
construction d'égouts, de pavages et de trottoirs. ings and sidewalks. 

) 
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,,qrr-' tf. 7- .8,. t 3oJvJ;r. 
Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submitting a draft by~law to amend By~law 

modifier le règlement no 2384 autorisant un em~ No. 2384 authorizing a Joan of $2,000,000.00 for 
prunt de $2,000,000.00 pour la construction the construction of sewers, pavings and sidewalks, 
d'égouts, de pavages et de trottoirs, tel que modi~ . as amended. 
fié. 1 /} ,. . . 

y(ICflif v 8- (j,.f.t 30ft.~VÂI 
Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submitting a draft by~law to amend By~law 

modifier le règlement no 2375 autorisant un em~ No. 2375 authorizing a Joan of $3,500,000.00 for 
prunt de $3,500,000.00 pour la construction the construction of sewers, pavings and sidewalks, 
d'égouts, de pavages et de trottoirs, tel que modi~ as amended. 

fié. • l ,. · . n """' t?J>O"'I tfD -..(.~;. ~.pr·t ,r~.~-· 
Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submitting a draft by~law to amend By~law 

modifier le règlement no 2214 autorisant un em~ No. 2214 authorizing a Joan of $7,000,000.00 for 
prunt de $7,000,000.00 pour la construction the construction of sewers, pavings and sidewalks, 

d'égouts, de pavages et de trottoirs, tel que modifi' · dt~~.ended; , 'f} Atr 

1 ?-o 0 ~o o ... ~· 1l f. w f~"'·-"~---t.·, 
Soumettant un projet de règlement à l'effer Submitting a draft by~law to authorize a loan 

d'autoriser un emprunt de $4,000,000.00 pour dé~ . of $4,000,000.00 for capital expenditures. 

pen s., cap Hab. . 1/ f 1/ fl- / 'Il -If; ,t, "">i~ 
Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submitting a draft by~law to amend By~law No. 

modifier le règlement no 2517 autorisant un em~ 2517 authorizing a Joan of $34,700,000.00 for 
prunt de $34,700,000.00 pour dépenses capitales. capital expenditures. 

Construction d'égouts !:' .,.1.-:Z-..5.3 1.. ;{fi' " • . Laying of sewers 
. /~!" ."' 12 -,~ p ·<3 Ô tiOV'v 

À l'effet de voter un crédit de $46,700.00 pour To vote a credit of $46,700.00 to lay a sewer 
la construction d'un égout dans la 20e Avenue, de in 20th Avenue, from de Bellechasse Street to 
la rue de Bellechasse à la rue Beaubien. - Beaubien Street. 

~ f-..31 (/'13 -
t ' 

--~~-J~g.f_fgt-cle.-vGtg.r-un-Grc&di.t-cle-$-1-Q,€iQQ,QQ-]'lett-·~'----+e-vet:e-a-eTeàit-e·f-$+0,600~0e-to-lay-a-sewe...---~ 
--]a construcflon cl'un egout ëlans la rue L>uëlemame, m DUclemame Street, from de"'Saint~Réal Street 

de la rue de St~Réal à l'avenue du Bois~de~Boulo~ to du Bois~de~Boulogne Avenue. 
gne. 

1) '7-3 () il ... ti4-
r vr· "f 

À l'effet de voter un crédit de $26,700.00 pour 
la construction d'un égout dans la rue Beauclerk, 

To vote a credit of $26,700.00 to lay a sewer 
in Beauclerk Street, from LaFontaine Street to 
Ontario Street. de la rue LaFontaine à la rue Ontario. 

~-~ ,. -;.q ~'ii - t. (. t 1 

. À l'effet de voter un crédit de $11,500.00 pour 
la construction d'un égout dans la rue Ontario, 
de la rue Lyall à la rue Beauclerk. 

To vote a credit of $11,500.00 to lay a sewer 
in Ontario Street, from Lyall Street to Beauclerk 
Street. 
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t~-.~-~t. J .. ..t. t-3~~~ 
! 

A l'effet de voter un crédit de $4,100.00 pour To vote a credit of $4.100.00 to lay a sevver 
la construction d'un égout dans la rue projetée in projected street P~287~769, 770, 771, 910 and 
P~287~769, 770, 771. 910 et P~291 du cadastre de P~291 of the cadastre of the Parish of Saint~ 
la paroisse de Saint~Laurent, de la rue Saint~Denis Laurent, frpm Saint~Denis Street westward. 

en gagnant l'ouest. _ J /) f ..._ lf_: JI1J 

'J-1--~J..f v-•7 -G,r, .>or-
A l'effet de voter un crédit de $17,900.00 pour To vote a credit of $17,900.00 to lay a se\IV'er 

la construction d'un égout dans la rue Garnier, in Garnier Street, from Fleury Street to Pothier 
de la rue Fleury à l'avenue Pothier. Avenue. 

~~;'V ?J ( V• a-t,$, 51/~~}Ît t 1 

A l'effet de voter un crédit de $123,200.00 pour To vole a credit of $123,200.00 to lay a se\IV'er 
la construction d'un égout dans la rue projetée in projected street 328~276, 273, 186, 185 and 1 83, 
328~276, 273, 186, 185 et 183, de la rue projetée from projected street 328~346 to de Salabe:xry 
328~346 à la rue de Salaberry, et les raccorde~ Street, and connections in 'Ëlie~Blanchard Ave~ 
ments dans l'avenue Elie~Blanchard et la rue nue and Alfred~Laliberté Street. 
Alfred~Laliberté. 0 fl_.;r;\'. · n.lty,t? ~ . , h0tt 

__ _ _ 1----t--31 F"t9 ~-1/dltbt"""" 
- A l'effet de voter un crédit de $6,300.00 pour To vote a credit of $6,300.00 to lay a sewer in 
la construction d'un égout dans la rue Lavoie, de Lavoie Street, from Bourret Avenue northward. 

l'avenue Bourret en gagnant le nord. •' a 'Ô v· 
20 

-(7 f l .;, ·_ :'··k' 
OJ;'P..,J , - •fn t>l~,--V!; 
•• >J:: 6 #~~!W> 

A l'effet de voter un crédit de $41,600.00 pour To vbte a credit of $41,600.00 to lay a sewer 
la construction d'un égout dans la rue projetée in projected street Nos. 331~81 and 331~31, from 
nos 331 ~81 et 331 ~31, de la rue Charles~Gill à la Charles~Gill Street to Dudemaine Street. 
rue Dudemaine. 

Construction de trottoirs _ JJ ___ Laying of sidewal!cs 
o~· t.~90 . ; ,/: F- ' 
1 ~ \ !,;lLo 21 -t~,:;:_- ·31~ 

A l'effet de voter un crédit de $16,900.00 pour 
la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de la rue Langelier, de l'avenue de Renty à 

To vote a credit of $16,900.00 to lay permanent 
sidewalks on both sides of Langelier Street, from 
de Renty Avenue to a point south of Rosemont 

-+-----tuLp.oinLatLS.ttcldu boulevard Rosemont. Boulevard. 

\..____ 

~-rs .. H so 11'22 - , ~ ( , 
A l'effet de voter un crédit de $15,900.00 pour 

la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de l'avenue Louis~Hébert, de la rue Bélanger 

To vote a credit of $15,900.00 to lay permanent 
sidewalks on both sides of Louis~Hébert Aven)le, 
from Bélanger Street to Jean~ Talon Street. 

à la rue Jean~ Talon. o!Î ps .. t-t~ v- 23 - , ( t, 
A l'effet de voter un crédit de $2,700.00 pour To vote a credit of $2,700.00 to lay permanent 

la ·construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on both sides of Frigon Place, from 
côtés de la Place Frigon, de la rue Frigon en ga-- Frigon Street eastward. 
gnant l'est. 
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PS- 4f~.r~JL;4 -tt ? o:i:"'Vi 
of/' li 

A l'effet de voter un crédit de $14,400.00 pour 
la construction d'un trottoir permanent sur le côté 
sud de la rue Beaubien, du boulevard Pie IX à 
un point à l'ouest de la l4e A venue. 

A l'effet de voter un crédit de $12,000.00 pour 
la construction d'un trottoir permanent sur le côté 
ouest du boulevard Pie IX, de la rue Beaubien à 

To vote alcredit of $14,400.00 to lay a perma~ 
nent sidewalk on the south side of Beaubien 
Street, from Pie IX Boulevard to a point west of 
!4th A venue. 

,, 
To vote a credit of $12,000.00 to lay a perma

nent sidewalk on the west side of Pie IX Bou
levard, from Beaubien Street to de Bellechasse 
Street. la rue de Bellechasse. 

f{1lfi ~~.P!·t.t30r 
A l'effet de voter un crédit de $5,500.00 pour 

la constrùction d'un trottoir permanent sur le côté 
nord de l'avenue McGregor, de l'avenue Atwater 

To vote a credit of $5,500.00 to lay a perma
nent sidewalk on the north side of McGregor 
Avenue, from Atwater Avenue eastward. 

en gagnant l'est. "' . 
tt!Jlf ~27 -t~~. 3 ()J;,t"';~~ 

"" l/ 
À l'effet de voter un crédit de $14,800.00 pour To vote~ credit of $14,800.00 to lay permanent 

la construction de trottoirs permanents, sur les deux siclewalks on both sides of Raoul Street, from Jarry 
côtés de la rue Raoul, de la rue Jarry au boulevard Street to Métropolitain Boulevard. 
Métropolitain. 

Jff.?l) V2u - , • , · 
À l'effet de voter un crédit de $5,900.00 pour 

la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de la rue Porbin~Janson, de la rue des Or
meaux à la rue Joffre. 

A l'effet de voter un crédit de $2.400.00 pour 
la construction d'un trottoir permanent sur le côté 
est de la rue Viau, d'un point situé au nord de la 
rue de Rouen en gagnant le nord (là où requis). 

A l'effet de voter un crédit de $4,600.00 pour 
la construction d'un trottoir permanent sur le côté 
ouest de l'avenue King Edward, de l'avenue 
Monkland à la rue Sherbrooke. 

À l'effet de voter un crédit de $13,400.00 pour 
la construction d'un trottoir permanent sur le côté 
nord de la rue Paillon, du boulevard Saint-Laurent 
en gagnant l'ouest. 

To vote a credit of $5,900.00 ta lay permanent 
sidewalks on both sides of Porbin~Janson Street, 
from des Ormeaux Street to Joffre Street. 

{ ( If 

To vote a credit of $2,400.00 to lay a perma
nent sidewalk on the east side of Viau Street, 
from a point north of de Rouen Street northward 
( where required). 

1 , 

To vote a credit of $4,600.00 to lay a perma~ 
nent sidewalk on the west side of King Edward 
Avenue, from Monkland Avenue to Sherbrooke 
Street. 

To vote a credit of $13,400.00 to lay a perma
nent sidewalk on the north side of Paillon Street, 
from Saint~Laurent Boulevard westward. 
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/5-~§!lo t/:.2 -f!~:30j/:r~~ , 
A l'effet de voter .tin crédit de $21,500.00 pour To vote ~credit of $21,500.00 to lay permanent 

la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on bath sides of d'Outremont Avenue, 
côtés de l'avenue d'Outremont, de la rue Jean~ from Jean~Talon Street to Saint~Roch Street. 
Talon à la rue Saint~Roch. 

J.-{§37 êt 33-

A l'effet de voter un crédit de $1,700.00 pour 
la construction d'un trottoir permanent sur le côté 

· èst de la rue Dublin, de la rue F avard à la Place 
Dublin. 

A l'effet de voter un crédit de $15,900.00 pour 
la construction de trottoirs permanents sur le côté 
est des hauts niveaux est et sur le côté ouest des 
hauts niveaux ouest du tunnel de la rue Berri, de 
la rue Ontario à la rue Cherrier. 

To vote a credit of $1,700.00 to lay a perma~ 
nent sidewalk on the east side of Dublin Street, 
from Favard Street to Dublin Place. 

To vote a credit of $15,900.00 to lay permanent 
sidewalks on the east side of the east high levels 
and on the west side of the west high levels of 
Berri Street Tunnel, from Ontario Street to Cher~ 
rier Street. 

I{!J.it" t/ar; - ( t f f 

À l'effet de voter un crédit de $2,300.00 pour 
la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de la rue Dudemaine, de la rue de Saint~ 
Réal à l'avenue du Bois~de~Boulogne. 

A l'effet de voter un crédit de $10,800.00 pour 
la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de la rue Beauclerk, de la rue Ontario à la 
rue LaFontaine. 

A l'effet de voter un crédit de $2,800.00 pour 
la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de la rue LaFontaine, de la rue Beauclerk à 

'---~]a-me-H-a . 

. -
.A l'effet de voter un crédit de $6,000.00 pour 

. la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de la rue Ontario, de la rue Lyall à la rue 
Beauclerk. 

To vote a credit of $2,300.00 to lay permanent 
sidewalks on bath sides of Dudemaine Street, from 
de Saint~Réal Street to Bois~de~Boulogne Avenue. 

< f 

To vote a credit of $10,800.00 to lay permanent 
sidewalks on bath sides of Beauclerk Street, from 
Ontario Street to LaFontaine Street. 

({ 

To vote a credit of $2,800.00 to lay permanent 
sidewalks on bath sides of LaFontaine Street, 
from Beauclerk Street to Hays Street. 

To vote a credit of $6,000.00 to lay permanent 
sidewalks on bath sides of Ontario Street, from 
Lyall Street to Beauclerk Street. 

J.lf/{2. v39- /( 
A l'effet de voter un crédit de $5,000.00 pour To vote a credit of $5,000.00 to lay permanent 

tl 

la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on bath sides of Saint~ Denis Street, 
côtés de la rue Saint~Denis, de la rue Sauvé à la from Sauvé Street to de Port~Royal Street. 
rue de Port~ Royal. 
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~ f' , 

PS-JI!'I' t/40 -{;"'~ :3 O(ÂM~Y}.i 
A l'effet de voter un crédit de $16,800.00 pour To vote/ credit of $16,800.00 to lay permanent 

la ~constl;uction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on both sides of de Port~ Royal Street, 
côtés de la rue de Port~Royal, du boulevard Saint~ from Saint~Laurent Boulevard to Saint~Denis 

Laurent à la rue Saint~ Denis. Street. 

A l'effet de voter un crédit de $1,700.00 pour 
1~ construction d'un trottoir permanent sur le côté 
sud de la rue projetée 35~138, de la rue projetée 
35~144 à la rue projetée 35~137. 

To vote a credit of $1,700.00 to lay a perma
nent sidewalk on the south side of projected 
street 35~138, from projected street 35~144 to pro
jected street 35~ 137, 

qt!35 ~42- tl 1 f 

A l'effet de voter un crédit de $5,600.00 pour 
la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de la rue projetée P~3929~148, P~3929~87~2, 
P~3829~88~2, de la rue Hadley en gagnant l'ouest. 

To vote a credit of $5,600.00 to lay permanent 
sidewalks on both sides of projected street P~3929-
148, P~3929~87 ~2, P~3929~88~2, from Hadley 
Street westward. 

lfff33 ~}'43 - 1· t 
1 t 

A l'effet de voter un crédit de $3,300.00 pour To vote a credit of $3,300.00 to lay permanent 
la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on both sides of the projected street 
côtés de la rue projetée à l'ouest de la rue Hadley, west of Hadley Street, from projected street 
de la ru~ projetée P~3929~25 à la rue projetée P~3929~25 to projected street P~3929~148. 
p ~3929~ 148. 

q~5/ 11·44 _ t f 

A l'effet de voter un crédit de $3,800.00 pour To vote a credit of $3,800.00 to lay permanent 
la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on both sides of projected street P~3929-
côtés de la rue projetée P~3929~25, de la rue 25, from Hadley Street westward. 
Hadley en gagnant l'ouest. 

A l'effet de voter un crédit de $11,500.00 pour To vote a credit of $11,500.00 to lay permanent 
la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on both sides of projected street 35~137 
côtés de la rue projetée 35~137 et 35~136, de l'ave~ and 35~136, from de Carignan Avenue to projected 

___ _..,n,.u"""e...,d""e_,Gacigmm_àla r~_Jllilj.el:ê_e~3 .... 5"-~""-13""8"".~------'s""'tr..,e,.,e,_t =3,.5~'-'1,_,3,_,8'-'-. ________________ _ 

· A l'effet de voter un crédit de $11,400.00 pour 
la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de la rue projetée 35~ 144 et 34~93, de la rue 
Sherbrooke à la rue projetée 35~138. 

To vote a credit of $11.400.00 to lay permanent 
sidewalks on bath si des of projected street 35~ 144 
and 34~93, from Sherbrooke Street to projected 
street 35~138. 

t/5P914i- If t 1 

A l'effet de voter un crédit de $6,700.00 pour To vote a credit of $6,700.00 to lay permanent 
la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on both sides of Lafond Street, from 
côtés de la rue Lafond, de la rue Masson à l'ave~ Masson Street to Laurier Avenue. 
nue Laurier. 
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,OS-JfY$1 v 48 -1, IG~sf t!Ji'é 
A l'effet de voter un crédit de $7,400.00 pour To vote a credit of $7,400.00 to lay permanent 

la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on bath sides of des Ormeaux Street, 
côtés de la rue des Ormeaux, de la rue de Forbin~ from de Forbin~Janson Street to de Grosbois 
Janson à la rue de Grosbois. Street. 

A l'effet de voter un crédit de $4,100.00 pour 
la construction d'un trottoir permanent sur le côté 
nord de la rue Saint~Grégoire, de la rue Saint~ 
André à la rue de LaRoche. 

ii 

To vote a credit of $4,100.00 to lay a perma
nent sidewalk on the north side of Saint~Grégoire 
Street, from Saint~André Street to de LaRoche 
Street. 

,<f§l:lit/so- 11 1 / 

A l'effet de voter un crédit de $3,400.00 pour To vote a credit of $3,400.00 to lay permanent 
la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on bath sides of Victor~Doré Street, 
côtés de la rue Victor~Doré, de la rue Pasteur à from Pasteur Street to projected street 325~151. 
la rue projetée 325~151. 

t/J33 tf:n -
A l'effet de voter un crédit de $7,700.00 pour 

la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de la rue projetée 325~ 151, de la rue Victor~ 

i·J 

Doré en gagnant le sud. 

To vote a credit of $7,700.00 to lay permanent 
sidewalks on hoth sides of projected street 325-15 1, 
from Victor-Doré Street southward. 

1/ 

A l'effet de voter un crédit de $7,500.00 pour To vote a credit of $7,500.00 to lay permanent 
la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on both sides of Soubirous Street, from 
côtés de la rue Soubirous, de la 13e Avenue à la 13th Avenue to 15th Avenue. 
15e Avenue. J 

/.fft'F \1 s:.- .:; t; 
A l'effet de voter un crédit de $12,000.00 pour 

la construction d'un trottoir permanent sur le côté 
sud du chemin de la Côte Saint~Luc, du boule~ 
vard Décarie à un point situé à l'ouest de l'avenue 

To vote a credit of $12,000.00 to lay a perma~ 
nent sidewalk on the south side of Côte Saint-Luc 
Road, from Décarie Boulevard to a point west of 
Victoria A venue ( where required). 

+----~iGter-ia-(-là-efl-requi-s+.--------~-----E----------------------

116ei è 54 - , & , ~A,,;..OJ""( 
A l'effet de voter un crédit de $5,800.00 pour To voYe a credit of $5,800.00 to lay a perma~ 

la construction d'un trottoir permanent sur le côté nent sidewalk on the east side of Montée de Saint~ 
est de la montée de Saint~Léonard, d'un point situé Léonard, from a point north of Place des Cent-
au nord· de la place des Cent-Associés aux limites Associés to the northern limits of the City. 

nord de la Cité. . . /l.{'. , t 
tt# f'!Ss5 :t~ t ~ f;,:iL· i 

A l'effet de voter un crédit de $2,100.00 pour To vote a credit of $2,100.00 to lay permanent 
la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on bath sides of Lavoie Street, from 
côtés de la rue Lavoie, de l'avenue Bourret en 
gagnant le nord. 

Bourret Avenue northward. 
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1 /) Y, 1 tri (! + 
_ p5..-qff'/f v aG -f/,(;,, 7 f'"~~xJ ·~ . 
A l'effet de voter un crédit de $18,600.00 pour To vote a credit of $18,600.00 to lay permanent 

la construction de trottoirs permanents sur les sidewalks on both sides of Wiseman Avenue, from 
deux côtés de l'avenue Wiseman, de la rue Jarry Jarry Street to BaU Avenue. 
à l'avenue Bali. 

Construction de pavages . 0 L ~ , Laying of pavings 
ps,.,1.4so f/:;7 -~,.,,3/~ 

A i'effet de voter un crédit de $127,400.00 pour To vote a credit of $127,400.00 to lay a perma~ 
la construction d'un pavage permanent sur la rue nent paving on Langelier Street, from de Renty 
Langelier, de l'avenue de Renty à un point au sud Avenue to a point south of Rosemont Boulevard. 
du boulevard Rosemont. 1 . } t 

ps-1/5° vas -'·~·31~ 
A l'effet de voter un crédit de $14,400.00 pour To vote a credit of $14,400.00 to lay a perma~ 

la construction d'un pavage permanent sur la place nent paving on Frigon Place, from Frigon Street 
Frigon, de la rue Frigon en gagnant l'est. • eastward. 

ps1/utrt~Â9 -~to~~~ 
A l'effet de voter un crédit de $11,700.00 ;~}~~ To vote a credit of $11.700.00 to lay a perm a~ 

la construction d'un pavage permanent sur les nent paving on the lanes west of Laurendeau 
ruelles situées à l'ouest de la rue Laurendeau, entre Street, between Clifford and Allard Streets. 
les rues Clifford et Allard. .. .l ;;, . 

t;5'/Jf rro-t.'rr..3~./ 
A l'effet de voter un crédit de $54,000.00 pour To vote a credit of $54,000.00 to widen the 

l'élargissement du pavage sur le côté sud de la rue paving on the south side of Beaubien Street, from 
Beaubien, du boulevard Pie IX à un point situé Pie IX Boulevard to a point west of 14th Avenue. 
à l'ouest de la 14e Avenue. 

1 ( 

A l'effet de voter un crédit de $21,600.00 pour To vote a credit of $21,600.00 to lay a perma~ 
la construction d'un pavage permanent sur la rue nent paving on Lafond Street, from Masson Street 
Lafond, de la rue Masson à l'avenue Laurier. . to Laurier Avenue. 

!11'71. çit.62~t:.or· 
A l'effet de voter un crédit de $6,100.00 pour To vote a credit of $6,100.00 to lay a perma~ 

----la-GeiJ...st-r-uGtien-cà~u-n-pa.v:ag~e-p.eJ:.manen~t-surJa.ruclle nent p.aying on the lane west of Saint~Denis Street. 
située à l'ouest de. la rue Saint~Denis, de l'avenue from-Etnile~Journault Avenue southward. 
Emile~Journault en gagnant le sud. .. J 

.. J/J7f "63- tt N 

··A l'effet de voter un crédit de $18,600.00 pour To vote a credit of $18,600.00 to lay a perme.~ 
la construction d'un pavage permanent sur la ruelle nent paving on the lane west of Saint~Denis Street, 
située à l'ouest de la rue Saint~Denis, du boule~ from Métropolitain Boulevard northward. 
vard Métropolitain en gagnant le nord. , .. J 

11.1'3 lf64- 1 t. b·' 

A l'effet de voter un crédit de $49,200.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur la rue 
Raoul. de la rue Jarry au boulevard Métropolitain. 

To vote a credit of $49,200.00 to lay a perma~ 
nent paving on Raoul Street, from Jarry Street 
to Métropolitain Boulevard. 
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_ p.:5-Jf§ZI.jas-t.t3o~ 
A l'effet de voter un crédit de $23,100.00 pour To vote a credit of $23,100.00 to lay a perma~ 

la construction d'un pavage permanent sur la rue nent paving on de Forbin~Janson Street, from des 
de Forbin~ Janson, de la rue des Ormeaux à la rue Ormeaux Street to Joffre Street. 
Joffre. . J 

~-~~-6Jf i,+66 - 1' t ' 

A l'effet de voter un crédit de $3,500.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur la voie 
est du boulevard Olympia, du pavage existant au 

To vote a credit of $3,500.00 to lay a perma~ 
nent paving on the east Jane of Olympia Boule~ 
vard, from the existing paving south of Sauvé 
Street southward. sud de la rue Sauvé en gagnant le sud. 

r/n- o 1 É 

A l'effet de voter un crédit de $48,000.00 pour 
l'élargissement du pavage sur les deux côtés de 
l'avenue d'Outremont, de la rue Jean~Talon à la 

To vote a credit of $48,000.00 to widen the 
paving on both si des of Ou tremont A venue, fron1 
Jean~Talon Street to Saint~Roch Street. 

rue Saint~Roch. 

1{57/ ~s- .. 
A l'effet de voter un crédit de $26,600.00 pour To vote a credit of $26,600.00 to lay a perma~ 

la construction d'un pavage permanent sur la rue nent paving on Dublin Street, from Favard Street 
Dublin, de la rue Favard à la place Dublin, et sur to Dublin Place, and on Dublin Place, from Dublin 
la place Dublin, de la rue Dublin en gagnant l'ouest. Street westward. 

J./..§'51 v'9 - f \ i 1 

A l'effet de voter un crédit de $103,800.00 pour To vote a credit of $103,800.00 to lay a perma~ 1 

la construction d'un pavage permanent sur les nent paving on the east and west high levels of 
hauts niveaux est et ouest du tunnel de la rue the Berri Street Tunnel, from Ontario Street to 
Berri, de la rue Ontario à la rue Cherrier. j Cherrier Street. 

H!f~! \17o- t' ", 

A l'effet de voter un crédit de $12,500.00 pour To vote a credit of $12,500.00 to lay a perma~ 
la construction d'un pavage permanent sur la rue nent paving on Dudemaine Street, from de Saint~ 
Dudemaine, de la rue de Saint~Réal à l'avenue du Réal Street to du Bois~de~Boulogne Avenue. 
Bois~de~Boulogne. . / 

Jt$7~ Vil- lt f 1 

--+-------,À-l_:g_f-fg_t-G@-V0t@-r-U-ll-CllWi.t-G44.0T200TQQ_p0tl.J; :J:Q-VQtg_a-c;.r..edit-0-f-$4.0T20.Q..OQ_tQ.Jay_a-per.m-a~--

Ja construction d'un pavage permanent sur la rue nent paving on Beauclerk Street, from Ontario 
Beauclerk, de la rue Ontario à la rue LaFontaine. Street to LaFontaine Street. 

lf.?7? tf2- ,. 
A l'effet de voter un crédit de $10,400.00 pour To vote a credit of $10,400.00 to lay a perma~ 

la construction d'un pavage permanent sur la rue nent paving on LaFontaine Street, from Beauclerk 
LaFontaine, de la rue Beauclerk à l'avenue Hays. j Street to Hays Avenue. 

I/5U j/73 - ~~ t , 

A l'effet de voter un crédit de $21,600.00 pour To vote a credit of $21,600.00 to lay a perma~ 
la construction d'un pavage permanent sur la rue nent paving on Ontario Street, from Lyall Street 
Ontario, de la rue Lyall à la rue Beauclerk. to Beauclerk Street. 
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,Ps-.y.r,ov'4- t:f.::;o~ 
A l'effet de voter un crédit de $25,000.00 pour To vote a credit of $25,000.00 to lay a perma~ 

la construction d'un pavage permanent sur la rue nent paving on Saint~Denis Street, from Sauvé 
Saint~Denis, de la rue Sauvé à la rue de Port~ Street to de Port~ Royal Street. 
Royal. 

J./5 /c,t, 0:; - { \ 

A l'effet de voter un crédit de $53,100.00 pour To vote a credit of $53,100.00 to lay a perma~ 
la construction d'un pavage permanent sur la rue nent paving on de Port~Royal Street, from Saint~ 
de Poi:t~Royal. du boulevard Saint~ Laurent à la Laurent Boulevard to Saint~Denis Street. 
rue Saint~Denis. 

A l'effet de voter un crédit de $5,000.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur la ruelle 
située à l'est de la 9e Avenue, au sud de la rue 
Beaubien. 

A l'effet de voter un crédit de $14,500.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur la ruelle 
située à l'est de la rue Rameau, entre les rues 
Dyonnet et Vincent~Piette. 

A l'effet de voter un crédit de $14,600.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur la rue 
projetée 35~138, de la rue projetée 35~144 à la rue 
projetée 35~137. 

A l'effet de voter un crédit de $19,000.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur la rue 
projetée P~3929~148, P~3929~87 ~2 et P~3929~88~2, 
de la rue Hadley en gagnant l'ouest 

À l'effet de voter un crédit de $11,900.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur la rue 
projetée à l'ouest de la rue Hadley, de la rue pro~ 
jetée P~3929~25 à la rue projetée P~3929~148. 

A l'effet de voter un crédit de $12,900.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur la rue 
projetée P~3929~25, de la rue Hadley en gagnant 
l'ouest. 

{ ( l l' 

To vote a credit of $5,000.00 to lay a perma~ 
nent paving on the lane east of 9th Avenue, south 
of Beaubien Street. 

To vote a credit of $14,500.00 to lay a perma
nent paving on the lane east of Rameau Street, 
between Dyonnet and Vincent~Piette Streets. 

t ( l ,. 

To vote a credit of $14,600.00 to lay a perma
nent paving on projected street 35~138, from pro
jected street 35~144 to projected street 35~137. 

' 1 

Ta vote a credit of $19,000.00 to lay a perma
nent paving on projected street P~3929~148, 
P~3929~87~2 and P~3929~88~2, from Hadley Street 
south ward. 

1 ' 

Ta vote a credit of $11,900.00 ta lay a perma
nent paving on the projected street west of Hadley 
Street, from projected street P~3929~25 to pro
jected street P~3929~148. 

tf 1 * 
To vote a credit of $12,900.00 ta lay a perma

nent paving on projected street P~3929~25, from 
Hadley Street westward. 
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c • . 
'S-Jif70 ç . 1 p. . 2 - t: ~ •3 ()J.vvV'• ' 

A l'effet de voter un crédit de $35,800.00 pour To vote aYcredit of $35,800.00 to lay a perma~ 
la construction d'un pavage permanent sur la rue nent paving on projected street 35~137 and 35~136, 
projetée 35~137 et 35~136, de l'avenue de Carignan from de Carignan Avenue to projected street 35-
à la rue projetée 35~138. . 138 . 

.,/ _.If" " 
.t~rrl vaa - .,, oi!..,., ~~~~v 

t; 
A l'effet de voter un crédit de $44,700.00 pour To votefa credit of $44,700.00 to lay a perma~ 

la construction d'un pavage permanent sur la rue nent paving on projected street 35~144 and 34~93, 
projetée 35~144 et 34~93, de la rue Sherbrooke à from Sherbrooke Street to projeded street 35~138. 

la rue projetée 35~138. 1. J /) e . ·fl.'~.·· 
1-jF9h \1' 84-v cg 5 i,JYYLr , 

A l'effet de voter un crédit de $35,400.00 pour ~o ~otY a c~edit of $35,400.00 to lay a perma~ 
la construction d'un pavage permanent sur la rue nent paving on des Ormeaux Street, from de Gros~ 
des Ormeaux, de la rue de Grosbois en gagnant bois Street southward. 
le sud. 

f./591 tfa5 - f \ 

A l'effet de voter un crédit de $30,500.00 pour To vote a credit of $30.500.00 to widen the 
l'élargissement du pavage sur le côté nord de la paving on the north side of Saint~Grégoire Street, 
rue Saint-Grégoire, de la rue Saint~André à la from Saint-André Street to de LaRoche Street. 

rue de LaRoche. ~....nrl' • J 
If,?~/) v 86 - (1 t , 

A l'effet de voter un crédit de $13,400.00 pour To vote a credit of $13,400.00 to lay a perma~ 
la construction d'un pavage permanent sur la rue nent paving on Victor-Doré Street, from Pasteur ' 
Victor-Doré, de la rue Pasteur à la rue projetée Street to projected street 325-151. 

325-151. if " . f/!11 i.T 87- [>.. If 

A l'effet de voter un crédit de $24,400.00 pour To vote a credit of $24,400.00 to lay a perma~ 
la construction d'un pavage permanent sur la rue nent paving on projected street 325~151, from 
projetée 325-151, de la rue Victor~Doré en ga~ Victor-Doré Street southward. 
gnant le sud. ., / 

f/r/() v- 88- LI lt 

A l'effet de voter un crédit de $25,700.00 pour To vote a credit of $25,700.00 to lay a perma~ 
+---· la construction d'un Ravag~Rermanent sur la rue nent paving on Soubirous Street, from 13th Ave-

Sottffifflfl~~~e-à~~:;:·~89~;~·:-;;r. ' 
A l'effet de voter un crédit de $12,000.00 pour To vote a credit of $12,000.00 to lay a perma~ 

la construction d'un pavage permanent sur la rue nent paving on Lavoie Street, from Bourret Street 
Lavoie, de la rue Bourret en gagnant le nord. northward. 

tt 5'17 \1- 90 - t. E. ~t, J:aJct . 
A l'effet de voter un crédit de $43,700.00 pour To vot~ a credit of $43,700.00 to lay a paving 

la construction d'un pavage sur la voie est de on the east Jane of Montée de Saint~Léonard, 

la montée de Saint~Léonard, d'un point situé au from a point north of Place des Cent-Associés to 
nord de la place des Cent~Associés aux limites the northern limit of the City. 
nord de la Cité. 
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i , . f'S~ i/11'1/u•.JJ. 7t" ;,t[tvt" 
A l'effet de voter un crédit de $33,900.00 pour To vo e a credi of $33,900.00 to lay a permanent 

la construction d'un pavage permanent sur la ruel- sewer on the lane west of Monk Boulevard, be-
le située à l'ouest du boulevard Monk, entre les tween Allard and Springland Streets. 
rues Allard et Springland. 

Modifications de résolutions ~,. ;)d0~. /. . , Amendments of resolutions 

• y v 92 -:{.~ ... 1.,'1:1~ 
A l'effet de modifier la r·ésolution du Conseil en To amend the resolution of Council of June lst, 

date du 1er juin 1959 votant un crédit de $54,700.00 1959, voting a credit of $54,700.00 to lay sewers 
pour la construction d'égouts dans la rue Frigon in Frigon Street and in projected streets CNos. 
et les rues projetées nos 325-103, 104, 105 et 325-103, 104, 105 and 325-102, 106, 107 and 108 
325-102, 107 et 108 du cadastre de la paroisse du of the cadastre of the Parish of Sault-au-Récollet, 
Sault-au-Récollet, de la rue de Louisbourg au from de Louisbourg Street to Persillier Boulevard, 
boulevard Persillier, et dans le boulevard Persil-. and in Persil lier Boulevard, from projected street 
lier, de la rue projetée 325-108 à la rue Dudemaine.' 325-108 to Dudemaine Street. 

f5~J.{!'I'lfa -t}. ffJl;j 
A l'effet de modifier la résolution du Conseil To amend the resolution of Council dated July 

en date du 29 juillet 1958 votant un crédit de 29th, 1958 voting a credit of $2,800.00 to lay 
$2,800.00 pour la construction de trottoirs perma- permanent sidewalks on both sides of Brennan 
nents sur les deux côtés de la rue Brennan, de la Street, from Prince Street to Duke Street. 

rue Prince à la rue Duke. • /. fo . ' 
)ICI'\~,'; V 94 -.(r,.!f'!J~'-0 

A l'effet de modifier la résolution du Conseil To ame~d the resolution of Council of Decem-
en date du 5 décembre 1956, telle que modifiée, ber 5th, 1956, as amended, ordaining the acquisi-
décrétant l'acquisition des immeubles requis pour ti on of the immovables required to ex tend La cor-
le prolongement de la rue Lacordaire en gagnant claire Street northward to Bélanger Street, to 
le nord jusqu'à la rue Bélanger, pour le prolonge- extend eastward Saint-Zotique and Bélanger 
ment vers l'est des rues Saint-Zotique et Bélanger Streets to said extension of Lacordaire Street, and 
jusqu'au susdit prolongement de la rue Lacordaire, for certain servitudes the expropriation whereof 
ainsi que pour certaines servitudes dont l'expropria- is projected for the purposes of the embankments 
tion est projetée pour les fins des remblais requis required for said extension of Lacordaire Street, 
pour le susdit prolongement de la rue Lacordaire, and for other municipal purposes, and voting a 
et pour autres fins municipales, et votant un crédit credit for such purpose. 

----~~~tt<:fh'r,--------------------------------------------------------------------------------------

Abrogation de résolution 3 {kf. J);'.z,. r, , ~epeal of resolution 

1 r;,.O 0;;... lW~ 9 5 !;;._:: Jr ~ . b ;.,;_pét:f 
'{ 

A l'effet d'abroger la résolution du Conseil en To repe~l the resolution of Council of Decem-
date du 2 décembre 1957 constituant un fonds ber 2nd, 1957 constituting an insurance fund for 
d'assurance pour accidentés. accident victims. 

Expropriations J , Expropriations 

A l
' ff d d' , l' .. · l \qi~~ 1 

· 96 -tT.t, ?-dj'~th# "t' d · · 
e et e ecreter acqms1t1on et a possessiOn o or am e acqtusJ '1011 an pnor possessiOn 

préalable des immeubles requis pour of the immovables required for 
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a) l'élargissement du boulevard Gouin, côté sud, 
à l'ouest de la rue Guertin; et 

b) l'élargissement du boulevard Gouin, côté sud, 
à l'est du boulevard O'Brien, 

a) the widening of Gouin Boulevard, sr ~ h 
side, west of Guertin Street; and 

b) the widening of Gouin Boulevard, sou th 
side, east of O'Brien Boulevard, 

et de voter un crédit de $6,563.00 à ces fins, n_J, __ ... ;\_~_--_'_:~_-_· to vote a credit of $6,563.00 for such purposes, 

Il ~ ~ L 3 \?\97 ~~ ~t 1~j. .. ~~ 
A l'effet de décréter l'acquisition et la possession To ordafu the acquisition and prior possession 

préalable des immeubles requis pour l'ouverture de of the immovables required to open Lavoie Street, 
la rue Lavoie, entre le chemin de la Côte Sainte~ between Côte Sainte~Catherine Road and a line 
CatlHirine et une ligne située à 110 pieds au nord located 110 feet north of Bourret A venue, and to 
de l'avenue Bourret, et de voter un crédit de vote a credit of $121,843.00 for such purpose, 

$121,843.00 à cette fin. 1, q1 \ ., j . .· t . 

\\ '1 "Q \T 98-t~t~~'t~~ 
A l'effet de décréter l'acquisition et la possession • To ord~in the acquisition and prior possession 

préalable des immeubles requis pour l'élargisse~ of the immovables required to widen Décarie Bou~ 
ment du boulevard Décarie, côté est, entre la rue levard, east side, between Globert Street and 
Globert et le chemin Queen Mary, et de voter Queen Mary Road, and to vote a credit of 
un crédit de $73,071.00 à cette fin. $73,071.00 for such purpose. 

- Il ~97~ v/99 -e,.t/J$f&;.v 
A l'effet de décréter l'acquisition et la possession To ordain the acquisition and prior possession 

préalable des immeubles requis pour of the immovables required for 

a) l'élargissement de la rue Sanguinet du côté a) the widening of Sanguinet Street, east side, 
est, au nord et au sud de la rue Ëmery; et north and south of Ëmery Street; and 

:b) un meilleur aménagement des abords du côté b) a better arrangement of the approaches on 
est de la rue Sanguinet (élargie). au nord de la the east si de of Sanguinet Street ( widened) , north 
rue Emery, of Emery Street, 
et de voter un crédit de $138,020.00 à ces fins. and to vote a credit of $138,020.00 for such pur~ 

;;f??G ~too~',t.,:h~ 
A l'effet de décréter l'acquisition et la possession To ordain the acquisition and prior possession 

préalable des immeubles requis pour l'ouverture de of the immovables required to open Bossuet Street, 
la rue Bossuet, entre la rue Pierre~Bédard et le between Pierre~Bédard Street and Rosemont Bou~ 
boulevard Rosemont, et de voter un crédit de levard, and to vote a credit of $11,186.00 for such 

+----'ll$'-'-1_._1, ,18.6400 à cette fin. pu.r.pGS{,;-.--f ---;:-,----------------

r-.\'1. -'lot-~ ~ t.;~.ll t~o~~x-· \')A) V \7 .,.ft:. il> •""' \1'\p.N , 
A l'effet de décréter l'acquisition et la posses~ To ordain the acquisition and prior possession 

sion prélable des immeubles requis pour of the immovables required for 

a) un meilleur aménagement des abords sud a) a better arrangement of the south approaches 
de la rue N otre~Dame (élargie), à l'ouest de of N otre~Dame Street ( widened). west of de 
l'avenue de La Salle, et La Salle Avenue, and 

b) un meilleur aménagement des abords ouest 
de l'avenue de La Salle, au sud de la rue Notre~ 
Dame, 
et de voter un crédit de $92,775.00 à ces fins, 

b) a better arrangement of the west approaches 
of de La Salle Avenue, south of Notre~Dame 
Street, 
and to vote a credit of $92,775.00 for such pur~ 
poses. 
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'

·'- ~),,~. l)tl~' t . 
ft J\0 ., . -~·#' 1!~·· t? P'J , ")l 'f \ ·r .. .-.102 .)/cflr f't ~.f.-_;.;):{{' 

À l'effet de décréter l'acquisition et la posses~ To ord,~n the acquisition and prior possession 
sion pr·éalable des immeubles requis pour l'ou ver~ of the immovables required to open Légaré Street, 
ture de la rue Légaré, entre le chemin de la Côte~ between Côte~Sainte~Catherine Road and de La 
Sainte~Catherine et la rue de La Peltrie, et de Peltrie Street, and to vote a credit of $146,420.00 
voter un crédit de $146,420.00 à cette fin. for such purpose. 

1
';-bo/; ..jto3 -tJ. ' }tf 

A l'effet de décréter l'acquisition et la posses~ To ord in the acquisition and prior possession 
sion préalable de la partie de l'avenue Wrexham, of that part of Wrexham Avenue east of Guy 
sise à l'est de la rue Guy, au sud de la rue Saint~ Street, south of Saint~Antoine Street, and to vote 
Antoine, et de voter un crédit de $213.00 à cette a credit of $213.00 for such purpose. 

fin. 1! rT ~~jt".lo· 4 f'r~} r J •• 1! ll...t 
i ')..0 0 f.•C t?' ~ <VrG. CPr:-tJ.A 

A l'effet de décréter l'acquisition des immeubles To ordam the acquisition of the immovables 
situés à l'est de la rue Duquesne, entre les rues located east of Duquesne Street, between de Mar~ 
de Marseille et Boyce, et requis pour l'établisse~ seille and Boyce Streets, required to establish a 
ment d'un parc et terrain de jeux, et de voter un park and playground, and to vote a credit of 

C'édit de $61,895.00 à cette lin. / ~-/JM·!' . t,;;;;;:~~~ucpo•e. 

A l'effet de décréter l'acquisition des immeuble\/"' To ordain the acquisition of the immovables 
requis required 

a) pour un meilleur aménagement des abords 
de la rue Drummond, côté ouest, 

:b) pour les fins d'une ruelle de 25 pieds de 
largeur nécessité par cet aménagement. 

a) for a better arrangement of the approaches 
of Drummond Street, west side, 

lb) for the purposes of a 25~foot wide lane 
required for such arrangement. 

j'lolJO?k J.IOG -t.~.l,i;!Jî.X 
A l'effet de décréter l'acquisition et la posses~ To or~ain the acquisition and prior possession 

--~__c;scc.io""n=-Qréalable des immeubles requis of the immovables required 

a} pour l'aménagement de pans coupés aux an~ 
gles nord~ouest et nord~est de l'intersection formée 
par le boulevard de l'Assomption et la rue Hoche~ 
!aga, et 

b) pour l'aménagement de pans coupés aux an~ 
gles sud~ouest et sud~est de la rue Sherbrooke et 
du boulevard de l'Assomption, et 

c) pour l'aménagement de pans coupés aux qua~ 
tre angles de l'intersection formée par la rue Boyce 
et le boulevard de l'Assomption, 
et de voter un crédit de $2,320.00 à ces fins. 

a) to establish eut corners at the north west and 
northeast corners of the intersection of de l'As~ 
somption Boulevard and Hochelaga Street, and 

b) to establish eut corners at the south west and 
southeast corners of Sherbrooke Street and de 
l'Assomption Boulevard, and 

c) to establish eut corners at the four corners 
of the intersection of Boyce Street and de l'As
somption Boulevard, 
and to vote a credit of $2,320.00 for such purposes. 
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ol-f~DJ: Qt)--~ f ; , f,~.Jr 
l nJ) fl.~-1'07 "' .t <:P•IP~!"'" tdJ 

r 7 """ f 
À l'effet de décréter l'acquisition et la posses~ To ordain the acquisition and prior possession 

sion préalable des immeubles requis pour of the immovables required for 

a) le détournement de la rue Osborne, entre 
les rues de la Montagne et Drummond; 

b) un meilleur aménagement des abords sud 
du détournement projeté de la rue Osborne, entre 
les rues de la Montagne et Drummond; et 

c) un meilleur aménagement des abords nord 
du détournement projeté de la rue Osborne, entre 
les rues de la Montagne et Drummond, 

et de voter un crédit de $1,502,077.00 à ces fins. 

a) the diversion of Osborne Street, between 
de la Montagne and Drummond Streets; 

b) a better arrangement of the south approaches 
of the projected diversion of Osborne Street, be~ 
tween de la Montagne and Drummond Streets; 
and 

c) a better arrangement of the north approaches 
of the projected diversion of Osborne Street, be~ 
tween de la Montagne and Drummond Streets, 

,and to vote a credit of $1,502,077.00 for such pur~ 
poses. 

. \'l-00~0 v 108-tl?).,i/Jd.;, 
A l'effet de décréter l'acquisition et la posses~ To ord~/n the acquisition and prior possession 

sion préalable de la partie de la rue Lemieux, sise of that part of Lemieux Street, located south of 
au sud de l'avenue Saint Kevin, et de voter un cré~ St. Kevin Avenue, and to vote a credit of $213.00 
dit de $213.00 à cette fin. for such purpose. 

\ , .... .f:/oli -4. t. ~J r 
À l'effet de voter un crédit supplémentaire de To vote an additional credit of $54,290.49 for 

$54,290.49 pour l'acquisition et la possession préa~ the acquisition and prior possession of the im~ 
labie des immeubles requis pour l'ouverture de movables required to open lanes south of Métro~ 
ruelles au sud du boulevard Métropolitain, entre politain Boulevard, between Wiseman Street and 
la rue Wiseman et le boulevard de l'Acadie, et de l'Acadie Boulevard, and the opening of pro~ 
l'ouverture de rues projetées raccordant les rues jected streets connecting Birnam and Stuart 
Birnam et Stuart et l'avenue Wiseman, au sud Streets and Wiseman Avenue, south of Métro~ 
du boulevard Métropolitain. politain Boulevard. 

r-----:A-l~ffmclewter un crédit suppl~rnï:rrl..,..------' an-aù-ditiurra-h:red1-t-o-f-$-1-26;-69~-;4:3-fec1'-r ---
$126,692.43 pour l'acquisition à l'amiable ou par the acquisition by mutual agreement or by expro~ 
voie d'expropriation des immeubles requis pour priation of the immovables required to widen 
l'élargissement de la Côte du Beaver Hall sur le Beaver Hall Hill on the east side, north of de la 
côté est, au nord de la rue de la Gauchetière. Gauchetière Street. 

11 7J lf-;2 Jnt-4. {, ;._<6 f:.-.--. 
À l'effet de voter une dépense supplémentaire To vote an additional expense of $2,000.00 for 

de $2,000.00 pour l'acquisition à l'amiable ou par the acquisition by mutual agreement or by expro~ 
voie d'expropriation des immeubles requis pour priation of the immovables required to establish 
l'aménagement d'un pan coupé sur le coin sud~ a eut corner at the southwest corner of Marie~ 
ouest des rues Marie~Anne et de Laroche. Anne and de Laroche Streets. 
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-. 1,7wf.r2-tf.'PIF 
A l'effet de voter un crédit supplémentaire de To vote an additional credit of $585,531.00 for 

$585,531.00 pour l'acquisition et la possession the acquisition and prior possession of the im-
préalable des immeubles requis pour l'ouverture movables required to open de l'Acadie Boulevard, 
du boulevard de l'Acadie, entre le boulevard Mé~ between Métropolitain Boulevard and the C.N.R.; 
tropolitain et le C.N.R.; pour l'ouverture d'une for the opening of a service street west of de 
rue de service à l'ouest du boulevard de l'Acadie, l'Acadie Boulevard, between de Beauharnais and 
entre les rues de Beauharnais et de Louvain; pour de Louvain Streets; for the opening of a projected 
l'ouverture d'une rue projetée sur la terre no 352, street on farm No. 352, between de Beauharnais 
entre les rues de Beauharnais et de Louvain; pour and de Louvain Streets; for the opening of de 
l'ouverture des rues de Beauharnais, Legendre, Beauharnais, Legendre, Chabanel and de Lou-
Chabanel et de Louvain, entre le boulevard de vain Streets, between de l'Acadie Boulevard and 
l'Acadie et la rue projetée sus~désignée; et pour the abovementioned projected street; and for the 
l'ouverture de ruelles nord~sud dans le quadrila~ opening of north~south lanes in the quadrilateral 
tère borné par la rue de Beauharnais, la rue pro: bounded by de Beauharnais Street, the projected 

T 

jetée, la rue de Louvain et la rue de service. street, de Louvain Street and the service street. 

,,1~~13 ..JJ.'I-1-P' 
A l'effet de voter un crédit supplémentaire ae To vote an additional credit of $456,826.00 for 

$456,826.00 pour l'acquisition et la possession the acquisition and prior possession of the im-
préalable des immeubles requis pour un meilleur movables required for a better arrangement of the 
aménagement des abords ouest du boulevard de west approaches of de l'Acadie Boulevard, be-
l'Acadie, entre le boulevard Métropolitain et le tween Métropolitain Boulevard and the C.N.R.; 
C.N.R.; pour un meilleur aménagement des abords for a better arratigement of the west approaches 
ouest de l'avenue projetée sise à l'ouest du boule~ of the projected Avenue west of de l'Acadie Bou-
vard de l'Acadie, entre le boulevard Métropoli~ levard, between Métropolitain Boulevard and de 
tain et la rue de Beauharnais, et entre la rue de Beauharnais Street and between de Louvain Street 
Louvain et le C.N.R.; et pour un meilleur aména- and the C.N.R.; and for a better arrangement of 
gement des abords est de la rue projetée susdite, the east approaches o.f the abovementioned pro-
entre les rues de Beauharnais et de Louvain. jected street, between de Beauharnais and de Lou

vain Streets. 

en date du 7 mai 1957 décrétant l'acquisition et la 7th, 1957, ordaining the acquisition and prior 
possess:on préalable des immeubles requis pour possession of the immovables required to widen 
l'élargissement de la rue Notre~Dame, entre l'ave~ Notre~Dame Street, between Valois Avenue and 
nue Valois et le boulevard Pie IX, et entre le Pie IX Boulevard, and between Pie IX Boulevard 
boulevard Pie IX et la rue Viau. and Viau Street. 

_ mt-"' Ml~t,t.;J.:.M 
A l'effet d'approuver un projet d'acte par lequer!"r;, To appYove a draft deed whereby the City 

la Cité rétrocède à St. Lawrence Sugar Refineries retrocedes to St. Lawrence Sugar Refineries Limi~ 
Limited certains terrains situés au sud de la rue ted certain lots south of Notre~Dame Street, west 
N9t.rg-!)p.me, à l'ouest du boulevard Pie IX. of Pie IX Boulevard. 
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~o,., t:».· • , ,. .~.JrjÀ (),v- ~ . p.J., 

À l'effet de décréter l'acquisition 1 et la posses~ To m·dain the acquisition and prior possession 
sion préalable des immeubles requis pour l'élar~ of the immovables required to widen Notre~Dame 
gissement de la rue Notre~Dame, sur le côté sud, Street, south side, west of Pie IX Boulevard, and 
à l'ouest du boulevard Pie IX, et de voter un crédit to vote a credit of $10,171.00 for such purpose. 
de $10.174.00 à cette fin. 

1,q'lv.t J~7 =tt.~p 
À l'effet de voter un crédit de $130,000.00 pour To vote a credit of $130,000.00 to carry out in 

Autres travaux Other works 

l'exécution, en tout ou en partie, soit en reg1e ou wh ole or in part, by day labour or by contract, 
par contrat, des travaux de réparation de la gale~ repair works at Gallery No. 1 and annexes, in~ 
rie No 1 et annexes, y compris les frais d'ingé~ cluding the costs of engineering, architecture, su~ 
nieurs, d'architectes, de surveillance et d'inspec~ pervision and inspection, loan financing, corre~ 

tion, de financement d'emprunt, les travaux corré~ lative works and other incidental and unforeseen 
latifs ainsi que les autres dépenses incidentes et expenses. 
imprévues. 

/! fl? 71 \ J ll8 -t. fb$ ~~~~··;''"' 
A l'effet de voter un crédit de $200,000.00 p'Jlr To vote a credit of $200,000.00 to carry out, 

l'exécution, en tout ou en partie, soit en reg1e in who le or in part, by mutual agreement or by 
ou par contrat, des travaux de rénovation de la contract, works of renewal of the secondary elec~ 
distribution électrique secondaire pour le poste de tric distribution for "B" Pumping Station and 
pompage "B" et la galerie No 1 à l'usine de fil~ Gallery No. 1 at the Waterworks Filtration Plant, 
tration de l'aqueduc, y compris les frais d'ingé~ including the costs of engineering, supervision and 
nieurs, de surveillance et d'inspection, les travaux inspection, the correlative works and the incidental 
corrélatifs ainsi que les dépenses incidentes et im~ and unforeseen expenses. 

prévues. // ti ? "]a ... 1 e . 
1 1 1 fi 119 -t'"' ')..1 ~ 

A l'effet de voter un crédit de $240,000.00 pour To vote a credit of $240,000.00 to carry out 
l'exécution des travaux de restauration de la con~ works of restoration of the 48~inch diameter 
duite principale d'aqueduc de 48 pouces de dia~ waterworks main beginning at the intersection of 
mètre commençant à l'intersection de la rue Cen~ Centre Street and Atwater Avenue and extending 
tre et de l'avenue Atwater, et se prolongeant dans in Atwater Avenue, St. Patrick, Dock, Smith, de 
l'avenue Atwater, les rues Saint~Patrick, Dock, la Commune, des Commissaires, Berri, Craig and 

1----c&mith;-d:e-Ia-eommurre-,-d-e-s-Eunmrtss<rire-s;---B-e-rri, ·elmmp-laiu-Stre-ets-tt1Srre-rbrrrok:e-Str-e-e-t-. ------~ 
Craig et Champlain jusqu'à la rue Sherbrooke. 

; / r r 7 1 r/•2o -t, ~~ ~~ d~:r... 
A l'effet de voter un crédit de $190,000.00 pour To vote h credit of $190,000.00 for the erection, 

la construction, en tout ou en partie, soit en régie in whole or in part, by day labour or by contract, 
ou par contrat, du bâtiment de la surintendance of the superintendence building for the Roads De~ 
pour le service de la voie publique à la cour des partment at des Carrières Yard, including the pre~ 
Carrières, y compris la préparation des plans, les paration of the plans, the costs of architecture and 
frais d'architectes et d'ingénieurs, de surveillance, engineering, supervision, inspection and laboratory 
d'inspection et de laboratoire et les travaux carré~ and the correlative works, and the other inci~ 

latifs ainsi que les autres dépenses incidentes et dental and unforeseen expenses. 
imprévues. 
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· 11'/'lrJ.. /.:n -?.S. 1-ll J_..:.,_, 
~ 1. l'effet de voter un crédit de $700,000.00 pour To vote ~ credit of $700,000.00 to carry out, 

l'exécution, en tout ou en partie, soit en régie ou in whole or in part, by day labour or by contract, 
par contrat, de certains travaux au parc Angri~ certain works in Angrignon Park, including the 
gnon, y compris la préparation des plans et autres preparation of the plans and other correlative 

travaux corrélatifs. · .. [ wo·r·· ks. 

~- ~;,. ,..s v•22 -4 ~. ;_ ~~ 
A l'effet de voter un crédit de $300,000.00 pour To vot! a credit of $300,000.00 for the con~ 

la construction d'une chambre de régulateurs et struction of a regulator chamber and related 
des égouts connexes à Rockfield, y compris les sewers at Rockfield, including the costs of en~ 
frais d'ingénieurs, de surveillance, d'inspection et gineering, inspection and correlative work's, and 
les travaux ·corrélatifs, ainsi que pour les frais de for the costs of financing and other incidental 
finance et les autres dépenses incidentes et im~ and unforeseen expenses. 

_ ps-t~sctJ · · .123 -" ~~6~atv ... 
prévues. ti 1 , ~ 

A l'effet de voter un crédit de $38,100.00 po r To votf ~ credit of $38,100.00 to carry out, by 
l'exécution, par contrat, des travaux d'élargisse~ contract, works of widening of the paving on the 
ment du pavage sur le côté sud du chemin de la south side of Côte~Saint~Luc Road, from Décarie 
Côte Saint~Luc, du boulevard Décarie à un point Boulevard to a point west of Victoria Avenue. 

situé à l'ouest de l'avenue Victoria. ... l 1J y. , ;:; r,· .. ''" 

1 ~ool.3 '1124 -&, 'b·5~Jl.tl 
A l'effet de voter un crédit de $25,000.00 pour To vo a credit of $25,000.00 to carry out 

l'exécution en régie des travaux de restauration by day la our works of restoration and en large~ 
et d'agrandissement au bâtiment de l'usine de pom~ ment of the building of the sewerage pumping 
page des eaux usées, Place Y ouville, y compris les station at Y ouville Place, including the costs of 
frais d'ingénieurs et d'inspection, les travaux cor~ engineering and inspection, the ·correlative works 

rél~tifs,_ ainsi que les autres dépenses incidentes~ a. 1~d.··· the other incidental and unforeseen expenses. 
et lm prevues. ():" • fi 1 • ~ r • t 

A l'effet de voter un crédit de ~~~~';;,00 po~ 25 ~=Ç~:;e /o~~ of $200,000.00 to carry out by 
l'exécution en régie des travaux de restauration day labour works of restoration of St. James Mar~ 
du marché Saint~Jacques. lcet. 

·, . · Approbation d'actes ~~t:_j r , Approval of deeds 

- ' ' ' . \\~q - 26 - J, ~. ~~ i~ . 
-· ---A-l-e.He.t-cl-arpl'eu-vs.r-d&S-J31'0)&t-s-àe-eent:r-at; +e-a·pp:reve-à-l'frft-eent-r-aets-het-ween-t-he-Gtty-----' 

entre laerreecl'11yâ~uel5ec relafiv~ment a la and-oueoec H ydro relatmg to the supply of elec~ 
fourniture de force motrice, pour une période de tric power, for a period of five years, for the 
cinq ans, pour l'éclairage de la Bibliothèque muni~ lighting of the Municipal Library and of LaPon~ 

ci pale et des parcs La Fontaine et ~ ~n Horne, _ [ tain,e and Va. n .H~rne Parks. 

!!ltf~-j l/12 j.! ,'),."f>;1vN·'' 
A .J'effet d'approuver un projet de bail emphy~ o·~~provi a draft emphyteutic lease whereby 

téotique par lequel la Cité loue à l'Institut des the City leases to l'Institut des Frères de Saint~ 
Frères de Saint~Vincent~de~Paul de Montréal un .Vincent~de~Paul de Montréal a lot fronting on 
terrain ayant front sur la rue Bernard, entre la Bernard Street, between Saint~Dominique Street 
rue Saint~Dominique et la rue Casgrain, pour la and Casgrain Street, for the erection of a home 
construction d'un foyer pour jeunes garçons et for young boys and adolescents. 
adolescents. · 
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A l'effet d'approuver un projet d'acte par lequel 

a) la Clinique B.C.G. de Montréal Inc. vend 
à l'Oeuvre et Fabrique de la Paroisse de Saint~ 
Bonaventure un emplacement situé àJ'angle de la 
rue Saint~Zotique et la 42e A venue; et 

To approve a draft deed whereby 

a) the B.C.G. Clinic of Montréal !ne. sells to 
l'Oeuvre et Fabrique de la Paroisse de Saint~ 
Bonaventure a site located at the corner of Saint~ 
Zotique Street and 42nd Avenue; and 

b) la Cité renonce, en tant que l'emplacement b) the City waives, insofar as the abovemen~ 
ci~dessus est concerné, à la condition imposée dans tioned site is concerned, the condition imposed in 
l'acte de cession de certains terrains qu'elle a con~ the deed of cession of certain lots to said B.C. G, 
senti à la dite Clinique B.C.G. le 15 octobre 1951 Clinic passed on October 15th, 1951, to use the 
de se servir de ces derniers pour fins spécifiques. latter for specifie purposes. 

1 ~o'J.."l129 ~~~ ~~bt' ·J9it 
A l'effet d'approuver un projet d'acte par lequel To appro e a draft deed whereby Mr. Henry 

M. Henry Jasen rétrocède à la Cité, en considé~ Jrasen retrocedes to the City, on payment of a sum 
ration du paiement de la somme de $816.75, la of $816.75, the strip of land required to widen 
lisière de terre requise pour l'élargissement du Côte Saint~ Luc Road. 
chemin de la Côte~Saint~Luc. " " ~Il t 

1 
, , n~lt 

_ \ ').-'0 rib"J- 130 fi,~, wf'"'··-· 
A l'effet d'approuver un projet d'acte par lequel To approve a draft deed whereby the City 

la Cité rétrocède à la Corporation Archiépisco~ retrocedes to La Corporation Archiépiscopale Ca~ 
pale Catholique Romaine de Montréal certains tholique Romaine de Montréal certain lots located 
terrains situés dans le quadrilatère borné par les in the quadrilateral bounded by de la Cathédrale, 
rues de la Cathédrale, de La Gauchetière, de 1'lns~ de La Gauchetière, de l'Inspecteur and Saint~ 

pecteur et Saint~Antoine. .; Antoine Streets. 

qooofr"~ t3I t6g.t fcj.;)Jd 
A l'effet d'approuver un projet d'acte de verite To approv~ a draft deed of sale to La Corpora~ 

à la Corporation Archiépiscopale Catholique Ro~ tion Archiépiscopale Catholique Romaine de 
maine de Montréal de certains terrains situés dans Montréal of certain lots located in the quadrilateral 
le quadrilatère borné: par les rues de la Cathédrale, bounded by de la Cathédrale, de La Gauchetière, 
de La Gauchetière, de l'Inspecteur et Saint~ An~ de l'Inspecteur and Saint~ Antoine Streets. 
toine. 1 -

1 ·1 c.. •. J 
\~00!-l-lo-•a2 ' ... &~/l~~1J)'(f . 

+----'-À-[efJet-~appmu:v:e.r--ttn-pr,Gj e.t-~aGtg_FJar-le.~ XG-aflpr,!&-a-d.r:aft-de.e.d-whe.r,eb:y-M.r-~I.r-V-ing-R.---
+----.,..q"u""el M:-h·v~ft:-ftansen refroceële a Ia-'é:îte, en l'Zansen retrocedes to rneetey, 111 consrderafwn of'-----

considération du paiement de la somme de $26.25, the payment of the sum of $26.25, a site fronting 
un emplacement ayant front sur le boulevard on Henri~Bourassa Boulevard, required for the 
Henri~Bourassa, requis pour l'élargissement dudit widening of said Boulevard. 

boulevard. . ~')... D> ,\. 
qbfiDO~~'&- -133~~t~~:\i;J\l\;\ 

A l'effet d'approuver un projet d'acte de vente, To apprdve a draft deed of sale, to the Can~ 
à The Canadian Branch of the St. John Ambulance adian Branch of the St. John Ambulance Asso~ 
Association, au prix de $1.00, d'une lisière de ter~ ciation, at the priee of $1.00, of a strip of land 
rain située à l'angle sud~est des rues McGregor located at the southest corner of McGregor and 
et Drummond. Drummond Streets. 
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1,6 ft ~r· t::.. 'Hfl·;·U,,' .··./ ·. ·' J,,J..;~ ept7-7 ~~&.} ~ ,.,. • '{,fjif . ' (;~k ' ' 

" g'J-1-D . 13/j -,J:{;_pJl;;~t·'/l y . 

A l'effet d'approuver un projet de contrat par To approve a draft deed whereby 
lequel 

a} la Cité s'engage, à certaines conditions, à 
acquérir .et à vendre à la Société Radio~Canada, 
aux fins d'aménagement d'un centre de la radio 
et de la télévision, le terrain compris entre le bou~ 
levard Dorchester, l'avenue Papineau, la rue Am~ 
herst à être élargie, et la rue Craig; et 

a) the City agrees, on certain conditions, to 
acquire and to sell to the Canadian Broadcasting 
Corporation, for the purposes of establishing a 
Radio~ Television Center, the land comprised be~ 
tween Dorchester Boulevard, Papineau Avenue, 
Amherst Street to be widened and Craig Street; 
and 

b) la Société Radio~Canada s'engage, à certai~ b) the Canadian Broadcasting Corporation 
nes conditions, à acquérir de la Cité, l'emplace~ agrees, on certain conditions, to acquire from the 

ment ci~ haut décrit. {) :~.'. (. F. ity, the abov~ described site. 

l J 1 f.§'O'I \"?'•a,~· G'. ~. 7p~à 
A l'effet d'approuver un projet d'acte d'échan~ To approve a draft deed of exchange between 

ge entre la Cité et le Gouvernement de la Pro~ the City and the Government of the Province of 
vince de Québec de certains terrains situés dans Québec of certain lots located in Saint~Sulpice 

le domaine Saint~Sulpice. Jf~m:in. _ r • ·j? Jd 
. . .l'roof/~ -•as f.t.7?-", 

A 1 effet d approuver un projet d acte par le~ o approJe a draft deed whereby Wolkswa~ 
quel Wolkswagen Sales & Service Ltd, accorde gen Sales & Service Ltd. grants to the City a 
à la Cité un droit de servitude à perpétuité sur right of perpetuai servitude on certain immova~ 
certains immeubles requis pour la construction, la bles required for the construction, the repair and 
réparation et l'entretien de l'égout collecteur the maintenance of the Notre~Dame~de~Grâce 
Notre~Dame~de~Grâce. collector sewer. 

Avenue Pa,kvüle etc. l ""f) O J y. ~7 -~ 't, i.J .;Jfj?' kville Avenue etc. 

A l'effet d'approuver un projet d'acte d'échanV.t:i To app1ove a draft deed of exchange between 
entre la Cit·é et Montreal Tourists Motel lnc. de the City and Montreal Tourists Motel lnc. of 
certains terrains situés au sud de la rue Sher~ certain lots located south of Sherbrooke Street, 
broolce, à l'est de la rue Langelier. east of Langelier Street. 

A l'effet de décréter la fermeture d'une partie 
de l'avenue Parkville, au sud de la rue Sherbrooke, 
de la ruelle est~ouest sise au sud de la rue Sher~ 
brooke, entre l'avenue Parkville et la rue Lange~ 
lier, et d'une partie de la ruelle nord~sud sise entre 
l'avenue Parkville et la ruelle Langelier, au sud 
de la rue Sherbrooke, 

To or ain the closing of part of Parkville Ave~ 
nue, south of Sherbrooke Street, from the east~ 
west Jane located south of Sherbrooke Street, 
between Parkville Avenue and Langelier Street, 
and of a part of the north~south Jane located be~ 
tween Parkville Avenue and Langelier Jane, south 
of Sherbrooke Street. 

b "i.L:s~-,-~ 
\fl.-0 o\1\ 139 -~ , ~( .. vv~H' ·. t ~ 

. i' •. !J 

A l'effet de décréter l'acquisition et la posse T o ord1~ the acquisition and prier possession 
sion préalable d'une partie de l'avenue Parkville of a part of Parkville Avenue located north of 
sise au nord de la ligne sud de la rue de Marseille, the south line of de Marseille Street, and to vote a 
et de voter un crédit de $271.00 à cette fin. credit of $271.00 for such purpose. 
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Construction d'une passerelle • / · .. ' . . , Construction of an overpass 

!If/ ;{J~ 'r/40 1.~·1(,~1_;..-J 
Soumettant un projet de règlement à l'effet Submitffng a draft by~law to allow the Depart~ 

de permettre au Ministère de la Santé de la ment of Health of the Province of Québec to 
Province de Québec de construire une passerelle erect a multiple storey overpass and two con~ 
à étages multiples ainsi que deux colonnes en crete columns over and in the lane south of de 
béton au~dessus et dans la ruelle sise au sud de Bellechasse Street and east of Saint~Denis Street. 
la rue de Bell echasse et à l'est de la rue Saint~ r, 

~ 
~. . ,.. 

Denis. -~ 

lï 15 ,; ·.' ,~ 1 141 . . ürj!l t' f' 4'' o /v.rfli'Vc 
71' ""' • - "'~ /, , r·btr 

~flr ."~:, .... < 1 
A l'effet d'approuver un projet d'acte par lequel ' To app1;ove a draft deed whereby the City 

la Cité permet au Ministère de la Santé de la Pro~ allows the Department of Health of the Province ' 
vince de Québec de construire une passerelle à of Québec to erect a multiple storey overpass 
étages multiples ainsi que deux colonnes en bé~ ,and two concrete columns over and in the lane 
ton au~dessus et dans la ruelle sise au sud de la south of de Bellechasse Street and east of Saint~ 
rue de Bell echasse et à l'est de la rue Saint~ Denis. Denis Street. 

Place Ville~Marie tt, (\ ..,t j)·. . . . . , ·p. la .. ce Ville~Marie 
,1-.,o~ ~~4~J.:'·~~ t,~, . .tHrt 

Soumettant un projet de règlement permettant à /submittin a draft by~law to allow Place Ville 
Place Ville Marie Corporation de construire et Marie Corporation to constru and maintain a 
maintenir une promenade. pour piétons sur partie mali for pedestrians on par of McGill College 
de l'avenue McGill College, au sud de la rue Avenue, south of Sainte~Ç therine Street, and on 
Sainte~Catherine, et sur partie de la rue Cathcart. part of Cathcart Street. · 

\~oô~'l ~43~.·· .~~~t" jlc\ 
A l'effet d'approuver un projet d'acte par lequel To app ove a draft deed whereby the City 

la Cité permet à Place Ville Marie Corporation allows Place Ville Marie Corporation to construct 
de construire et maintenir une promenade pour and maintain a mali for pedestrians on part of 
piétons sur partie de l'avenue McGill College, au McGill College Avenue, south of Sainte~Catherine 
sud de la rue Sainte~Catherine, et sur partie de la Street, and on part of Cathcart Street. 

rue Cathcart. J 
Rénovation urbaine I"J'l t1'~ Q~i}JJ.11·1· ~ rl i;JJ,1tUrban renewal . 

lit" 144 ./ l'l~"' l·q_ 
A l'effet d'obtenir du Gouvernement de la Pro~ To secure from the Government of the Province 

-'---~vinee-de-Qttéhee-la-perm+ssien-el:e-nét~eeier-et-de-e.f-Quéèec-j:leJLm-issierl-1:e-n~e1:-iat;e-a-nd-s-i-g-fl-ag-ree-----

signer des ententes avec le Gouvernement fédéral ments with the Federal Government providing for 
prévoyant sa contribution financière jusqu'à con~ its financial contribution up to 50% of the cost of 
currence de 50% du coût d'acquisition et de dé~ acquisition and removal of the buildings located 
blaiement des immeubles situés dans des zones in obsolete zones to be crossed eventually by the 
vétustes devant être traversées éventuellement par east~west expressway. 
l'autoroute est~ouest. 

Projets de règlements. 
11 ft,:Jt/ ~;>. 

Soumettant un projet de règlement à l' effe 'ae 
modifier le règlement no 1792 concernant l'établis~ 
sement et la .construction des postes d'essence, tel 
que modifié. 

nie "<l Âl!-'~·· Draft by~laws 
~.&;roq 

uhmittin1 a draft by~law to amend By-law 
No. 1792 concerning the establishment and con~ 
struction of filling stations, as amended. 

Archives de la Ville de Montréal



~ f I;Jfl;f 
_.,. ~ f: j ,.<.' '/-U ,_, \ 

oq5~~ 6 r{i',w(f 
Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submitting a draft by~Iaw to amend By~law 

modifier le règlement n.o 1920 concernant l' occu~ No. 1920 concerning the occupancy of parcels of 
pation des terrains et l'édification et l'occupation land and the erection and occupancy of buildings 

des bâtiments cl~~~ les quartiers Ahuntsic et Vil:foe.~ ·. i.n Ahun"ts,~f~.~~d Villeray Wards, as amended. 
ray, tel que modlfle. ' //'~p;&,. ~r· . 

p-ool/.; ·147-· 

Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submitting a draft by~law to amend By~law 
modifier le règlement no 2110 intitulé "Règlement No. 2110 entitled "Zoning by~Iaw of Papineau, 
de zonage des quartiers Papineau, Sainte~Marie, St. Mary, Hochelaga, Maisonneuve and Mercier 
Hochelaga, Maisonneuve et Mercier", tel que mo~ W ards", as amended. 

difié. ,

0 
. ,r, ..J.· 

\
'L0 0~'~> 148- / l_· l(.,",)i!JJA r t ..~t:r,t,,-.,tp. 

Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submitting a draft by~law to close part of Sainte-
fermer partie de la rue Sainte~Cécile, entre les rues Cécile Street, between Saint~Antoine and de La 
Saint~ Antoine et de La Gauchetière élargie, ainsi Gauchetière ( widened) Streets, and its diversion 
que son détournement vers l'ouest jusqu'à la rue westward to de La Cathédrale Street, and a Jane 
de la Cathédrale, et une ruelle sise au sud de la south of de La Gauchetière Street, east of Sainte-
rue de La Gauchetière, à l'est de la rue Sainte~ Cécile Street. 
Cécile. 

Lignes homologuées . : i., ~ ? .. ,~, ~~-· . . H omologated !ines 
• tr1•( ~ ·~· " ;r . ~ ('. .J,.. 

,f\11 i' ""''.·' 149' ;;J . lt 'if Ill ./• }1 f 1 • '" t:7-(p,~,tp ,t.!P" ' . 

A l'effet de donner aux avocats de la Cité ins~ To instr ct the City Attorneys to make the pro-
truction de faire la procédure nécessaire cedure required 

a) pour l'annulation des lignes homologuées le a) to annul the lines homologated on June 4th, 
4 juin 1959 pour fins de rues et d'un parc dans 1959 for purposes of streets and a park in the 
le quadrilatère formé d'une partie des lots nos quadrilateral being part of lots Nos. 31 and 35 of 
31 et 35 du cadastre de la paroisse de Saint~ the cadastre of the Parish of Saint~Laurent, ex-
Laurent et qui s'étend de la rue Jeanne à la rue tending from Jeanne Street to de Salaberry Street, 
de Salaberry, à l'ouest de la rue Saint~Evariste; et west of Saint-Evariste Street; and 

-~---'Ub.)-po.ur_l1wmologation.,_pou.r-unS-pg.riQGS-de-----''b-)-fer-the-hemeleg-af:ien.-f<:lr-a-peri<:ld-<:lf-fivt>----

----,c-.+irrq<nrs;-dt:rU~t<l'un parc projetes clans le years, of proJeded streets and a parle being part 
quadrilatère formé d'une partie des lots nos 31 of lots Nos. 31 and 35 of the cadastre of the 
et 35 du cadastre de la paroisse de Saint~Laurent Parish of Saint-Laurent, extending from Jeanne 
et qui s'étend de la rue Jeanne à la rue de Sala~ Street to de Salaberry Street, west of Saint-
berry, à l'ouest de la rue Saint-Evariste. Evariste Street. 

~ 
lh ' .. •! 
t ' {: !·t'1i . 11}-0031 50 -/6r~. jpJ.t_.,~,dJ .. , 

À l'effet de donner aux avocats de la Cité ins~ To instru~t the City Attorneys to malce the neces-
truction de faire la procédure nécessaire pour l'ef- sary procedure to erase lines homologated on 
facement des lignes homologuées le 27 mars 1877 March 27th, 1877, for Sainte~Cécile Street, be-
pour la rue Sainte~Cécile, entre cres rues Saint- tween Saint~Antoine and de La Gauchetière 
Antoine et de La Gauchetière, Streets. 

J 
.. .J 
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;lffll) \)~nn~:~~~ ')gi_~ \~ . -:/ f..D,(i>, r V 
R.ue H adley H adley Street 

A l'effet de donner aux avocats de la Cité ins~ To instruct the City Attorneys to make the pro~ 
truction de faire la procédure nécessaire pour l'ef,.- cedure required to erase lines homologated on 
facement des lignes homologuées le 11 août 1926 August 11 th, 1926 for the extension of Hadley 
pour le prolongement . de la rue Hadley, entre la Street, between Rau dot Street and de la Véren~ 
rue Raudot et le boulevard de la Vérendrye. drye Boulevard. 

. . . Il? ft'l ~J,l52A~'k f: ty<'bdfo.,:r.; . l:!JI '/ ·i,p f\;. v 
Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submitting a draft by::-law to close part of 

fermer partie de la rue Hadley, entre la rue Raudot Hadley Street, between Raudot Street and de la 
et le boulevard de La Vérendrye. Vérendrye Boulevard. 

Octroi de subvention <fh'~ 1 ~ • /" ~"'f , 0~ranting of subsidy 
. ll~}tw J/5ai-5;,,.-~~~ (f1 J~l~t~i 

A l'effet d'accorder une subvention de $1,000.00 To gran~ a subsidy of $1,000.00 to the Canadian 
à l'Union Athlétique Amateur du Canada. Amateur Athletic Union. 

Noms de rues '~)Î';~,1J tf . t l, '~· s,L, nam" 
\) ~lf'" v 154 -fi;~"'~~ 0 &l•'-'" 

A l'effet de dénommer trois voies dans le quar~ To nam~ three streets in Mercier Ward. 

tier Mercier. 

1 ~-\ 'l' rz-_. ~ • M:;lf3uilding permit c-t)b;'é•·:~J.Û'<·iJ, ""'A;)/~:_;~ .. . , ... ~)· 
J'F:/ .• "- rl..J .~,.~:oc·\ . " ,. u) 155 ;.."" . ; . 0. t-v .t" dit~.-.:...; /1i:l ow..,/ 

To allow the Kik Company to extend its indus~ 
trial establishment at No. 1387 Villeray Street. 

f~ b'lâ7~-~~~,b~-~~J~~~-~~------------------
Autorisant le juge en chef de la Cour municipale Authorizing the Chief Judge of the Municipal 

à nommer MM. Jean~Claude Bédard, Jean Bru~ Court to appoint Messrs. Jean~Claude Bédard, 
net, Normand Grave! et Marcel Thomas, huissiers Jean Brunet, Normand Grave! and Marcel Thomas 
à cette cour. bailiffs of said Court. 

Projet de dglement j)'\.g!JII v.
58 

-/,É, l.rptf, Draft by-Iaw 

Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submitting a draft by~law to amend By~law 
modifier le règlement no 2489 établissant un fonds No. 2489 establishing a pension fund for the fire~ 
de pension pour les pompiers de la Cité, leurs veu:. men of the City, their wives and their children. 

ves eu leurs enfants. 
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-159-

A vis de motions. Notices of motions. 

-160-

MOTIONS MOTIONS 

-1-

Conseiller A. Despatis . .....- Relativement à l'uti~ 
lisation de matériaux canadiens et à l'emploi de 
main~d'œuvre de Montréal pour les travaux de la 
Cité. 

Councillor A. Despatis. ,........ Concerning the use 
of Canadian materials and the hiring of Mont~ 
réallabor for the works of the City. 

-2-

Conseiller Meunier. ,........ Relativement à une en~' 
quête royale dans l'affaire de la Corporation du 
Gaz Naturel du Québec. 

Councillor Meunier. - Concerning a Royal ln~ 
quiry into the affair of the Québec Natural Gas 
Corporation. 

-3-

Conseiller Mondor. - Relativement au trans~ 
port des permis de taxis. 

Councillor Mondor. - Concerning the transfer 
of taxicab permits. 

-4-

Conseiller Mondor. - Relativement aux tarifs 
de taxis. 

Councillor Mondor. - Concerning the taxicab 
tariffs. 

-5-
ConseillerE. Pigeon. - Relativement à l'instal~ 

lation de signaux lumineux à l'intersection des 
rues Cherrier et Berri. 

Councillor E. Pigeon. - Concerning the instal~ 
lation of traHie lights at the intersection of Cher~ 
rier and Berri Streets. 

-6-

Conseiller E. Pigeon. - Relativement à l'assi~ Councillor E. Pigeon. - Concerning posting of 
-· ---gnatiGn-d~un-GGnstabls-fl01d-r-clA.rcigGr-la-Gi·rGu-lat-iGn--a-GGnstab1G-tG-dil'EH;t-traf-fie-at-the-<Oercner-ef-Sher-----

â 1 angleâes rues s-nerorooke ecBern. orooke anâ-Berri-Stree s. 

-7-

Conseiller Quintal. - Relativement à l'ouver~ 

tme de la rue Christophe~Colomb à la rue Saint~ 
Grégoire. 

Councillor Quintal. - Concerning the opening 
of Christophe~Colomb Street at Saint~Grégoire 
Street. 

-8-

Conseiller Quintal. - Relativement à l'am éna~ 
gement de terrains de stationnement dans le sec~ 
teur du Plateau Mont~Royal. 

Councillor Quintal. - Concerning the establish~ 
ment of parking grounds in the Mont~Royal Pla~ 
teau sector. 
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Conseiller: Savage . ...- Relativement à l'adoption 
d'un code de protection contre l'incendie. 

Councillor: Savage. - Concerning the adoption 
of a fire protection code. 

-10-

Conseiller: Savage. ,....., Relativement aux auto~ 
mobiles qui ne sont pas pourvues de silencieux ef~ 
fi ca ces. 

Councillor Savage . ....- Concerning automobiles 
which are not provided with efficient mufUers. 

-11-

Conseiller: Savage . .......- Relativement aux odeurs 
industrielles désagréables et nocives. 

Councillor Savage . ....- Concerning disagreeable 
and noxious odors from industries. 

-12-

Conseiller: Mme Saul Hayes. __, Relativement 
à l'éducation du public en matière de sauvetage 
en cas d'incendie. 

Councillor M r:s. Saul Hayes . ....-. Concerning the 
education of the public in ma7te s of safety in c~se 
of fire. 

~13~ f 

Conseiller Lafaille . ....- Relativement à la ques~ 
tion du taxi et à une étude des règlements 1800 et 
1862 à ce sujet. 

Councillor: Lafaille. Concerning t.he taxicab 
question and By~laws 1800 and 1862 in this con~ 
nection. 

-14-

Conseiller: Mondor:. ,_, Relativement à un plan 
d'ensemble du territoire compris entre la rue Saint~ 
Remi, le canal Lachine, les limites ouest de 1a 
ville et le chemin Upper Lachine. 

Councillor: Mondor: . ...- Concerning a master 
plan of the territory between Saint~Remi Street. 
Lachine Canal. the west limits of the City and 
Upper Lachine Road. 

,_, 15-

Conseiller Mondor. ,__ Relativement au traite~ 
ment des juges de la Cour municipale. 

Conseiller Saulnier: . ......- Relativement à l'émission 
des permis d'autotaxis. 

Conseiller: .Singer. - Relativement à l'élargisse~ 
ment de l'avenue Kent. 

Councillor: Mondor . ..- Concerning the salaries 
of the judges of the Municipal Court. 

Councillor Saulnier: . ..- Concerning the issue of i 

taxicab permits. 

Councillor: Singer: . ...- Concerning the widening 
of Kent Avenue. 

-18-

Conseiller Singer. - Relativement à l'octroi du 
nom de "rue Burnside" aux rues Ontario, Burn~ 
side et Saint~Luc et à l'avenue Western. 

Councillor Singer:. - Concerning glVlng the 
name of "Burnside Street" to Ontario, Burnside 
and Saint~Luc Streets and Western Avenue. 
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-19-

Conseiller Laroche . .- Relativement à une ris~ 
tourne sur la taxe sur l'essence. 

Councillor Laroche. - Conceming a return on 
the gasoline tax, 

,......- 20 ,......-

Conseiller Savage . ...- Relativement à la peine 
du fouet pour certaines offenses. 

Councilloc Savage . .- Concerning the penalty 
of the lash for certain offences. 

__, 21 .-

Conseiller .Savage . .- Relativement à l'abattage 
et au remplacement des arbres. 

Councillor. Savage. __. Concerning the cutting 
and replacement of trees. 

-22-

Conseiller Gagliardi . .......- Relativement à la dis~ 
tribution d'exemplaires de la charte aux membres 
du Conseil. 

Councillor Gagliardi. - Concerning the dis-· 
tribution of copies of the Charter to the members 
of Council. 

-23-

Conseiller Lafaille . .......- Relativement à un refe~ 
rendum au sujet de la fermeture de bonne heure 
des magasins. 

Councilloc Lafaille. - Concerning a referendum 
on the early closing of stores. 

-24-

Conseiller Bertrand . .- Relativement au contrôle 
des loyers dans la cité de Montréal. 

Councillor Bertrand . .......- Concerning rentai con
trol in the City of Montréal. 

-25-

Conseiller Bertrand. .......- Concernant les tarifs 
pour les permis imposés par le règlement 1862. 

Councillor Bertrand. ,_, Concerning tariffs for 
permits imposed by By~law 1862. 

-26-

Conseiller Bertrand. ,..... Relativement à la circu~ 
lation sur le pont Jacques~Cartier. 

-2 

Conseiller Moore . ...- Relativement au rôle d'éva~ 
luation pour les fins de la taxe scolaire. 

Councillor Bertrand. - Concerning traffic on 
Jacques Cartier Bridge. 

Councillor Moore. __, Co'ncerning the valuation 
roll for the purposes of the school tax. 

-28-

Conseiller Moore . .......- Relativement à l'utilisation 
des voies du Canadien Pacifique pour la circula
tion nord~sud. 

Councillor Moore. - Concerning the use of the 
C.P.R. tracks for north~south traHie. 

-29-

Conseiller Roy . .- Relativement à l'aménage~ 
ment de terrains de stationnement dans le secteur 
du Plateau Mont~Royal. 

Councillor Roy. - Concerning the establish
ment of parking grounds in the Mount Royal Pla
teau sector. 
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1 __ 

-30-

Conseillers Saulnier et Pierre DesMamis. 
Relativement à un referendum sur le mode d'admi~ 
nistration de Montréal. 

Councillors Saulniet· and Pierre DesMarais • ..
Concerning a referendum on the mode of adminis ... 
tration of Montréal. 

--31-

Conseillers Saulnier et Pierre DesMarais. Councillors Saulnier and Pierre DesMarais. 
Relativement à la taxe de vente pour fins scolaires. Concerning the sales tax for school purposes. 

-32-

Conseillers Saulnier et Pieue DesMamis. 
Relativement à la taxe de vente perçue par le Gou~ 
vernement provincial. 

Councillors Saulnier and Pierre DesMarais. ,....., 
Concerning the sales tax collected by the Provin ... , 
cial Government. 

-33 ...-

Conseillers Saulnier et Pierre De sM ar ais, .-
Relativement à la taxe de vente perçue à Montréal 
pour fins municipales. 

Councillors Saulnier and Pieue DesMarais. 
Concerning the sales tax collected in Montréal for 
municipal purposes. 

-34-

Conseiller Singer . ...- Relativement à la protee~ 
tion des excavations dans les rues. 

Councillor Singer. ,......, Concerning the protection 
of excavations in the streets. / 

-35-

Conseiller Guilbeault. ...- Relativement à une 
carte d'identité pour les électeurs. 

Councillor Guilbeardt, ,......, Concerning an iden ... ' 
tification card for the electors. 

-36-

Conseiller Hanley . ..- Relativement à un projet 
d'élimination des taudis dans les districts nos 1 et 2. 

Councillor Hanley . ....- Concerning a project of 
slum clearance in Districts Nos. 1 and 2. 

-37-

Conseiller Loiselle . ....- Relativement à l'éclaira ... 
ge du parc Saint~Gabriel. 

Conseiller Mayer . ...- Relativement à l'établisse~ 
ment d'un parc dans le secteur de Côte~des ... Neiges. 

Councillor Loiselle. 
of Saint ... Gabriel Park. 

Concerning the lighting 

Councillor Mayer . ......- Concerning the establish ... 
ment of a park in the Côte ... des ... Neiges sector. 

- 39 ...... 

Conseiller Savage. ,......, Relativement aux virages 
à gauche de la rue de Namur à la rue Mulberry. 

Councillor Savage. - Concerning left turns 
from de Namur Street into Mulberry Street • 

.--40-

Conseiller Savage. - Relativement à l'engage~ 
ment de membres du Corps des Commissionnaires 
pour l'émission de billets pour stationnement illé ... 
gal. 

Councillor Savage. ,_ Concerning the engage ... 
ment of members of the Corps of Commission ... 
naires to issue tickets for illegal parking. 
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-41 ...-

Conseiller Gagliardi . ......., Relativement à un refe~ 
rendum stir la question d'un métro. 

Coancillor Gagliardi . ..- Concerning a referen
dum on the subway question. 

-42-

Conseiller LaRoche. ,._, Relativement au rétré~ 
cissement des trottoirs et au stationnement des 
véhicules sur la rue Saint~Denis. 

Councillor LaRoche. ,__ Concerning the nar
rowing of sidewalks and the parking of vehicles 
on Saint~Denis Street. 

-43,...... 

Conseiller Letellier de St~Just. ,__ Relativement à 
l'hébergement des malades mentales. 

Councillor Letellier de St-Just. ,_ Concerning 
the keeping of women mental patients. 

-44-

Conseiller Han ley. ,....- Relativement à la cons'~ 
truction d'incinérateurs additionnels. 

Coancillor Hanley. ,_ Concerning the construc
tion of additional incinerators. 

-45-

Conseiller Hanley. ,.-- Relativement au nom de 
"Thomas P. Healy" à donner au tunnel des rues 
Wellington et Sébastopol. 

Councillor Han ley. ,_., Concerning gtvmg the 
name of "Thomas P. Healy" to the tunnel at 
Wellington and Sébastopol Streets. 

-46-

Conseiller Hanley. ,....... Relativement à des félici~ 
tations au personnel du service de santé et à tous 
ceux qui ont coopéré à r occasion de r épidémie de 
poliomyélite. 

Councillor Han ley. .- Concerning congratula~ 
tions to be offered to the personnel of the Health 
Department and to ali those who cooperated on the 
occasion of the poliomyelitis epidemie. 

-47-

Conseiller Mayer . .-Relativement à l'exposition 
des anciens tramways dans certains parcs. 

Councillor Mayer. ,_ Concerning the exhibition 
of old tramcars in certain parks. 

-48 ,_ 

ConseillerE. Pigeon. ,_ Relativement à l'expro- Councillor E. Pigeon . ..- Concerning the expro-
~-~--~-~P-riation des immeubles pour l'élargissement de la pria ti on of the immovables for the widening of Roy 
-~~~r-ue--RGy,--en-t-r-e--les-r-ues---Sa-i-n-tc,..J=I-uèert~e-t-à-u-Pa-1'<=--St-r~~t,-b~t.:wg~n-Sai-nt...Hubext-and-Ear-C---LaEon ..... '------

LaFontaine. taine Street. 

....-49-

Conseiller E. Pigeon. ,_, Relativement à l'ex
propriation des immeubles pour l'élargissement de 
la rtte Berri, entre les rues Sainte~Catherine et 
Craig. 

Councillor E. Pigeon . ...- Concerning the expro
priation of the immovables for the widening of 
Berri Street, between Sainte~Catherine and Craig 
Streets. 

-50-

Conseiller Quintal. ,_ Relativement à l' ouver
ture de l'avenue Christophe~ Colomb, entre l'ave
nue Laurier et la rue Saint~Grégoire. 

Councillor Quintal. ,_ Concerning the opening 
of Christophe..-Colomb Avenue, between Laurier 
Avenue and Saint-Grégoire Street. 
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-51-

Conseiller Quintal . .- Relativement à l'établis~ 

sement de terrains de stationnement au Plateau 
Mont~ Royal. 

Councillor Quintal. ,......, Concerning the establish~ 
ment of parking lots on Mount Royal Plateau. 

-52-

Conseiller Savage . .- Relativement aux mesures 
de sécurité pour les camionneurs transportant des 
explosifs. 

Councillor Savage. ,......, Concerning safety mea~ 
sures for truckers transporting explosives. 

-53-

Conseiller Savage. ,...... Relativement à l'enlève~ 

ment de la neige des trottoirs l'hiver prochain. 
Councillor Savage . .- Concerning snow removal 

1 

from sidewalks next winter. 

-54-

Conseiller O'Flaherty . .- Relativement au trai~ 
tement des membres du Bureau de Revision des 
Estimations. 

> 

Councillor O'Flaherty . .- Concerning the sala~ 
ries of the members of the Board of Revision of 
Valuations. 

-55-

Conseiller Han ley. ,...... Relativement à la cons~ 
truction d'un centre récréatif dans le district no 2. 

Councillor Hanley. ,_ Concerning the construc~ 
tion of a recreation center in District No. 2. 

-56-

Conseiller Kliger . .- Relativement à la forma~ 
tion d'un comité pour étudier la nécessité d'ériger 
une tour et des bâtiments pour la transmission de 
radio et de télévision dans le parc Mont~Royal. 

Councillor Kliger. ,_ Concerning the creation of 
a committee to study the necessaty of erecting a 
radio and television transmitting tower in Mount 
Royal Park. 

-57-

Conseiller Mayer. ,......, Relativement à l'adresse 
des électeurs sur les listes électorales. 

Councillor Mayer . .- Concerning the addresses 
of electors on the electorallists. 

,._,58,_ 

Conseiller Quintal. ,__ Relativement à l'ouverture Councillor Quintal . .- Concerning the opening 
de l'avenue Christophe~Colomb, entre les rues of Christophe~Colomb Avenue, between Laurier 

auner et Sa:tn:t:Grég~o""iro.!:e"-. -------------"'a"-'n-"'d-'-'S""a""'i""n'-"t~::..:G,.,·-"-re""' Q::;~:O"'i""r.,_e__,S"'t"""r"'ee,.,t,.,·sc..... ____________ _ 

-59-

Conseiller Singer. ,....., Relativement à l'émission 
des permis spéciaux pour postes d'essence. 

Councillor Singer. .- Concerning the issue of 
special permits for service stations . 

...... 60-

Conseiller Singer . ..-- Relativement à l'élargisse~ 
ment de l'avenue Van Horne, de l'avenue Hudson 
en gagnant l'ouest. 

Councillor Singer . .- Concerning the widening 
of Van Horne Avenue, from Hudson Avenue west~ 
ward. 

-61-

Conseiller Singer . ....- Relativement à l'installa~ 

tiori des apapreils à gaz naturel. 
Councillor Singer. ,...... Concerning the installa~ 

tion of natural gas apparatus. 
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-62-

Conseiller Hanley. ,_., Relativement au marau~ 
dage des autotaxis dans la période des fêtes. 

Councillor Hanley . .- Concerning cruising by 
taxicabs during the Holiday period. 

_, 63 __, 

Conseiller Hanley. ,_., Relativement à l'ouver~ 

ture d'un terrain de jeux sur la rue d'Argenson . 
Councillot· Hanley. ,_.., Concerning the opening 

of a playground on d'Argenson Street. 

.....-64-

Conseiller Hanley. ,__ Relativement au terrain 
de jeux de la rue Forfar. 

Councillor Hanley. - Concerning the Forfar 
Street playground. 

-65-

Conseiller Hanley. ,_., Relativement à l'inclu~' 
sion du jeu de Curling dans le programme du ser~ 
vice des parcs. 

Councillor H anley. ,._, Concerning the inclusion 
of the game of Curling in the Parks Department's 
programme. 

-66-

Conseiller Hanley. - Relativement à l'élimina~ 
tion des taudis dans le district no 2. 

Councillor Hanley. - Concerning slum clear~ 
ance in District No. 2. 

-67-

Conseiller E. Pigeon. ,_., Relativement à l'ins~ 
tallation de signaux lumineux à l'intersection des 
rues Sainte~Catherine et Berri. 

Councillor E. Pigeon. ,__ Concerning the instal~ 
lation of traHie lights at the intersection of Sainte~ 
Catherine and Berri Streets. 

-68-

Conseiller Quintal.,_, Relativement à l'ouverture 
à la circulation de l'avenue Christophe~Colomb, 
élU niveau de la rue Saint~Grégoire. 

Councillor Quintal. ...- Concerning opening to 
traffic Christophe--Colomb Avenue, at the leve! 
of Saint~Grégoire Street. 

-69-

Conseiller Quintal. ,__ Relativement à l'ouverture CQtms;,illor_Quintal.-"""' CQ11GGJH~Ü'l§'-epe-n-ing-te----
à la circulation de l'av.en.u.e-Chr.i-stgp-h@.-<Gelem-à-, --t"r-aHi-e-Ghri-stop-lreo-8o-lumb---Avenue, at theîevel of 
au niveau de l'avenue Laurier. Laurier Avenue. 

- 70 ,_, 

Conseiller Quintal. ,_, Relativement à l'établisse~ 
ment de terrains de stationnement aux abords de 
l'avenue du Mont~ Royal, entre l'avenue de Lori~ 

' mier et le boulevard Saint~Laurent. 

Councillor Quintal. ,...... Concerning the establish~ 
ment of parking grounds in the vicinity of du 
Mont~Royal Avenue, between de Lorimier Avenue 
and Saint~Laurent Boulevard. 
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CITÉ DE MONTRÉAL 

Hôtel de ville, 26 août 1960 
Monsieur, 

Vous êtes prié d'assister, le JEUDI, 
PREMIER jour de SEPTEMBRE pro~ 
chain, à TROIS HEURES ET DEMIE 
de t après~midi, dans la salle du Conseil, 
à l'hôtel de ville, à la séance régulière 
dudit Conseil, convoquée conformément 
à la loi par le Comité exécutif, pour pren~ 
dre en délibération les affaires indiquées 
dans r ordre du jour apparaissant au 
tJerso du présent atJis. 

Le greffier de la Cité, 

SÉANCE RÉGULIÈRE 

f)(j 

Conseil de la 

Cité de Montréal 

JEUDI, 1er SEPTEMBRE 1960 

Formult CK 1216 

CITY OF MONTRÉAL 

Sir, 
City Hall, August 26th, 1960. 

Y ou are requested to attend the regular 
meeting of the Council to be held on 
THURSDAY, the FIRST day of SEP-
TEMBER next, at 3.30 O'CLOCK 
P.M., in the Council Room, City H ali, 
convened in accordance with the law by 
the Executive Committee, to consider the 
business specified in the arder of the day 
on the reverse side of this notice. 

City C/erlt:, 

REGULAR MEETING 

OF TH~ 

Council of the 

City of Montréal 

THURSDAY, SEPTEMBER lst, 1960 

Po,.. CK 1216 

----~--------~-----------··--• - ·-·--··- --···-----~---·-------.-·~-L••--------••-·----- ----·--• -·--•-

--- ·- ------ ----------

j 
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1 
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1 
1 

i 

Archives de la Ville de Montréal



ORDRE DU JOUR ORDER OF THE DAY 

-·-
Lecture et ratification. du procès~verbal de la 

séance précédente. 
Reading and confirmation of the minutes of the 

preceding meeting. 

-2~~y.~~f~ 
Nomination du maire suppléant pour le présent ~...!. Appointment of the Acting Mayor for the pre~ ' 

terme. 

RAPPORTS DÙ COMITË EXËCUTIF 

·Nominations 

sent term. 

REPORTS OF THE EXECUTIVE 
COMMITTEE 

Appointments 

Recommandant la nomination du conseiller Mur.- Recommending the appointment of Councillor 
ray W. Hayes comme membre de la Commission Murray W. Hayes as member of the Montreal 

de Transport de Montréal. J:-:~t, :~ansportatio~Sommission. 

nll_s:Vl~ Q~_.Y•,? ".··.1!...-f'!Jf;~t{, 1 "/""' 'VJ"' - 4 J:,; fJ,f,.. ~~(_f-•., 

Recommandant la nomination du conseiller Ger,.. Recommending the appointment of Councillor 
main Angrignon comme membre de la Commission Germain Angrignori. as member of the Montreal 
de Transport de Montréal. Transportation Commission. 

Soumettant un projet de règlement é l'effet 
d'autoriser un emprunt de $4,000,000.00 pour dé.

Draft by~laws 

Submitting a draft by,..Iaw to authorize a loan 
of $4,000,000.00 for capital expenditures. 

penses capitales. 

L====---~--~~·~--~~~~-tz~~~:J~r------~--~----

Soumettant un projet de règlement autorisant· 
un emprunt de $3,500,000.00 pour la construction 
d'égouts, de pavages et de trottoirs. 

Submitting a draft by,..law authorizing a loan i 
of $3,500,000.00 for the construction of sewers, 
pavings and sidewalks. 

"'-" ... ~ ...... /'7 IJ r- "lfl,t.,':J~ rrv-....,- V- - Q. fit1 r.JUi~· -, 

Soumettant un projet de règlement à l'effet de. Submitting a draft by,..}aw to amend By~law 
modifier le règlement no 2091 autorisant un em,.. No. 2091 authorizing a loan of $7,000,000.00 for 
prunt de $7,000,000.00 pour la construction the construction of sewers, pavings and sidewalks, 
d'égouts, de pavages et de trottoirs, tel que mo,.. as amended. 
difié, 
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Soumettant un projet de règlement à l'effet de 
modifier le règlement no 2441 autorisant un em~ 
prunt de $2,000,000.00 pour la construction 
d'égouts, de pavages et de trottoirs, tel que modi~ 

Submitting a draft by~law to amend By~law 
No. 2441 authorizing a loan of $2,000,000.00 for 
the construction of sewers, pavings and sidewalks, 
as amended. 

~ ~./ f n.~~ 
1 '~" ofJ..H;J v- 9 - & r .t-S U,O{·t 1 

Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submitting a draft by~law to amend By~law 
modifier le règlement no 2156 autorisant un em~ No. 2156 authorizing a loan of $6,000,000.00 for 
prunt de $6,000,000.00 pour la construction the construction of sewers, pavings and sidewalks, 
d'égouts, de pavages et de trottoirs, tel que modifié. as amended. 

·'"' /10 -
1

! t-t 1 ro ,., v- J 

Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submitting a draft by~Iaw to amend By~Iaw 
modifier le règlement no 2201 autorisànt un em~ No. 2201 authorizing a Joan of $2,000,000.00 for 
prunt de $2,000,000.00 pour la construction the construction of sewers, pavings and sidewalks, 
d'égouts, de pavages et de trottoirs, tel que modifié. as amended. 

1 .,..o1-llf v! Il - ( t (_ f 

Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submitting a draft by~law to amend By~law 
modifier le règlement no 2392 autorisant un em~ No. 2392 authorizing a loan of $5,000,000.00 for 
prunt de $5,000,000.00 pour la construction the construction of sewers, pavings and sidewalks, 
d'égouts, de pavages et de trottoirs, tel que modifié. as amended. 

l'~-o,._~b/.,1.2- , '~ u 

Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submitting a draft by~law to amend By~law 
modifier le règlement no 2191 autorisant un em~ No. 2191 authorizing a Joan of $3,000,000.00 for 
prunt de $3,000,000.00 pour la construction the construction of sewers, pavings and sidewalks, 
d'égouts, de pavages et de trottoirs, tel que modifié. as amended. 

/']rf} IJ.lfUI3 -. tt ' , 

Soumettant un projet de règlement à l'effet de 
-~tmnodifrer-horèg~Jement-,ro-2+79-autorisaut-un-em~ 

prunt de $2,500,000.00 pour la construction 

Submitting a draft by~law to amend By~law 
Nu:-2+79-authuriziug-alu-antrf-$-2~5t)O~OOO;OO-f:,..,or""--~" 

the construction of sewers, pavings and sidewalks. 
d'égouts, de pavages et de trottoirs. 

1 'J-o1- 33 ILI4~- 4 t ~J.!ft!W:ir 
Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submitting a draft by~Iaw to amend By~law 

modifier le règlement no 2315, tel que modifié, No. 2315, as amended, to increase to $8,700,000.00 
de façon à porter à $8,700,000.00 le montant de the amount of the Joan authorized for expropria~ 
:l'emprunt autorisé pour dépenses d'expropriation'l tion expenses. 

. \'}-(>fl-'?J~V- Ui- Il N 

Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submitting a draft by~law to amend By~law 
modifier le règlement no 2336, tel que modifié, No. 2336, as amended, to increase to $10,300,~ 
de façon à porter à $10,300,000.00 le montant de 000.00 the amount of the Joan authorized for 
J'emprunt autorisé pour dépenses d'expropriations. expropriation expenses. 
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Virement de crédit tl ?'fO _ / t- Jt,l\<t Transfer of credit 
v- lt' 16- ff. ... li?.f1V""p ~ 

À l'effet d'opérer le virement d'une somme de To effect the transfer of a sum of $150,000.00 
$150,000.00 pour dépenses imprévues. for unforeseen expenses. 

Construction d'égouts 4 77 j /) f. . A ··'"' . .'f Laying of sewers 
E-'j..'J...~ Jrl"'-i~~')..t{Wv'' , 

À l'effet de voter un crédit de $4,400.00 pour To vote a credit of $4,400.00 to lay a sewer 
la construction d'un égout dans la rue Légarè, de in Légaré Street, from de La Peltrie Street south~ 
la rue de La Peltrie en gagnant le sud. ward. 

/ Jt' 
~"ri v•a -1Pt ft ~S 

À l'effet de voter un crédit de $225,800.00 pour To vote a credit of $225,800.00 to lay a sewer 
la construction d'un égout dans le boulevard in Gouin Boulevard, where required, from Guertin 
Gouin, là où requis, de la rue Guertin jusqu'aux Street to the west limits of the City. 
limites ouest de la Cité. 

. 1 Il fo 6'14( .,_., ID v- 19 -{ft r,.1Jjfb.~;VV• 

À l'effet de voter un crédit de $48,200.00 pour To vote a credit of $48,200.00 to lay a sewer 
la construction d'un égout dans la rue Jean~Bril~ in Jean~Brillant Street, from Côte~des~Neiges 
lant, du chemin de la Côte~des~Neiges à la rue Road to Légaré Street, and in Légaré Street, from 
Légaré, et dans la rue Légaré, de la rue Jean~ Jean~Brillant Street to Lacombe Avenue. 

Brillant à l'avenue Lacombe. . . • / s;. ,., f., : . 
~1-!9/ V 20 -~ ~. 'fSOr;~J" 

A l'effet de voter un crédit de $17,300.00 pour To vote a credit of $17,300.00 to lay a sewer 
la construction d'un égout dans la rue de La Gau~ in de La Gauchetière Street, from de l'Inspecteur 
chetière, de la rue de l'Inspecteur à un point situé Street to a point east of de la Cathédrale Street. 
à l'est de la rue de la Cathédrale. 

,.~~ ,;.21- (\_ 
À l'effet de voter un crédit de $24,700.00 pour To vote a credit of $24,700.00 to lay a sewer 

la construction d'un égout dans la rue Charles~ in Charles~Gill Street, from Pasteur Street to de 
+----GiH-;-ù,e-la-rue--Pasteurau-buul·eva-rd--drF-A~:;a-dle. 1-'1\:cadîe-B<mlevard-. -~---------~ 

- ?- l-"S" t/'22 - 1\ tl 

A l'effet de voter un crédit de $4,600.00 pour To vote a credit of $4,600.00 to lay a sewer in 
la construction d'un égout dans la rue de Gros~ de Grosbois Street, from Desmarteau Street to 
bois, de la rue Desmarteau à la rue Paul~ Pau. Paul~ Pau Street. 

•;''--" f-..;. 23 - {' f 1 

À l'effet de voter un crédit de $36,200.00 pour To vote a credit of $36,200.00 to lay a sewer 
la construction d'un égout dans la rue projetée in projected street Nos. 325~206, 325~264 and 325~ 
nos 325~206, 325~264 et 325~163, de la rue pro~ 163, from projected street No. 325~203 to the 
jetée no 325~203 jusqu'à l'égout existant au nord existing sewer north of Charles~Gill Street. 
de la rue Charles~Gill. 
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A l'effet de voter un crédit de $21,800.00 pour 
la construction d'un égout dans la rue Taché, de 

To vote a credit of $21,800.00 to lay a sewer 
in Taché Street, from Fleury Street northward. 

la rue Fleury en gagnant le nord. .· L 
~'rf, 1{ V' 2G -

À r effet de voter un crédit de $14,100.00 pour 
la construction d'un égout dans l'avenue Norwood, 

f' ' . 

du boulevard Gouin en gagnant le nord. 

To vote a credit of $14.100.00 to lay a sewer 
in Norwood Avenue, from Gouin Boulevard north~ 
ward. 

Construction de trottoirs tfb t{/.. /' '" ,k- .f..aying of sidewalks 
fS" ~26 ~;1, :r3 a.~:c. 

À l'effet de voter un crédit de $21,000.00 pour To vote a credit of $21,000.00 to lay permanent 
la construction de trottoirs permanents sur les sidewalks on both sides of Ëtienne~Brûlé Place, 
deux côtés de la place Etienne~Brulé, de la r~e · from du Pont Street westward. 
du Pont en gagnant l'ouest. 

tf/,S'7J 27 - 1 1 11 

À l'effet de voter un crédit de $4,600.00 pour 
la construction de trottoirs permanents sur les 
deux côtés de la 14e A venue, de la rue Bélanger 
à la rue Soubirous. 

À l'effet de voter un crédit de $2,100.00 pour 
la construction d'un trottoir permanent sur le côté 
sud de la rue Sainte~Claire, de l'avenue Mercier 

To vote a credit of $4,600.00 to lay permanent 
sidewalks on both sides of 14th Avenue, from 
Bélanger Street to Soubirous Street. 

To vote a credit of $2, 100.00 to lay a permanent 
sidewalk on the south side of Sainte~Claire Street, 
from Mercier Avenue to Lebrun Avenue. 

à l'avenue Lebrun. 
'/t'il' v' 29 - tf f tf 

À l'effet de voter un crédit de $3,900.00 pour To vote a credit of $3,900.00 to lay a permanent 
la construction d'un trottoir permanent sur le côté sidewalk on the south side of Dubuisson Avenue, 
sud de l'avenue Dubuisson, de la rue Baldwin à from Baldwin Street to Lebrun Avenue. 

l'avenue Lebrun. ~v-
tftJI.., 30 - r( r 

À l'effet de voter un crédit de $41,600.00 pour To vote a credit of $41,600.00 to lay permanent 
---la-constru·ctiull'drtrottoirstyermanTITts-srrrla-rue--si"clewalks-mrS-h~ThTouke-Street;-from-Viau-Street-----

Sherbrooke, de la rue Viau à la rue Monsabré sur to Monsabré Street on the north siae, ana-from 
le côté nord, et de la rue Viau à la rue Dickson. Viau Street to Dickson Street on the south side. 

) sur le côté sud. .l/''fV' 31 -~ l ~t!e.~~'i 
À l'effet de voter un crédit de $15,300.00 pour 

la construction de trottoirs permanents sur les 
deux côtés de la rue Arcand, de la rue Boyce à 

.. la rue de Marseille. 

À l'effet de voter un crédit de $6,500.00 pour 
la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de la rue de la Cathédrale, de la rue de 
La Gauchetière à la rue Saint~Antoine. 

To vote a credit of $15,300.00 to lay permanent 
sidewalks on both sides of Arcand Street, from 
Boyce Street to de Marseille Street . 

To vote a credit of $6,500.00 to lay permanent 
sidewalks on both sides of de la Cathédrale Street, 
from de La Gauchetière Street to Saint~Antoine 
Street. 
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À l'effet de voter un crédit de $20,900.00 pour 
la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de la rue de La Gauchetière, d'un point 
situé à l'est de la rue de l'Inspecteur à la rue de 
la Cathédrale, sur la rue de la Cathédrale, de la 
rue de La Gauchetière en gagnant le nord, et sur 
le raccordement des rues de La Gauchetière et 
Osborne, entre les rues de la Cathédrale et Wind~ 
sor. 

À l'effet de voter un crédit de $7,600.00 pour 
la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de la rue de l'Inspecteur, de la rue de La 
Gauchetière à la rue Saint~ Antoine. 

À l'effet de voter un crédit de $136,000.00 pour 
la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés du boulevard Gouin, là où requis, d'un point 
situé à l'est de la rue Guertin jusqu'aux limites 
ouest de la Cité, et sur le ·côté est du boulevard 
Reed, du boulevard Gouin à la rue Nelligan. 

À l'effet de voter un crédit de $16,900.00 pour 
la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de la rue Taché et de la place Taché, entre 
les rues Fleury et Prieur. 

To vote a credit of $20,900.00 to lay per~'anent 
sidewalks on both sides of de Lagauchetière Street, 
from a point east of de l'Inspecteur Street to de 
la Cathédrale Street, from de La Gauchetière 
Street northward, and on the connection of de 
La Gauchetière and Osborne Streets, between de 
la Cathédrale and Windsor Streets. 

To vote a credit of $7,600.00 to lay permanent 
sidewalks on both sides of de l'Inspecteur Street, 
from de La Gauchetière Street to Saint~Antoine 
Street. 

To vote a credit of $136,000.00 to lay permanent 
sidewalks on both sides of Gouin Boulevard, where 
required, from a point east of Guertin Street to the 
west limits of the City, and on the east side of 
Reed Boulevard, from Gouin Boulevard to Nelligan 
Street. 

To vote a credit of $16,900.00 to lay permanent 
sidewalks on both sides of Taché Street and Taché 
Place, between Fleury and Prieur Streets. 

À l'effet de voter un crédit de $9,100.00 pour To vote a credit of $9,100.00 to lay a perma~ 
+--~~la-eenB-tt>ue-t:ien-à~un-t-J!et-teit>-f>&Fman&Bt-st:lr-le-<:êté--ne.nt--side.walk-en-the-we.st--siàe-ef-IiahFe-~tFeet.,---- -
1 

i 

1 

1 

1 
i 

ouest dela rue Faore, ôela rue St:ZOftque a la from Saint::Zoflque Streettol3eaunien Street. 
rue Beaubien. 

À l'effet de voter un crédit de $4,000.00 pour 
la construction d'un trottoir permanent sur le côté 
nord de la rue Augier, de la rue Sagard à la rue 
Louis~ Hémon. 

À l'effet de voter un crédit de $4,100.00 pour 
la construction d'un trottoir permanent sur le côté 
nord de l'avenue Souligny, de la rue Desmarteau à 
la rue Paul~Pau. 

To vote a credit of $4,000.00 to lay a perma~ 
nent sidewalk on the north side of Augier Street, 
from Sagard Street to Louis~Hémon Street. 

To vote a credit of $4,100.00 to lay a perni.a~ 
nent sidewalk on the north si de of Souligny Ave~ 
nue, from Desmarteau Street to Paul~Pau Street. 

/ 
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fS-'17'-1 ~o--&: t. t-sa,;;.f. 
A l'effet de voter un crédit de $2,000.00 pour To vote a credit of $2,000.00 to lay permanent 

la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on both sides of Galt Street. from Drake 
côtés de la rue Galt, de la rue Drake au boulevard Street to de la Vérendrye Boulevard. 
de la Vérendrye. 

Jf711J ~~- lt ( / 

A l'effet de voter un ·crédit de $13,000.00 pour 
la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de la rue Duchesneau, de la rue Sainte..;Claire 
à la rue Hochelaga. 

A l'effet de voter un crédit de $5,100.00 pour 
la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de la rue Desaulniers, de la rue Louis.-Veuillot 
à la rue Bossuet. 

A l'effet de voter un crédit de $6,700.00 pour 
la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de la rue Desautels, de la rue Sherbrooke à 
la rue J ean.-Lecompte. 

À l'effet de voter un crédit de $11 ,000.00 pour 
la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de la rue Jean.-Brillant, de la rue Légaré à 
la rue projetée no P . .-132.-5, et sur la rue projetée 
no P . .-132.-5, de la rue Jean.-Brillant à l'avenue 
Isabella. 

To vote a credit of $13,000.00 to lay permanent 
sidewalks on bath sides of Duchesneau Street, 
from Sainte-'Claire Street to Hochelaga Street. 

To vote a credit of $5,100.00 to lay permanent 
sidewalks on both sides of Desaulniers Street, 
from Louis.-Veuillot Street to Bossuet Street. 

To vote a credit of $6,700.00 to lay permanent 
sidewalks on both sides of Desautels Street, from 
Sherbrooke Street to Jean.-Lecompte Street. 

To vote a credit of $11,000.00 to lay permanent 
sidewalks on bath sides of Jean.-Brillant Street, 
from Légaré Street to projected street No. P..-132.-
5, and on projected street No, P . .-132.-5, from 
Jean.-Brillant Street to Isabella Avenue. 

1-(7/1-L,/tr; - Il i 1 

À l'effet de voter un crédit de $6,800.00 pour To vote a credit of $6,800.00 to lay permanent 
la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on bath sides of de Lorimier Avenue 

,--~côtés-de-l.!avenu~de-b(')rimier-(-là-eù-Fequis-)-.-<lu--(-w:her.e-J:eq.uit:ed_)_,_fmm~Go_uin_B_o_ule_y_ar__d_to Henri.-
boulevard Gouin au boulevardr!enri::-Bourassa. Botrra--s-.scr-Buu-I-evard:-. ---------------

/l-7tJt'06 - 1 1 1 1 

A l'effet de voter un crédit de $13,000.00 pour 
la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de la 20e A venue, de la rue de Bell echasse 
à la rue Beaubien. 

A l'effet de voter un crédit de $7,400.00 pour 
la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de la rue Bossuet, de la rue Pierre.-Bédard 
à la rue Gérin.-Lajoie. 

To vote a credit of $13,000.00 to lay permanent 
sidewalks on both sides of 20th Avenue, from de 
Bellechasse Street to Beaubien Street. 

l 1 

To vote a credit of $7,400.00 to lay permanent 
sidewalks on bath sides of Bossuet Street, from 
Pierre.-Bédard Street to Gérin.-Lajoie Street. 
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A l'effet de voter un crédit de $5,900.00 pour Ta vote a credit of $5,900.00 to lay permanent 
la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on bath si des of 1 Oth Avenue, from 

• côtés de la 10e Avenue, de l'avenue Laurier au Laurier Avenue to Saint~Joseph Boulevard. 
boulevard SainHoseph. 

A l'effet de voter un crédit de $46,700.00 pour 
la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés (là où requis) de la rue~ Bélanger, de la rue 
de Normanville à la rue Saint~ Denis, et aux abords 
de l'aménagement du carrefour Mozart~Drolet~ 
Bélanger, de la rue Saint~Denis à l'avenue Henri~ 
Julien. 

A l'effet de voter un crédit de $5,100.00 pour 
la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de la rue de Malines, du haut~niveau ouest 
de la rue Berri à la rue Saint~ Denis (là où requis). 

A l'effet de voter un crédit de $3,300.00 pour 
la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de la rue de Rigaud, du haut~niveau ouest 
de la rue Berri à la rue Saint~ Denis (là où requis). 

/( tf 

To vote a credit of $46,700.00 to lay permanent 
sidewalks on both si des ( where required) of Bé
langer Street, from de Normanville Street to Saint
Denis Street, and at the approaches of the ar
rangement of the Mozart~Drolet~Bélanger june
tian, from Saint~Denis Street to Henri~Julien Ave
nue. 

lt li 

To vote a credit of $5,100.00 to lay permanent 
sidewalks on bath sides of de Malines Street, from 
the west high level of Berri Street to Saint~Denis 
Street ( where required). 

To vote a credit of $3,300.00 to lay permanent 
sidewalks on bath sides of de Rigaud Street, from 
the west high level of Berri Street ta Saint~Denis 
Street ( where required). 

J-/717 Vs2- il. t 1 

A l'effet de voter un crédit de $6,700.00 pour To vote a credit of $6,700.00 to lay permanent 
la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on both sides of Norwood Street, from 
côtés de la rue Norwood, du boulevard Gouin en Gouin Boulevard northward. 
gagnant le nord . 

.J-----~----~-------jtt';;;j'.L.J'-7/h/sa------.t"l--.z.-r·--~-------~---
A l'effet de voter un crédit de $3,100.00 pour 

la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de l'avenue de Renty, de l'avenue de Cari~ 
gnan à l'avenue de Repentigny, et sur le côté ouest 
de l'avenue de Carignan dans l'intersection de 
l'avenue de Renty. 

A l'effet de voter un crédit de $3,400.00 pour 
la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de la rue projetée nos 41~231, 232, 233~1. 
264, 265 et 266~1, de la rue Langelier à l'avenue 
Parkville. 

Ta vote a credit of $3,100.00 to lay permanent 
sidewalks on both sides of de Renty Avenue, from 
de Carignan Avenue to de Repentigny Avenue, 
and on the west side of de Carignan Avenue in 
the intersection of de Renty A venue. 

tl 

To vote a credit of $3,400.00 to lay permanent 
sidewalks on bath sides of projected street Nos. 
41~231, 232, 233~1, 264, 265 and 266~1, from Lan
gelier Street to Parkville Avenue. 

\ _/ 
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Construction de pavagesp.~·tfiJ~ 0 -~' f. a .. j;Laying of pavings 
:iii t, 17 tY')Y # 

' 1 v 

À l'effet de voter un crédit de $19,400.00 pour To vote a credit of $19,400.00 to lay a perma~ 
la construction d'un pavage permanent sur la ruelle nent paving on the lane east of Marquette Street, 
à l'est de la rue Marquette, entre les rues Tille~ between Tillemont and Jarry Streets. 
mont et Jarry. . 

.ur.,su L.J.G- t? t ~.;rt7.'"'( 
,.,~ 1 17'" (;-'1' r-",, ,.,... ,,'-"•.- . 

À l'effet de voter un crédit de $70,500.00 pour To vote a credit of $70,500.00 to lay a perma~ 
la construction d'un pavage permanent sur la place nent paving on Etienne~Brûlé Place, from du Pont 
Etienne~Brûlé, de la rue du Pont en gagnant Street westward. 

l'ouest. 

À l'effet de voter un crédit de $5,600.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur la ruelle 
située à l'est de la 18e Avenue, au sud de la rue 

t' ( li 

To vote a credit of $5,600.00 ta lay a permanent 
paving on the lane east of 18th Avenue, south 
of Masson Street. 

Masson. 

/.ftS/ ,/sa- "'< l/ 

À l'effet de voter un crédit de $6,800.00 pour To vote a credit of $6,800.00 to lay a permanent 
la construction d'un pavage permanent sur la ruelle paving on the lane east of 9th Avenue, north of 
située à l'est de la 9e Avenue, au nord de la rue Bélanger Street. 
B~u~~ · 

til. S'$" ) 7So - h ' t· 

À l'effet de voter un crédit de $14,900.00 po'€'r Ta vote a credit of $14,900.00 ta lay a perma~ 
la construction d'un pavage permanent sur la 14e nent paving on 14th Avenue, from Bélanger Street 
Avenue, de la rue Bélanger à la rue Soubirous. ta Soubirous Street. 

À l'effet de voter un crédit de $49,000.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur la rue 
Arcand, de la rue Boyce à la rue de Marseille. 

À l'effet de voter un crédit de $58,000.00 pour 
la reconstruction et l'élargissement du pavage de 
la rue de la Cathédrale, de la rue de La Gauche~ 
tière à la rue Saint~Antoine. 

À l'effet 'de voter un crédit de $240,000.00 pour 
la reconstruction et l'élargissement du pavage de 
la rue Windsor, du boulevard Dorchester à la rue 
de La Gauchetière, et le raccordement du pavage, 
de la rue de La Gauchetière en gagnant le sud. 

To vote a credit of $49,000.00 ta lay a perma~ 
nent paving on Arcand Street, from Boyce Street 
ta de Marseille Street. 

Ta vote a credit of $58,000.00 ta relay and 
widen the paving on de la Cathédrale Street, from 
de La Gauchetière Street ta Saint~Antoine Street. 

,, 
To vote a credit of $240,000.00 to relay and 

widen the paving on Windsor Street, from Dar~ 
chester Boulevard to de La Gauchetière Street, 
and the connection of the paving, from de La 
Gauchetière Street southward. 
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A l'effet de voter un crédit de $316,000.00 pour 
la reconstruction et l'élargissement du pavage de 
la rue de La Gauchetière, d'un point situé à l'est 
de la rue de l'Inspecteur à la rue de la Cathédrale, 
ainsi que l'aménagement du carrefour Osborne~ de 
La Gauchetière, entre les rues Windsor et de la 
Cathédrale, et les raccordements dans les rues de 
la Cathédrale et 'de l'Inspecteur. 

To vote a credit of $316,000.00 to relay ànd 
widen the paving on de La Gauchetière Street, 
from a point east of de l'Inspecteur Street to de la 
Cathédrale Street, and the arrangement of the 
Osborne ~ de La Gauchetière junction, between 
Windsor, and de la Cathédrale Streets, and their 
connections in de la Cathédrale and de l'Inspecteur 
Strect& ~ 

J-/1/11 ,/-4 - / ( ' . 
A l'effet de voter un crédit de $68,200.00 pour 

la reconstruction et l'élargissement du pavage de 
la rue de l'Inspecteur, de la rue de La Gauchetière 
à la rue Saint~ Antoine. 

A l'effet de voter un crédit de $54,700.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur la 20e 
Avenue, de la rue de Bellechasse à la rue Beaubien. 

To vote a credit of $68,200.00 to relay and 
widen the paving on de l'Inspecteur Street, from 
de La Gauchetière Street to Saint~Antoine Street. 

To vote a credit of $54,700.00 to lay a perma~ 
nent paving on 20th Avenue, from de Bellechasse 
Street to Beaubien Street. 

1{/, 71 Jl66 - 1 ( 
t 1 

A l'effet de voter un crédit de $22,400.00 pour To vote a credit of $22,400.00 to lay a perma~ 
la ,construction d'un pavage permanent sur la rue nent paving on Bossuet Street, from Pierre~Bédard 
Bossuet, de la rue Pierre~Bédard à la rue Gérin~ Street to Gérin~Lajoie Street. 
La joie. 

A l'effet de voter un crédit de $21,800.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur la 10e 
A venue, de l'avenue Laurier au boulevard Saintp 

l 1 

To vote a credit of $21,800.00 to lay a perma~ 
nent paving on 1 Oth A venue, from Laurier Ave~ 
nue to Saint~ Joseph Boulevard. 

Joseph. 

l{t,fb i/6a - t ( 

A l'effet de voter un crédit de $6,200.00 pour To vote a credit of $6,200.00 to lay a perma-
~~~-

,__ __ la-corrstructiun-.:l-tun~pèl~lltst:fl.'"l1""a~r=u=e~-·n'"e=nt~in on GaltStreet from Drake Street 
rake au boulevard de la Véren~ to de la Vérendrye Boulevard. 

1/L'IZ.. ,j&9- l 1 t f 

A l'effet de voter un crédit de $43,100.00 pour To vote a credit of $43,100.00 to lay a perma-
la construction d'un pavage permanent sur la rue nent paving on Duchesneau Street, from Sainte-
Duchesneau, de la rue Sainte~Claire à la rue Claire Street to Hochelaga Street. 
Hochelaga. 

Lfie.iJ ,;.70- 4
' 

( , 
A l'effet de voter un crédit de $17,600.00 pour To vote a credit of $17,600.00 to lay a perma-

la construction d'un pavage permanent sur la rue nent paving on Desaulniers Street, from Louis-
Desaulniers, de la rue Louis~ Veuillot à la rue Veuillot Street to Bossuet Street. 
Bossuet. 
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A l'effet de voter un crédit de $25,900.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur la rue 
Desautels, de la rue Sherbrooke à la rue Jean~ 
Lecompte. 

A l'effet de voter un crédit de $53,100.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur la rue 
Jean~Brillant, de la rue Légaré à la rue projetée no 
P.~132~5, et sur la rue projetée P.~132~5, de la rue 
Jean~Brillant à l'avenue Isabella. 

A l'effet de voter un crédit de $38,900.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur l'ave~ 
nue de Lorimier, du boulevard Gouin au boulevard 
Henri~ Bourassa. 

Ta vote a credit of $25,900.00 to lay a perma~ 
nent paving on Desautels Street, from Sherbrooke 
Street to Jean~Lecompte Street. 

i ( 

Ta vote a credit of $53,100.00 to lay a perma~ 
nent paving on Jean~Brillant Street, from Légaré 
Street to projected street No. P.~132~5, and on 
projected street P.~132~5, from Jean~Brillant Street 
to Isabella A venue. 

If (. ' 
Ta vote a credit of $38,900.00 to lay a perma~ 

nent paving on de Lorimier A venue, from Gouin 
Boulevard to Henri~Bourssa Boulevard. 

fS ... Jf'/IID~ -
A l'effet de voter un crédit de $315,500.00 pour To vote a credit of $315,500.00 to relay and 

1 1 1 f 

la reconstruction et l'élargissement du pavage de widen the paving on Bélanger Street, from de Nor;.. 
la rue Bélanger, de la rue de Normanville à la rue manville Street to Saint~Denis Street, and the 
Saint~Denis, et l'aménagement du carrefour Mo- arrangement of the Mozart ;.. Drolet ~ Bélanger 
zart ~ Drolet ~ Bélanger, de la rue Saint~Denis à junction, from Saint~Denis Street to HenrHulien 
1 'avenue Henri~ Julien. Avenue. 

J-f''l'l tl- 75-

A l'effet de voter un crédit de $25,600.00 pour To vote a credit of $25,600.00 to relay and 

1 f 

la reconstruction et l'élargissement du pavage de widen the paving on de Malines Street, from the 
la rue de Malines, du haut~niveau ouest de la rue west high leve! of Berri Street to Saint~Denis 
Berri à la rue Saint~Denis. Street. 

/f7()/ ~6 - 1 ( ( , 

A l'effet de voter un crédit de $27,100.00 pour 
la reconstruction et 1' élargissement du pavage de 
la rue de Rigaud, du haut~niveau ouest de la rue 
Berri à la rue Saint~ Denis. 

A l'effet de voter un crédit de $19,200.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur l'ave~ 
nue Norwood, du boulevard Gouin en gagnant le 
nord. 

To vote a credit of $27,100.00 to relay and 
widen the paving on de Rigaud Street, from the 
west high Ievel of Berri Street to Saint~Denis 
Street. 

L r 

To vote a credit of $19,200.00 to lay a perm a~ 
nent paving on Norwood Avenue, from Gouin 
Boulevard northward. 
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/'S-1{/,'8/ 0u- 1/f: i: :t..r tt.~:;/; 
A l'effet de voter un crédit de $11 ,300.00 pour 

la construction d'un pavage permanent sur l'ave~ 
nue de Renty, de l'avenue de Carignan à l'ave~ 
nue de Repentigny, et sur l'avenue de Carignan 
dans l'intersection de l'avenue de Renty. 

A l'effet de voter un crédit de $64,200.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur la rue 
Taché et sur la place Taché, entre les rues Fleury 
et Prieur. 

A l'effet de voter un crédit de $9,200.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur les 
ruelles situées à l'est de la 18e A venue, entre la 
rue Bélanger et les limit;es nord de la Cité. 

To vote a credit of $11,300.00 to lay a peffna~ 
nent paving on de Renty A venue, from de Cari~ 
gnan A venue to de Repentigny A venue, and on de 
Carignan Avenue in the intersection of de Renty 
Avenue. 

, f t!l' 

To vote a credit of $64,200.00 ta lay a perma~ 
nent paving on Taché Street and on Taché Place, 
between Fleury and Prieur Streets. 

t! ( tf 

To vote a credit of $9,200.00 ta lay a perma~ 
nent paving on the lanes east of 18th Avenue, 
between Bélanger Street and the north limits of 
the City. 

1{/,f'/ vfa•- ~< ~ ' 
A l'effet de voter un crédit de $26,200.00 pour 

la construction d'un pavage permanent sur les 
ruelles situées à l'ouest de la rue Mazarin, entre 

Ta vote a credit of $26,200.00 to lay a perma~ 
nent paving on the lanes west of Mazarin Street, 
between Springland and Jolicœur Streets. 

les rues Springland et Jolicœur. 

lfh. rJ,) 82- é( l ' 

A l'effet de voter un crédit de $3,600.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur la ruelle 
située à l'ouest de l'avenue Wiseman, au nord 

To vote a credit of $3,600.00 to lay a perma~ 
nent paving on the Jane west of Wiseman Avenue, 
north of Jean~ Talon Street. 

de la rue Jean~ Talon. 

t(bt:l,,;83- l ( 

A l'effet de voter un crédit de $23,800.00 pour Ta vote a credit of $23,800.00 ta lay a perma~ 
la construction d'un pavage permanent sur la ruelle nent paving on the Jane west of Wiseman Avenue, 

+----... sttlJée à-I'ouest<le l'avenue Wiseman, entrelme~~ ~ --hetwe~en-Saint,.Roch~Street-arrd-8gilvy-Avenue·-. -~ 

Saint~Roch et l'avenue Ogilvy. 

A l'effet de voter un crédit de $22,900.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur la ruelle 
située à l'ouest de l'avenue Champagneur, entre 
l'avenue Beaumont et la rue Jean~ Talon. 

A l'effet de voter un crédit de $13,100.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur la ruelle 
située à l'ouest 'de la rue Saint~Urbain, entre la 
rue Saint~Zotique et l'avenue Beaumont. 

( ( 1 , 

Ta vote a credit of $22,900.00 ta lay a perma~ 
nent paving on the Jane west of Champagneur 
Avenue, between Beaumont Avenue and Jean~ 

Talon Street. 

To vote a credit of $13,100.00 ta lay a perma~ 
nent paving on the Jane west of Saint~Urbain 
Street, between Saint~Zotique Street and Beau~ 
mont Avenue. 
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A l'effet de voter un crédit de $17,600.00 pour 

la construction d'un pavage permanent sur les 
ruelles situées à l'ouest de l'avenue de l'Epée, entre 
la rue Jarry et l'avenue Bail. 

A l'effet de voter un crédit de $5,900.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur la ruelle 
située à l'est de la rue des Ecores, au sud de la 

Ta vote a credit of $17,600.00 ta lay a perma~ 
nent paving on the lanes west of de l'Epée A venue, 
between Jarry Street and Bali Avenue. 

1 t 

To vote a credit of $5,900.00 to lay a perma~ 
nent paving on the laue east of des Ecores Street, 
south of Vauquelin Street. 

rue Vauquelin. 

~flri/88- .f i 

A l'effet de voter un crédit de $5,600.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur la 
ruelle située à l'est de la rue Sagard, au sud de la 
rue Vauquelin. 

A l'effet de voter un crédit de $6,100.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur la 
ruelle située à l'est de l'avenue de La Salle, au 
nord de la rue de Rouen. 

A l'effet de voter un crédit de $7,900.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur la 
ruelle située à l'est de la rue Dézéry, au nord de 
la rue de Rouen. 

A l'effet de voter un crédit de $25,900.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur les 
ruelles situées à l'ouest de la rue Dumas, entre les 
rues Springland et Jolicœur. 

Ta vot-e a credit of $5,600.00 to lay a perma~ 
nent paving on the Jane east of Sagard Street, 
south of Vauquelin Street. 

t 1 1 1 

Ta vote a credit of $6,100.00 ta lay a permanent 
paving on the laue east of de La Salle Avenue, 
north of de Rouen Street. 

1 ( 

To vote a credit of $7,900.00 ta lay a permanent 
paving on the Jane east of Dézéry Street, north of 
de Rouen Street. 

/t 

To vote a credit of $25,900.00 to lay a perma~ 
nent paving on the lanes west of Dumas Street, 
between Springland and Jolioœur Streets. 

If l' 1 

A l'effet de voter un crédit de $12 . .QDJl..illLpg_ur To__y_Qte~a_cœ"diLoL$J5~üO.O.üO-to-lay-a-pe~;.ma~~--
---~Ia-Genst-F-ue-tiefl-à~un-p-ava!j-e-per-m-a-nen-t-su-r-les-----nen-t-pavin-g-on-the-I-arres-east---o-f-b:r~V-eutllot~---

ruelles situées à l'est de la rue Louis~ Veuillot, de Street, from Toulouse Street to Landry Street. 
la rue Toulouse à la rue Landry. If'' b t/'93 - ,, 1 1 

A l'effet de voter un crédit de $28,400.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur la 
ruelle située à l'est de la 12e Avenue, entre la rue 
Dandurand et le boulevard Rosemont. 

Ta vote a credit of $28,400.00 ta lay a perma~ 
nent paving on the Jane east of 12th Avenue, be~ 
tween Dandurand Street and Rosemont Boulevard. 

J.-((:;6/ /;194- 1( lf 

A l'effet de voter un crédit de $14,000.00 pour Ta vote a credit of $14,000.00 ta lay a perma~ 
la construction d'un pavage permanent sur la nent paving on the Iane east of 1 Oth Avenue, be~ 
ruelle· située à l'est de la 1 Oe A venue, entre la rue tween Holt Street and Rosemont Boulevard. 
Holt et le boulevard Rosemont. 
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A l'effet de voter un crédit de $5,800.00 pour To vote a credit of $5,800.00 to lay a penna~ 

la construction d'un pavage permanent sur la nent paving on the Jane east of 24th Avenue:, 
ruelle située à l'est de la 24e Avenue, au nord de north of Bélanger Street. 
la rue Bélanger. 

A l'effet de voter un crédit de $22,500.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur la 
ruelle située à l'est de la rue Chabot, de la rue 

tf 

To vote a credit of $22,500.00 to lay a perma~ 
nent paving on the Jane east c of Chabot Street, 
from Everett Street to L.~O. David Street. 

Everett à la rue L.~O. David. 

li&S7 t/97 -
/( 

A l'effet de voter un crédit de $18,000.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur les 
ruelles situées à l'ouest de la rue Eadie, entre les 
rues Cardinal et Denonville. 

A l'effet de voter un crédit de $7,700.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur les 
ruelles situées à l'est de l'avenue des E.rables, de 
la rue Augier à la rue Bélanger. 

A l'effet de voter un crédit de $2,900.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur la 
ruelle située à l'est de l'avenue Bilodeau, au sud 
de la rue Hochelaga. 

To vote a credit of $18,000.00 to lay a perma~ 
nent paving on the lanes west of Eadie Street, 
between Cardinal and Denonville Streets. 

( 1 

To vote a credit of $7,700.00 to lay a permanent 
paving on the lanes east of des E.rables Avenue, 
from Augier Street to Bélanger Street. 

t f 

To vote a credit of $2,900.00 to lay a permanent 
paving on the Jane east of Bilodeau Avenue, south 
of Hochelaga Street. 

f ( t ( 

A l'effet de voter un crédit de $8.400.00 pour To vote a credit of $8,400.00 to lay a permanent 
la construction d'un pavage permanent sur les paving on the lanes east of 19th Avenue, between 
ruelles situées à l'est de la 19e Avenue, entre la Bélanger Street and the north limits of the City. 
rue Bélanger et les limites nord de la Cité. J . ~,,s- ~101- 1 ( lf 

i-----_,._A...._,l__,'e""f'-"_Lci.LYoter un crédit de $,2300.00 gour To vote a credit of $5,300.00 to laYJ!c_Qermanent 
i-----1-a-eonst;rudion-cl-'-u-n-pav-a\le-per-m-anen-t--s-u-r-la--j:lav-ing-en-t-he-la-ne-we-st-e-f-D-tt-mas-~t-l'eet.--s<:'>tt-t-h~--

ruelle située à l'ouest de la rue Dumas, àu sud of Allard Street. 
de la rue Allard. 

J./~~1 v 102- "' 

A l'effet de voter un crédit de $5,800.00 pour To vote a credit of $5,800.00 to lay a permanent 
la construction d'un pavage permanent sur la paving on the Jane east of Larose Avenue, south 
ruelle située à l'est de l'avenue Larose, au sud de of Charland Street. 
la rue Charland. 

'1''~ ,; 103 - "', 
L 4 

A l'effet de voter un crédit de $17,300.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur les 
ruelles situées à l'est de la 3e Avenue, entre le 
boulevard Rosemont et la rue de Bellechasse. 

To vote a credit of $17,300.00 to lay a perma~ 
nent paving on the lanes east of 3rd Avenue, be~ 
tween Rosemont Boulevard and de Bellechasse 
Street. 
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i1'1o4 --11<~ , ., t/~~, -

A l'effet de voter un crédit de $5,200.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur la 
ruelle située à l'est de la rue Davidson, au sud 

To vote a credit of $5,200.00 to lay a perma~ 
nent paving on the lane east of Davidson Street, 
south of Sainte~Catherine Street. 

de la rue Sainte~Catherine. 

fS-1-/~ 6! 0os- 1 , 

A l'effet de voter un crédit de $1.175,400.00 To vote a credit of $1.175,400.00 to relay and 
pour la reconstructi~n et l'élargissement du pavage widen the paving on Gouin Boulevard, from a 
du boulevard Gouin, d'un point situé à l'est de point east of Guertin Street to the west limits of 
la rue Guertin jusqu'aux limites ouest de la Cité, the City, and to reconstruct and widen the paving 
et pour la reconstruction et l'élargissement du on Reed Boulevard, from Gouin Boulevard south~ 
pavage du boulevard Reed, du boulevard Gouin ward. 
en gagnant le sud. 

ps--~1~3 ~o6- N 

À l'effet de voter un crédit de $18,800.00 pour To vote a credit of $18,800.00 to lay a perma~ 
la construction d'un pavage permanent sur les nent paving on the lanes west of Hadley Street, 
ruelles à l'ouest de la rue Hadley, de la rue Spring~ from Springland Street to Desmarchais Boulevard. 
land au boulevard Desmarchais. 

À l'effet de voter un crédit de $15,600.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur la rue 
projetée nos 41~231, 232, 233~1, 264, 265 et 266~1, 
de la rue Langelier à l'avenue Parkville. 

To vote a credit of $15,600.00 to lay a perma~ 
nent paving on projected street Nos. 41~231. 232, 
233~1. 264, 265 and 266~1, from Langelier Street 
to Parkville Avenue. 

Projets de règlements 1f'JJ17 / , d If u..;J~t Draft by~laws 
1 v 108 - vfl ~ ,., ~[p·'-'._.ç; 

Soumettant un projet de règlement à l'effet de dub~~ng a draft by~law to amend By~law 
modifier le règlement no 2110 intitulé: "Règlement No. 2110 entitled: "Zoning by~law of Papineau, 
de zonage des quartiers Papineau, Sainte~Marie, St. Mary, Hochelaga, Maisonneuve and Mercier 
Hochelaga, Maisonneuve et Mercier", tel que mo~ Wards", as amended. 

difié. ~_1 ~,, ' A. 1,;~" ~ -t11...,'t 
----------------------------~~~~~~~~ --~Î-~OAÜ~.~~~t~~~&~,A~~~~·RÜ~i~~J~~ • .-------------------------

Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submitting a draft by~law to amend By~law 
modifier le règlement no 1920 intitulé: "Règlement No. 1920 entitled: "By~law concerning the accu--
concernant l'occupation des terrains et l'édification pancy of parcels of land and the erection and 
et l'occupation des bâtiments dans les quartiers occupancy of buildings in Ahuntsic and Villeray 
Ahuntsic et Villeray", tel que modifié. (Domaine Wards", as amended. ( Saint~Sulpice Domaine). 

Sa;nt-Sulpke). orO ~o~"\io ~· .IJ. ~s(J?t 
Soumettant un projet de règlement\à l'effet de Submitting a draft by~law to amend By--law 

modifier le règlement no 1920 concernant l' occu~ No. 1920 concerning the oc cu pancy of parcels of 
pation des terrains et l'édification et l'occupation land and the erection and oc cu pancy of buildings 
des bâtiments dans les quartiers Ahuntsic et Ville~ in Ahuntsic and Villeray Wards, as amerided. 
ray, tel que modifié. (Marges latérales). (Lateral setbacks). 
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,.,., ... s1 ~~~ ~:t, t_1-;0J1};' 
Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submitting a draft by~law to amend By~law 

modifier le règlement no 1920 concernant l' occu~ No. 1920 concerning the occupancy of parcels of 
pation des terrains et l'édification et l'occupation land and the erection and occupancy of buildings 
des bâtiments dans les quartiers Ahuntsic et Ville,.- in Ahuntsic and Villeray Wards, as amended. 

ray, tel que modifié. (Garages particuliers). f)J~· ! ~1ri-vate garages). 

· 
1
1i".,.si \li'n2 ~ 1 t • 1 

Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submitting a draft by,..law to amend By,..Jaw 
modifier le règlement no 1920 concernant l'occu'" No. 1920 concerning the occupancy of parcels of 
pation des terrains et l'édification et l'occupation land and the erection and occupancy of buildings 
des bâtiments dans les quartiers Ahuntsic et Vil'" in Ahuntsic and Villeray Wards, as amended. 
leray, tel que modifié. (Alignements de cons truc'" (Building lin es on corner lots). 

ti on sur les lots de coin) . ('>\ X~ ~ \_ 
\ i)-D,.t\ 'fil' 113 ~~· tl t .j 

Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submitting a draft by~law to amend By~law 
modifier le règlement no 1920 concernant l'occu'" No. 1920 concerning the occupancy of parcels of 
pation des terrains et l'édification et l'occupation land and the erection and occupancy of buildings 
des bâtiments dans les quartiers Ahuntsic et Vil'" in Ahuntsic and Villeray Wards, as amended. (de 
leray, tel que modifié. (Rue de Salaberry, etc.). Salaberry Street, etc.). 

,'{1~w~~4- ~.t#;};< 
Soumettant un projet de règlement concernant Submitting a draft by~law for the zoning on 

le zonage du boulevard Dorchester. .j/ ~~~chester Bo~~~vard. 

'' ~V->1' v- us :.t, t ,, ~a;2,, 
Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submitting a draft by~law to amend By,..law 

modifier le règlement no 1792 concernant l'éta~ No. 1792 concerning the establishment and con'" 
blissement et la construction des postes d'essence, struction of filling ~stations, as amended. 

tel que modifié. i ~ --.f' 
''}(l~I)..O HG-,&,~ 1 '}-3o;''" 

Soumettant un projet de règlement intitul : Submitting__a__dr_a!t_b_y~law_entitle,d_: __ ~_·.B:y.daw---
+----·~·Règ-lem~n-t-GGnG~r-nant-la-}')Fé-ve-n-t-ien-des-'-i-neen~--eeneern-ing-F-i-re---Preventi:on-'-'-",-. ------------

dies". l ~· n.. ' - . 
ncr~<61 l{l; n7\~ t ,;.5{1~-,;j: 

Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submitting a draft by~law to close part of 
fermer une partie de la rue Hadley, entre la rue Hadley Street, between Raudot Str-eet and de La 

Rau dot et le boulevard de La V é<emkye. l)j-, ~ é~ndrye Bouleva~d. 
\ 1)-0 ,>~~ ~-~'•s .;~ ~~-\ -~~sct:,j;. -

Soumettant un projet de règlement à l'effet Submitting a draft by~law to authorize the uti~ 
d'autoriser l'utilisation pour fins de stationnement lization for parking purposes of certain lots located 
de certains terrains situés dans les zones domici'" in residential zones. 
li aires. 

' __ ,/ 
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< ,., 

l"' ,,_ ... r ,( ~·+ .. 
\\!A.I)..i 9 -"ft 1 J:·S"r7 }'AiiJ , 

Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submitting a draft by~law to amend By~law 
modifier le règlement no 1396 concerr..ant l'érection No. 1396 concerning the erection and occupancy 
et l'occupation des bâtiments dans le quartier of buildings in Montcalm Ward, as amended. 

Montcalm, tel que modifié. "rt: · ~ '"··\· 
fA"\ "r 120 -d ~ JI ~ (t~_,IVJ < \Y\ {tttp IÏ'ieil 

Soumettant un projet de règlement à l'effet e Submitting a draft by~law to amend By~law 
modifier le règlement no 1264 concernant la cons~ No. 1264 'concerning the erection of buildings in 
truction des bâtiments dans le quartier Notre~ Notre~Dame~de~Grâce Ward, as amended. 
Dame~de~Grâce, tel que modifié. 

Approbation d'actes '-~~ f · ., Approval of deeds 

q {} nO" 12 - P t' "' r-/1":,.-;l~ 
{) "" - 1f' iP • :r.:J Ul:> ·"' 

A l'effet d'approuver un projet d'acte de vente, To approve a draft deed of sale, on ·certain con~ 
à certaines conditions, à Les Habitations Saint~ ditions, to Les Habitations Saint~Sulpice, Inc., of 
Sulpice, Inc., d'une partie non subdivisée du lot an unsubdivided part of lot No. 332 of the cadastre 
no 332 du cadastre de la paroisse du Sault~au~ of the Parish of Sault~au~Récol1et, located in 
Récollet, située dans le Domaine Saint~Sulpice. Saint~Sulpice Domain. 

-"'~~( ~ ... r;;;;\\. q00oo 122 -~.'a/~~~-
A l'effet d'approuver un projet d'acte de ven e, To approve a draft deed of sale, to the Fédéra~ 

à La Fédération des Journalistes Canadiens, Incor~ tion des Journalistes Canadiens, Incorporée, at the 
porée, au prix de $58,362.30, de certains terrains priee of $58,362.30, of certain lots located at the 
situés à l'angle sud~ouest des rues Marie~Anne et southwest corner of Marie~Anne and de l;a Roche 

de la Roche. .-t/J/Jioj__ Str. -~.:ts. . .. ,,_~L 
qobcc )1123 -4:t9. ;..S U::r""'"~ • 

A l'effet d'approuver un projet d'acte de vente To approve a draft deed of sale ta Bellechasse 
à Bellechasse Hospital Corporation, au prix de Hospital Corporation, at the priee of $78,697.50, 
$78,697.50, de certains terrains situés sur le côté of certain lots located on the south side of de 
sud de la rue de Bellechasse, entre la 20e Avenue Bellechasse Street, between 20th Avenue and 21st 

et la 21e Avenue. ~ ~~enue. /J "" -"' 

,~~ -124A:·~tt ~ t 1.1 t~t)-.;.:1~ . 
~~~-~~A-reffctcl' approuver un projet-d'aëte-p-m:h:qrre-I-~-ra-approve-a-d·ra·ft-deed-whereby-the-Gity-al~--~-. 

la Cité permet, à certaines conditions, à la Ville Iows, on certain conditions, tlie Town orSaint~ 
de Saint~Léonard~de~Port~Maurice de drainer vers Léonard~de~Port~Maurice ta drain into the street 
l'égout de la rue la propriété située sur le côté sewer the property located on the north si de of 
nord de la rue Paisley et érigée sur les lots de Paisley Street and erected on subdivision lots Nos. 
subdivision nos 48 et 49 du lot no 429a du cadas~ 48 and 49 of lot No. 429a of the cadastre of the 

tre de la paroisse du Sault~au~Récollet. --1· ~- ~r~ri~h of Sault~a~~Récollet . 
... () lti . ~12 . 'ill é d /]! ••• '·' 

~()Ô" f t . . . 1cl Ç ,J b {j/!:·vV ,, 
A l'effet d'approuver un projet d acte de vente To approve a draft deed of sale to Mr. M. 

à M. M. Goldstein d'une partie du lot no 1692 Goldstein of a part of lot No. 1692 of the cadastre 
du cadastre du quartier Saint~Antoine, ayant front of Saint~Antoine Ward, fronting on Mackay 
sur la rue Mackay. Street. 

J 
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A l'effet d'approuver un projet d'acte par lequel 
la Cité permet à United Amusement Corporation, 
Limited d'installer et d'entretenir un égout privé 
de 1 0 pouces dans la ruelle sise à l'arrière du 
bâtiment portant le no 5711 de l'avenue Park. 

A l'effet d'approuver un projet d'acte par lequel 
la Cité· consent à l'annulation, ·en faveur de Arm~ 
strong Cork Company, Limited, du lot no 45~2 du 
cadastre de la Paroisse de Montréal sur lequel 
la ·Cité détient une servitude pour un égout. 

A l'effet d'approuver un projet d'acte de ser~ 
vitude en faveur d'un immeuble appartenant à 
Mme Harry Cooperman, situé du côté nord de 
l'avenue Plamondon, entre les avenues Mc Lynn 
et Coolbrook. 

A l'effet d'approuver un projet d'acte d'échange 
de certains terrains entre la Cité et madame Claire 
L'Heureux~Girard. 

Expropriations 

j__----:À-l~fet---drl~l'acquisition et la posses~ 
sion préalable des immeubles requis pour 

i 
1· 

L 

a) l'élargissement de l'avenue du Mont~Royal 
(côté sud), entre les rues Berri et Rivard; et 

b) un meilleur aménagement des abords sud de 
l'avenue du Mont~Royal (élargie) à l'est de la 
rue Rivard, 

et de voter un crédit de $369,271.00 à ces fins. 

To approve a draft deed whereby the City 
allows United Amusement Corporation, Limited, 
to install and main tain a 1 O~inch priva te sewer in 
the lane located at the rear of the building bear~ 
ing No. 5711 Park Avenue. 

To approve a draft deed whereby the City 
agrees to annull, in favor of Armstrong Cork Com~ 
pany, Limited, lot No. 45~2 of the cadastre of the 
Parish of Montréal, on which the City holds a 
servitude for a sewer. 

To approve a draft deed of servitude in favor 
of an immovable owned by Mrs. Harry Cooper~ 
man, located on the north si de of Plamondon Ave~ 
nue, between McLynn and Coolbrook Avenues. 

To approve a draft deed of exchange of certain 
parcels of land between the City and Mrs. Claire 
L'Heureux~Girard. 

Expropriations 

'To orâaiiitlie acqUlsition and prior possession 
of the immovables required for 

a) the widening of du Mont~Royal Avenue, 
(south side) , between Berri and Rivard Streets; 
and 

b) a better arrangement of the south approaches 
of du Mont~Royal Avenue (widened), east of 
Rivard Street, 

and to vote a credit of $369,271.00 for such pur~ 
poses. 
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J 'J-b ,,., 

A l'effet de décréter l'acquisition et !a posses~ 
sion préalable des immeubles requis pour l'ou ver~ 
ture de la ruelle située à l'est du boulevard Saint~ 
Laurent, entre les rues Sauvé et Fleury. 

To ordain the acquisition and prior possession 
of the immovables required to open the lane east 
of Saint~Laurent Boulevard, between Sauvé and 
Fleury Streets. 

J?-oo?-5' v-'2 _ tJ. ~'ff,~·~ ,~, .:V 
A l'effet de décréter l'acquisition des immeubles To ordain the acquisition of the immovables 

requis 

a) pour un meilleur aménagement des abords 
de la rue Drummond, côté ouest, et de voter un 
crédit de '$56,940.00 à cette fin; 

b) pour les fins d'une ruelle de 25 pieds d~ lar~ 
geur nécessitée par cet aménagement et de voter un 
crédit de $25,000.00 à cette fin. 

--~-! 

required 

a) for a better arrangement of the approaches 
of Drummond Street, west side, and to vote a 
credit of $56,Q40.00 for such purpose; 

b) for the purposes of a lane of a width of 25 
feet required by such arrangement and to vote 
a credit of $25,000.00 for such purpose. 

1 "'0 
~1. t!;~3 P!; 'JJ, ?JI a;Ît' 

_...,.,A l'effet de décréter l'acquisition et la posses~ To ordain the acquisition and prior possession 
sion préalable des immeubles requis pour r ouver~ of the immovables required to open a north~south 
ture d'une ruelle nord~sud située dans le quadri~ lane located in the quadrilateral bounded by West 
latère borné par West Broadway, le chemin Broadway, Upper Lachine Road, Westmore and 
Upper Lachine, les avenues Westmore et Harley, Harley Avenues, and to vote a credit of $69,110.00 
et de voter un crédit de $69,110.00 à cette fin. for such purpose. 

A l'effet de décréter l'acquisition et la posses .... 
sion préalable des immeubles requis pour l' ouver~ 
ture de la Ile Avenue. au nordôei'avenue Lau~ 
ri er. 

A J!effet de décréter l'acquisition et la possession 
préalable du terrain requis pour le prolongement 
vers l'ouest de la rue projetée no 40~469 du tadas .... 
tre de la paroisse de la Longue~Pointe et pour son 
raccordement au prolongement de l'avenue Péro~ 
deau à l'est de la pépinière municipale, et de. voter 
un crédit de $26,775.00 à cette fin. 

• • "tJ''-- ., f fe ~" ~ o ;t· . :> 5 s '"--~-~..._ •. ~:--.-.h,l._ . /~ · ........... '\ t..l; ~'ka-~--- -<.-;.• ··~''/''~- ' • • ,,p. 1 •-v",~..;. • > 
!! i 

To ordain the acquisition and prior possession 
of the immovables required to open 11th Avenue, 
north ofTaurier Avenue. 

T o ordain the acquisition and priôr possession 
of the land required to extend westward projected 
street No. 40~469 of the cadastre of the Parish of 
Longue~Pointe and for its coimection with the 
extension of Pérodeau A venue east of the Munici~ 
pal Nursery, and to vote a credit of $26,775.00 for 
such purpose. 

_j 
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' A l'effet de voter un crédit supplémentaire de 
$1,462.18 pour l'acquisition et la possession préa~ 
labie de certains terrains situés à l'est du boule~ 
vard Décarie, au nord des voies de la Compag~ie 
êlu chemin de fer Canadien du Pacifique, requis 
pour la construction de l'égout collecteur Décarie~ 

To vote an additional credit of $1,462.18 for 
the acquisition and prior possession of certain lots 
located east of Décarie Boulevard, north of the 
Canadian Pacifie Railway Company's tracks, re~ 
quired for the construction of Décarie~Raimbault 
Collector Sewer. 

Raimbault. ,s;.'~ / 
\\1~~"" lf137-. 11 1/1 

A l'effet de voter un crédit supplét~entaire de To vote an additional credit of $8,220.80 for 
$8,220.80 pour l'acquisition à l'amiable ou par voie the acquisition by mutual agreement or by expro~ 
d'expropriation des immeubles requis pour un droit priation of the immovables required for a right~ 
de passage pour la construction et le maintien de of~way for the construction and maintenance of 
l'égout collecteur Décarie~Raimbault, à l'est du Décarie~Raimbault Collecter Sewer, east of Déca~ 
boulevard Décarie, au sud des voie13 de la Corn~ rie. Boulevard, south of the Canadian Pa2ific Rail~ 
pagnie du chemin de fer Canadien du Pacifique. way Company's tracks. 

_ 1 ~,t. 11 ~ 1aa -.&: t.; s o.;;.t. 
A l'effet de voter un crédit suppléllentaire de To vote an additional credit of $64,762.53 for 

$64,762.53 pour l'acquisition et la possession préa~ the acquisition and prior possession of the im~ 
labie des immeubles requis pour un meilleur amé~ movables required for a better arrangement of 
nagement des abords du carrefour borné par les the approaches to the junction bounded by Pine 
avenues Pine et Park et pour l'ouverture d'une and Park Avenues and for the opening of a laue 
ruelle nécessitée par cet aménagement. rcquired by such arrangement. 

l'b oo1~:19 --{, ~ ,7.1{a.;.± 
A l'effet de voter un crédit supplémentaire de To vote an additional credit of $665,406.03 

$665,406.03 pour l'acquisition des immeubles re~ for the acquisition of the immovables required to 
quis pour le prolongement de l'avenue Western, ex tend Western Avenue, north of the Cana di an 
au nord des voies de la compagnie du chemin de Pacifie Railway Company's tracks, between Minto 
fer Canadien du Pacifique, entre les avenues and Elmhurst Avenues. 
Minto et Elmhurst. •\ L 

. ~~~ô~~4~0~---f_( ___ l_'~--~~~--~~~~-
+-------,A-l-'-e-f-fe-t-Ele-vete-r-u-n-e-l'éEli-t-s-uppléme-nt-ai-re-El +e-vete-a-n-aàà-it-ien-a-1-e-reà-i-t-ef-$6~-,Q~Q.SJ-fer-'----;-

$65,050.83 pour l'acquisition et la possession préa~ the acquisition and prior possession of the im~ 
labie des immeubles requis pour un pan coupé à movables required for a eut corner at the north~ 
l'angle nord~ouest des rues Stanley et Dorchester, west corner of Stanley and Dorchester Streets. for 
pour l'élargissement de la rue Stanley (côté the widening of Stanley Street (west si de), south 
ouest), au sud de la rue Dorchester, pour le dépla~ of Dorchester Street, for the displacement of Os~ 
cement de la rue Osborne, entre la rue Windsor borne Street, between Windsor Street and Drum~ 
et la rue Drummond, ainsi que pour un meilleur mond Street, and for a better arrangement of the 
aménagement des abords ouest de la rue Stanley west approaches of Stanley Street ( widened), 
(élargie), au sud de la rue Dorchester, et des south of Dorchester Street, and of the south ap~ 
abords sud de la rue Osborne (déplacée), à l'ouest proaches of Osborne Street ( displaced), west of 
de la rue Stanley. Stanley Street. 
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. •. Jl1f1f'~4.l- ~ !.1.1/a.;;:f . 
.c-l l'effet de voter un crédit supplémentaire de To vote an additional credit of $4,000.00 for 

$4,000.00 pour l'acquisition et la possession préa- the acquisition and prior possession of the im~ _/ 
Jable des immeubles situés au nord de la rue Dor~ movables located north of widened Dorchester 
chester élargie, entre les rues Saint~ Timothée et Street, between Saint~ Timothée and Amherst 
Amherst, en vue d'un meilleur aménagement des Streets, for a better arrangement of the approaches 
abords de ladite rue Dorchester élargie. · of said widened Dorchester Street. 

A l'effet de voter un crédit supplémentaire de 
$35,264.59 pour l'acquisition et la possession préa~ 
labie des immeubles requis pour l'élargissement de 
la rue Notre~Dame, entre l'avenue Valois et le 
boulevarp Pie IX, ainsi qu'entre le boulevard Pie 
IX et la rue Viau. 

To vote an additional credit of $35,264.59 for 
the acquisition and prior possession of the im~ 
movables required to widen Notre~Dame Street, 
bctween Valois Avenue and Pie IX Boulevard 
and between Pie IX Boulevard and Viau Street. 

1 'f-0 t-fg4a -~ f. r_stJ.,.?/ 
A l'effet de voter un crédit supplémentaire de To vote an additional credit of $22,596.37 to 

$22,596.37 pour l'acquisition des immeubles requis acquire the immovables required to widen Sauvé 
pour l'élargissement de la rue Sauvé (côté sud) , Street (south si de), west of Berri Street. 
à l'ouest de la rue Berri. 

A 1' effet de voter un crédit supplémentaire de 
$175,468.25 pour l'acquisition et la possession 
préalable des immeubles requis pour l'élargisse~ 

ment de la rue Masson, entre l'avenue de Lorimier 
et la rue d'Iberville, aux angles nord~est et sud~ 
ouest de l'avenue de Lorimier et à l'angle nord~ 
ouest de la rue Fullum. 

Il 

To vote an additional credit of $175,468.25 for 
the acquisition and prior possession of the immov~ 
ables required to widen Masson Street, between 
de Lorimkr Avenue and d'Iberville Street, at the 
northeast and southwest corners of de Lorimier 
Avenue and at the northwest corner of Fullum 
Street. 

- -~-~A-reHerclevoter un créâTfsupplém:entaireôe----~'I'ovote an aclctifiOITiflcreâïtof-$t;-OOCtOO-f~~~ 
$1 ,000.00 pour l'acquisition et la possession préa~ the acquisition and prior possession of the immov~ 
labie des immeubles requis pour un meilleur amé~ ables required for a better arrangement of the 
nagement des abords de la rue Sherbrooke et approaches of Sherbrooke Street, and for lane 
pour fins de ruelles, entre les rues Shuter et Saint~ purposes, between Shuter and Saint~Denis Streets. 
Denis. 

A l'effet de voter un crédit supplémentaire de 
$66,976.00 pour l'acquisition des immeubles re~ 

quis pour les fins du parc Angrignon. 

To vote an additional credit of $66,976.00 for 
the acquisition of the immovables required for 
the purposes of Angrignon Park. 
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,~\ . . 
Tour~parc Mont~Royal' ~CF'·-, . ~ ~.,.t\ .. Tower~Mottnt Royal Parle 

~ v·47 -~.~.:Jei~V~"1( 
À l'effet d'approuver les plans des constructions To approve the plans of the projected structures 

et bâtiments projetés et leur localisation dans le and buildings and their location in Mount Royal 
parc Mont~Royal soumis par la Société Radio~ Park submitted by the Canadian Broadcasting 
Canada relativement à la nouvelle tour de trans~ Corporation concerning the new Television and 
mission et de réception de télévision et de radio, Radio transmission and receiving tower, etc. 

etc. ..~~ ~ \,_. ~ "'>"-\l" 
v" .nO - 148_ ~.~~l!r; ~ /;./S(t1Y;•tl (J ,.,- J lt'• -~· . ~. 

a) A l'effet d'abroger la résolution du Conseil ·· a) To repeal the resolution of Council dated 
en date du 14 juillet 1960, approuvant un projet July 14th, 1960, approving a draft deed whereby 
d'acte par lequel la Cité accorde à la Société the City grants to the Canadian Broadcasting 
Radio~Canada le privilège de construire sur le Corporation the privilege of constructing on the 
faîte du Mont~Royal une tour propre à recevoir top of Mount Royal a tower to receive multiple 
des antennes multiples de télévision, etc.; antennae of television, etc.; 

b) soumettant un nouveau projet d'acte par b) submitting a new draft deed whereby grants 
lequel la Cité accorde à ladite Société le privilège to the said Corporation the privilege mentioned in 
mentionné au paragraphe a) d~dessus. above paragraph a). 

'}fJ,-'1./ _j}j;::, _ Sainte~ü_·cjile Parlc~School \ ~ v 14!?1 f)i,. ~.3 q\;>;t, 
A l'effet d'approuver un projet de convention To approve a draft agreement between the City 

Parc~Ecole Saint~Odile 

entre la Cité et la Commission des E:coles Catho~ and the Montreal Catholic School Commission 
liques de Montréal relativement à l'aménagement concerning the establishment of a Park~School on 
d'un parc~école sur un emplacement aboutissant a site abutting on O'Brien Boulevard and on 
au boulevard O'Brien et aux rues Dépatie, Guer~ Dépatie, Guertin, Filion, Forbes and de Salaberry 
tin, Filion, Forbes et de Salaberry, etc. Streets, etc. 

t\11 ,tj.;~" 1/ , d f<. (9 A+. 
l')..vr \,t laO-../l'b, ~3 ~-lJY'\~<J' 

À l'effet de donner aux avocats de la Cité To instruct the City Attorneys to institute the 
instruction de faire la procédure nécessaire proceedings required 

a) pour l'annulation des lignes homologuées le a) to annul the !ines homologated on October 
29 octobre 1959 pour rétablissement d'un parc 29th, 1959 for the establishment of a public park 
public au nord de la rue de Salaberry et à l'est north of de Salaberry Street and east of O'Brien 

, . auEOUJ.eVarOU'Brien. pour l'élargissement de la . BauleYar.d.,..lor-the_widening-o.f--Eilion-Str.ggt,-noJ;.th------

1

1 rue Filion, au nord de la rue de Salaberry et pour of de Salaberry Street, and for the opening of a 
l'ouverture d'une rue et d'une ruelle projetées à projected street and Jane east of Filion Street; 

1 
l'est de la rue Filion; et and 

l_ 

b) pour l'homologation, pour une période de 
cinq ans, de certains terrains situés au nord de 
la rue de Salaberry et à l'est du boulevard O'Brien, 
pour l'établissement d'un parc public, et de cer~ 
tains terrains situés à l'est du prolongement de 
la rue Filion, entre la rue de Salaberry et une 
rue projetée au nord de ladite rue de Salaberry, 
pour l'ouverture d'une rue. 

b) to homologate, for a period of five years, 
certain lots located north of de Salaberry Street 
and east of O'Brien Boulevard, for the estab~ 
lishment of a public park, and of certain lots 
located east of the extension of Filion Street, be~ 
tween de Salaberry Street and a projected street 
north of said de Salaberry Street, for the opening 
of a street. 
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~r-F 1 \. ~r- r ~ a..,..f;A . A~ 
'?J> - 151 )'?'~, ê . .,_ J a{):.L~ 

A l'effet d'approuver un projet d'acte d'échange To approve a draft deed of exchange between 
entre la Cité et la Commission des Ecoles Catho~ the City and the Montreal Catholic School Corn~ 
liques de Montréal de certains terrains situés au mission of certain lots located north of de Sala~ 
nord de la rue de Salaberry et à l'est de la rue berry Street and east of Dépatie Street. 
Dépatie. 

Lignes homologuées ~~~..,.~~- Q1'Jt ~ r. ,..!Jomologated !ines 

1 ,~ \<l152~ f3.&,'f.;,s·a~·"'~u 
A l'effet de donner aux avocats de la Cité ins~ To instruct the City Attorneys to make the 

truction de faire la procédure nécessaire procedure required 

a) pour l'effacement des lignes homologuées 
le 4 juin 1959 pour fins de rues et d'un parc dans 
le quadrilatère formé d'une partie des lots nos 31 
et 35 du cadastre de la paroisse de Saint~Laurent 
et qui s''étend de la rue Jeanne à la rue de Sala~ 
berry, à l'ouest de la rue Saint~Evariste; et 

a) to erase lin es homologated on June 4th, 1959, 
for the purposes of streets and a park in the qU:a~ 
drilateral formed of part of lots Nos. 31 and 35 
of the cadastre of the Parish of Saint~Laurent 
and which ex tends from Jeanne Street to de Sala~ 
berry Street, west of Saint~Evariste Street; and 

b) pour l'homologation, pour une période de b) to homologate, for a period of five years, 
cinq ans, de rues et d'un parc projetés dans le projected streets and a park in the quadrilateral 
quadrilatère formé d'une partie des lots nos 31 formed of parts of lots Nos. 31 and 35 of the 
et 35 du cadastre de la paroisse de Saint~Laurent cadastre of the Parish of Saint~Laurent and which 
et qui s'étend de la rue Jeanne à la rue de Sala~ extends from Jeanne Street to de Salaberry Street, 
berry, à l'ouest de la rue Saint~Evariste. ~·. .. ~e~t o. f Saint~Evar. iste Street. 

i (; ~~ . f / -..'f~ 
Il~ 1g0 , 153 , "t, }, 1-ff(}.;.,tJ • 

A l'effet de donner aux avocats de la Cité To instruct the City Attorneys to make the 
instruction de faire la procédure nécessaire pour procedure required to erase !ines homologated on 
l'effacement des lignes homologuées le 11 août August 11 th, 1926 to extend Hadley Street, be~ 
1926 pour le prolongement de la rue Hadley, entre tween Raudot Street and de La Vérendrye Boule-
la rue Rau dot et le boulevard de La Vérendrye. vard. 

1 '1-o '1-0 '\fs4 -/, É, W {};:;;/: 
A l'effet de donner aux avocats de la Cité ins~ To instruct the City Attorneys to make the 

truction de faire les procédures nécessaires pour procedures required to erase !ines homologated on 
-- ·~~l~eJ.faeement~de.,s-lJ§'-Hes-hemelegtH~es-le---2-7-juin--. ~-J.un~Z.'l-th.-1-9-5-7-.-tG>-widen-CathcaJ:-t-and-U:ni~er..sit-y:~~~ 
--r957 pour r-élargissement cles rues C:atncarter--Streets, anël-f~oetter arrangemenrof-fn75e-a"'p"'~--=----~ 

University et un meiUeur aménagement des abords proaches of widened University Street, widened 
des rues University élargie, Cathcart élargie et Cathcart Street and widened Mansfield Street. 
Mansfield élargie. 

tl~· . ., "<> .~ Other works 
··b~ fil /1~~ fS"., 155-"r "'· t-3u~ ~ 

Autres travaux 

A l'effet de voter un crédit de $14,200.00 pour To vote a credit of $14,200.00 to lay a per-
la construction d'un pavage permanent sur le parc manent paving on the parking ground located on 
de stationnement situé sur le côté ouest de la rue the west side of Saint~Dominique Street, north 
Saint~Dominique, au nord de la rue Roy, y corn~ of Roy Street, including the correlative works. 
pris les travaux corrélatifs. 
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1 ?P0 ~9-- ~6 -.IJJ.,..y],;d. 
A l'effet de voter un crédit de $200,000.00 pour To vote a credit of $200,000.00 to carry v-ut 

l'exécution en régie des travaux de restauration by day labour restoration works at St. James 
du marché Saint~ Jacques. Market. 

~-' 
\~')...,... ~7- 1'1 ,, 

A l'effet de voter un crédit de $250,000.00 pour To vote a credit of $250,000.00 for the cree~ 
la construction en régie d'un troisième étage au~ tion by day labour of a third storey over former 
dessus de l'ancienne gare Viger. Viger Station. 

1
.,o",i/r:m -tt!, 'Pitl;::i 

A l'effet de voter un crédit de $110,000.00 pour To vote a credit of $110,000.00 for the con~ 
la construction d'un pont~route à l'intersection des struction of a road bridge at the intersection of 
avenues Western et Girouard, y compris les frais \Vestern and Girouard Avenues, including the 
d'ingénieurs, de surveillance et d'inspection, le costs of engineering, supervision and inspection, 
financement d'emprunt, les travaux corrélatifs loari financing, correlative works and other in ci~ 
ainsi que les autres dépenses incidentes et im~ dental and unforeseen expenses pertaining thereto. 
prévues s'y rapportant. 

v? 1 
f1-o .,._. (1159 - 1 1 u 

A l'effet de voter un crédit de $75,000.00 pour To vote a credit of $75,000.00 for the construc~ 
la construction d'un pont à la rue Mill à l'est de tion of a bridge at Mill Street, east of Riverside 
la rue Riverside, y compris les frais d'ingénieurs, Street, including the costs of engineering, supervi~ 
de surveillance et d'inspection, le financement sion and inspection, loan financing, correlative 
d'emprunt, les travaux corrélatifs ainsi que les au~ works and other incidental and unforeseen expen~ 
tres dépenses incidentes et imprévues s'y rap~ ses pertaining thereto. 
portant. 

Il A '}JI~ ,160 - +f ,f A G{kr~t • l ·r (;fil \.""J- "( ~~ 

A l'effet de voter un crédit de $160,000.00 pour To vote a credit of $160,000.00 for the supply 
la fourniture et l'installation d'une conduite de ana installation of a 16~inch diameter, in Burn~ 
16 pouces de diamètre dans les rues Burnside, side, Mansfield, Cathcart and University Streets, 
Mansfield, Cathcart et University, de la rue Met~ from Metcalfe Street to Dorchester Boulevard, 
calfe au boulevard Dorchester, y compris les frais including the costs of engineering, supervision, 

+----~d~ingénieur~de-stt-r·vei·Hanee,d~nspection-et-d~es-~ ~-~--~r:l<'l1ïand~tests;-flie correlative worlcsallatl~-
sais, les travaux corrélatifs ainsi que les autres other incidental and unforeseen expenses relating 
dépenses incidentes et imprévues s'y rapportant. thereto. 

1 ')J>I)J,~tt<61- " Il 

A l'effet de voter un crédit de $530,000.00 pour 
la construction de la conduite de diversion du lac 
Saint~Louis, y compris les frais d'ingénieurs, de 
surveillance, d'inspection, les travaux corrélatifs, 
les frais de finance ainsi que les autres dépenses 
incidentes et imprévues s'y rapportant. 

To vote a credit of $530,000.00 to lay a cliver~ 
sion main of Lake Saint~Louis, including the costs 
of engineering, supervision, inspection, the cor~ 
relative works, financing costs and other inciden~ 
tai and unforeseen expenses relating thereto. 
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~. •1. 

Modifications de résolutions ., J11S.~ / . t. ~Am:,'}.~ments to resolutions 
ps 7;L 162-1 

1 
:.s{k::it. 

A l'effet de modifier la résolution du Conseil en To amend the resolution of Council dated July 
date du 29 juillet 1958 votant un crédit de 29th, 1958, voting a ·credit of $1,679,800.00 to 
$1,679,800.00 pour l'élargissement et la reconstruc~ widen and relay the paving on Ontario Street, 
tion du pavag·e sur la rue Ontario, de la rue de from cl~ Bleury Street to Pie IX Boulevard. 
Bleury au boulevard Pie IX. 

A l'effet de modifier la résolution du Conseil en 
date du 29 juillet 1958 votant un crédit de 
$232,500.00 pour la construction de trottoirs per~ 
manents sur les deux côtés (là où requis) de la 
rue Ontario, de la rue de Bleury au boulevard 

PielX. ~ L 

/ f • /1 

To amend the resolution of Council dat·ed July 
29th, 1958, voting a credit of $232,500.00 to lay 
permanent sidewalks on both si des ( where re
quired) of Ontario Street, from de Bleury Street 
to Pie IX Boulevard. 

• fS-ll1~f7•64 - "' , , 
A l'effet de modifier la résolution du Conseil en To amend the resolution of Council dated Sep-

date du 3 septembre 1957 votant un crédit de tcmber 3rd, 1957, voting a credit of $363,700.00 
$363)00.00 pour la reconstruction et l'élargisse~ to relay and widen the paving on Burnside Street, 
ment du pavage sur la rue Burnside, de la rue from Union Street to Stanley Street, and from 
Union à la rue Stanl~y et de la rue Drummond à Drummond Street to Guy Street. 

larue Guy. . L 
_ f5"" H?'/..1 {,;'165- "' ,, 

A l'effet de modifier la résolution du Conseil en To amend the resolution of Council dated Sep-
date du 3 septembre 1957 votant un crédit de tcmber 3rd, 1957, voting a credit of $59,100.00 to 
$59,100.00 pour la construction de trottoirs per~ lay permanent sidewalks on both sides of Burn-
manents sur les deux ·côtés de la rue Burnside, s:de Street, from Union Street to Mansfield Street, 
de la rue Union à la rue Mansfield, de la rue from Metcalfe Street to Stanley Street and from 
Metcalfe à la rue Stanley et de la rue Drummond Drummond Street to Guy Street. 
à la rue Guy. 

Crédits supplémentaires f1'll , L ps-11 ,.,. 17 •66- 1' J 1 

A l'effet de voter un crédit supplémentaire de To vote an additional credit of $5,700.00 to lay 

Additional credits 

$5,700.00 pour la construction de trottoirs perma~ permanent sidewalks on both sides of Vendôme 
nents sur les deux côtés de l'avenue Vendôme, Avenue, from Sherbrooke Street to a point north 

~ ~ ~de-la'C"l't:tHheFÈ>Feeks-à-un-point-situLau_nor.d_&e.._ of Notre~ Dame~de~Çrâce A venue. 

-. ~ ~---ravenue Notre~'E>ame~cleA3râce. p:ytfl!;ff 0
67

.. 
11 11 

A l'effet de voter un crédit supplémentaire de To vote an additional credit of $4,600.00 to lay 
$4,600.00 pour la construction de trottoirs perma~ permanent sidewalks on both sides of Grey Ave~ 
nents sur les deux côtés de l'avenue Grey, de nue, from Western Avenue to Notre~Dame~de .... 
l'avenue Western à l'avenue Notre~Dame~de,... Grâce Avenue. 
Grâce, _ / 

~s-i(J30 VHj8 - Il li 
A l'effet de voter un crédit supplémentaire .de To vote an additional credit of $3,000.00 to lay 

$3,000.00 pour la construction de trottoirs perma.... permanent sidewalks on both sides of Marlowe 
nents sur les deux côtés de l'avenue Marlowe, de Avenue, from Sherbrooke Street to Brillon Avenue, 
la rue Sherbrooke à l'avenue Brillon. 
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f,•'J-7.-/p1 069- .(,(. J.S't/rr~t 
A l'effet de voter un crédit supplémentaire de To vote an additional credit of $80,000.00 to 

$80,000.00 pour la construction d'un égout dans lay a sewer on both sides of Henri~Bourassa 
les deux côtés du boulevard Henri~Bourassa, de Boulevard, from Meilleur Street to a point west 
la rue l\1eilleur à un point situé à l'ouest du boule~ of Persillier Boulevard. 
vard Persillier. 

~,_'J-'Ji,~ ln#· " " 
A l'effet de voter un crédit supplémentaire V. .a To vote an additional credit of $110,000.00 to 

$110,000.00 pour la construction d'un égout dans lay a sewer in the quadrilateral bounded by Saint~ 
le quadrilatère borné par les rues Saint~Zotique, Zotique, Marquette, des Carrières and Saint~ 
Marquette, des Carrières et Saint~André, y corn~ André Streets, including the costs of engineering, 
pris les frais d'ingénieurs, de surveillance et d'ins~ supervision and inspection, the correlative works, 
pection, les travaux corrélatifs, les frais de finance the financing costs and other incidental and un~ 
et les autres dépenses incidentes et imprévues s'y foreseen expenses relating thereto. 
rapportant. 

\~1. / _# ~ t\ '",~Sale by auction 
,~ \f171 "ifJ~~.q,JO--Att· • 

A l'effet d'autoriser le directeur des finances To authorize the Director of Finance to sell 

V ente à l'enchère 

à vendre à l'enchère des terrains situés sur le by auction lots located on the west si de of Saint~ 
côté ouest de la rue Saint~ Timothée, au sud de la Timothée Street, south of de Montigny Street, 
rue de Montigny, et à l'angle sud~est de la rue and at the southeast comer of de Bellechasse 
de Bellechasse et de la 19e Avenue. Street and 19th Avenue. 

o._ 'j.J j JJ f:. tn ... Ar Tax exemption 
,~n\ vl72-(l~~~lgw"-t. 

A l'effet d'exempter de taxes municipales, à To exempt from municipal taxes, from the fiscal 

Exemption de taxes 

compter de .l'exercice 1960~6 1, l'immeuble situé à year 1960~61, the immovable located at the north~ 
l'angle nord~est de l'avenue Fairmount et de la east corner of Fairmount Avenue and Hutchison 
rue Hutchison appartenant à Ukrainian National Street, belonging to the Ukrainian National Fede~ 
Federation of Québec. ration of Québec. 

Fonds d'assurance~ince. ndi.e ",.0 n\~'b\ t ··w--f;' Pire lnsurance Fund 
~~-~-~-~-r~-"' 173 _o _ILtf,..,"'"''·'" . . . ~~-~- - . If'• '~'""JI!Y' 

f--~~~:A-l~f-fercl:':împuter sur le fonâscl' assurance~ Toeli-:oa~rg=-=e~toc:-LtfieF ire ...-ln_s_u_r_a_n_c_e-,Fn'-un___,d-t"h-e~s-u-m~-

incendie la somme de $1,500.00 requise pour effec~ of $1.500.00 required to effect the necessary re~ 
tuer les réparations nécessaires au monte~pente pairs to the ski~tow in the Sports Center, damaged 
du Centre Sportif endommagé par un incendie by fire on July 21st, 1960. 
survenu le 21 juillet 1960. 

Domaine public •!DV .. · .. · .p .....ID ..... j. Public domain 

\~ .. 17 4 -;. b .!J..5l.tV' 
.n·t 

A l'effet de verser dans le domaine public cer~ To place into the public domain certain lots 
tains terrains situés à l'ouest de la rue de la Roche located west of de la Roche Street and south of 
et au sud de la rue Marie~Anne et requis pour Marie~Anne Street, and required to widen the 
l'élargissement de cette dernière rue. latter street. 
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Noms de mes 

A l'effet de dénommer certaines voies et de 
changer le nom d'autres voies. 

To name certain streets and change the names 
of others. 

Octroi de subventions ~'ft'~ Granting of subsidies 

\,~ 176 -1 r ~ 'l o .,~dt 
{Jt rf; , ;.- ~ 'A.~>'~ "' 

A l'effet d'accorder certaines subventions. To grant certain subsidies. 

*~; / . r -to. Parking meters 
~~q~O 'rf177 -J.&,~J.,p{!~{ .· 1 

A l'effet de désigner certains endroits où pour~ To designate certain places 

Parcomètres 

where parking 
ront être installés des parcomètres. meters may ~e installed. 

~t ~li , ; l f •-• a:;:1f' of penûon' 
:.'(J ;!! f fl"'..7 

À l'effet d'accorder une pension annuelle de To grant an annual pension of $1,500.00, dur~ 

Octroi de pensions J ,._
0 

1.1J..I 

$1 ,500.00, leur vie durant, à compter du jour où ing their lifetime, from the day when they will 
elles cesseront d'être membres du Conseil, à cliver~ cease to be members of the Council, to various 
ses personnes ayant exercé le mandat de conseiller persons havlng held the function of Councillor or 
ou d'échevin de la Cité pendant au moins 15 ans. Alderman of the City during at least 15 years. 

Nomination <l\ .... 1 j t' n~;J, Appointment 
\\1_bo \J 179 -~, t,.'I;~CAJ. 

Recommandant la nomination du conseiller J .~ Recommending the appointment of Councillor 
R. Bonnier comme membre du bureau de revision J .~R. Bonnier as a member of the Board of Revi-
des estimations de la Cité de Montréal. sion of Valuations of the City of Montréal. 

RAPPORT DES VÊRIFICATEUR~5 
\ o/f. - -s-o -

Rapport des vérificateurs nommés en vertu u Report of the Auditors appointed in virtue of 

AUDITORS' REPORT 

règlement no 1735 sur les états financiers de la By~law No. 1735 on the financial statements of 
Cité au 30 avril 1960. the City at April 30th, 1960. 

-181-

A vis de motions. Notices of motions. 
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-182-
MOTIONS MOTIONS 

-1-

Conseiller A. Despatls . .- Relativement à l'uti~ 
lisa ti on de matériaux canadiens et à l'emploi de 
main~d'œuvre de Montréal pour les travaux de la 
Cité. 

Councillor A. Despatis • ....- Concerning the use 
of Canadian materials and the hiring of Mont~ 
réal labor for the works of the City. 

-2-

Conseiller Meunier . .- Relativement à une en~ 
quête royale dans l'affaire de la Corporation du 
Gaz Naturel du Québec. 

Councillor Meunier . ...- Concerning a Royal In~ 
quiry into the aff air of the Québec N atur al Gas 
Corporation. 

-3-

Conseiller Mondor . .- Relativem~nt au trans~ 
port des permis de taxis. 

Councillor Mondor. - Concerning the transfer 
of taxicab permits. 

-4-
Conseiller Mondor . .- Relativement aux tarifs 

de taxis. 
Councillor Mondor. .- Concerning the taxicab 

tarifEs. 

-5-
Conseiller B. Pigeon . .- Relativement à l'instal~ 

lation de signaux lumineux à l'intersection des 
rues Cherrier et Berri. 

Councillor B. Pigeon . ..- Concerning the instal~ 
lation of traHie lights at the intersection of Cher~ 
rier and Berri Streets. 

-6-
Conseiller B. Pigeon . .- Relativement à l'assi~ 

gnation d'un constable pour diriger la circulation 
à l'angle des rues Sherbrooke et Berri. 

Councillor B. Pigeon . ..- Concerning posting of 
a constable to direct traHie at the corner of Sher~ 
brooke and Berri Streets. 

-7-
-----,Conseiltert:l.IIintat:-~-Relatlvementa_l..,o"u"v""e'"r--,-~---,counciltorl:l.rrtmal~Concerning theopen:ilr~--

ture de la rue Christophe~Colomb à la rue Saint~ of Christophe~Colomb Street at Saint~Grégoire 

Grégoire. Street. 

-8-

Conseiller Quintal . .- Relativement à l'aména~ 
gement de terrains de stationnement dans le sec~ 
teur du Plateau Mont~Royal. 

Councillor Quintal . ..- Concerning the establish~ 
ment of parking grounds in the Mont~Royal Pla~ 
teau sector, 

-9-

Conseiller Savage . ....- Relativement à l'adoption 
d'un code de protection contre l'incendie. 

Councillor Savage . ....- Concerning the adoption 
of a fire protection code. 
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-10-

Conseiller Savage . ...- Relativement aux auto~ 
mobiles qui ne sont pas pourvues de silencieux ef~ 
fi ca ces. 

Councillor Savage . ........- Concerning automobiles 
which are not provided with efficient mufflers. 

-11-

Conseiller Savage. ...- Relativement aux odeurs 
industrielles désagréables et nocives. 

Councillor Savage • ........- Concerning disagreeable 
and noxious odars from industries. 

-12-

Conseiller Mme Saul Hayes. --- Relativement 
à l'éducation du public en matière de sauvetage 
en cas d'incendie. 

Councillor Mrs. Saul Hayes.,...... Concerning the 
education of the public in matters of safety in case 
of fire. 

..-13-

Conseiller Mondor . ...- Relativement à un plan 
d'ensemble du territoire compris entre la rue Saint~ 
Remi, le canal Lachine, les limites ouest de la 
ville et le chemin Upper Lachine. 

Councillor Mondor • ..- Concerning a master 
plan of the territory between Saint~Remi Street. 
Lachine Canal, the west limits of the City and 
Upper Lachine Road. 

-14-

Conseiller Mondor. ...- Relativement au traite~ 

ment des juges de la Cour municipale. 
Councillor Mondor. ,....... Concerning the salaries 

of the judges of the Municipal Court. 

-15-

Conseiller Saulnier . ...- Relativement à l'émission 
des permis d'autotaxis. 

Councillor Saulnier. ..- Concerning the issue of 
taxicab permits • 

..-16-

Conseiller .Singer. ,....., Relativement à l'élargisse~ 
ment de l'avenue Kent. 

Councillor Singer. - Concerning the widening 
of Kent Avenue. 

-17-
--~~~~~~~~~~-~-~-~~~~~~~~~~~~~~~-~-~--

Conseiller Singer . .- Relativement à 1 octroi du 
nom dé: "rue Burnside" aux rues Ontario, Burn~ 
side et Saint~Luc et à l'avenue Wèstern. 

· Councillor Singer. .- Concerning gtvmg the 
name of "Burnside Street" to Ontario, Burnside 
and Saint~Luc Streets and Western Avenue. 

-18-

Conseiller Laroche. ...- Relativement à une ris~ 

tourne sur la taxe sur l'essence. 
Councillor Laroche . ..- Concerning a return on 

the gasoline tax. 

-19-

Conseiller Savage. ...- Relativement à la peine 
du fouet pour certaines offenses. 

Councillor Savage. .- Concerning the penalty 
of the lash for certain offences. 
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-20-

Conseiller .Savage . ..- Relativement à l'abattage 
et au remplacement des arbres. 

Councillor Savage. - Concerning the cutting 
and replacement of trees. 

-21-

Conseiller Gagliardi. .- Relativement à la dis~ 
tribution d'exemplaires de la charte aux membres 
du Conseil. 

Councillor Gagliardi. .- Concerning the dis~ 
tribution of copies of the Charter to the members 
of Council. 

-22-
Conseiller Bertrand . ..- Relativement au contrôle Councillor Bertrand . ..- Concerning rentai con~ 

des loyers dans la cité de Montréal. trol in the City of Montréal. 

-23-

Conseiller Bertrand. ..- Concernant les tarifs 
pour les permis imposés par le règlement 1862. 

Councillor Bertrand. - Concerning tariffs for 
permits imposed ·hy By .... Jaw 1862. ~ 

-24-

Conseiller Bertrand . ..- Relativement à la circu~ 
lation sur le pont Jacques~Cartier. 

Councillor Bertrand . ..- Concerning traffic on 
Jacques Cartier Bridge. 

-25-

Conseiller Moore.,...... Relativement au rôle d'éva~ 
luation pour les fins de la taxe scolaire. 

Councillor Moore. - Concerning the valuation 
roll for the purposes of the school tax. 

-26-

Conseiller Moore . ..- Relativement à l'utilisation 
des voies du Canadien Pacifique pour la circula ... 
tion nord~sud. 

Councillor Moore . ...- Concerning the use of the 
C.P.R. tracks for north ... south traHie. 

-27-

Conseiller R.oy. ,...... Relativement à l'aménage~ 
ment de terrains de stationnement dans le secteur 
du Plateau Mont~ Royal. 

Councillor Roy. - Concerning the establish ... 
ment of parking grounds in the Mount Royal Pla ... 
teau sector. 

-28-

-----eonsez11ers Saulmer et-Pzerre VesMarat"s.-----=...-=-------,eottnciltors Saulmer anâ-PrerreB~Matais . .-
Relativement à un referendum sur le mode d'admi~ Concerning a referendum on the mode of adminis~ 
nistration de Montréal. tration of Montréal. 

-29-

Conseillers Saulnier et Pierre DesMarais. -
Relativement à la taxe de vente pour fins scolaires. 

Councillors Saulnier and Pierre DesMarais. ,......, 
Concerning the sales tax for school purposes. 

-30-

Conseillers Saulnier et Pierre DesMarais. 
Relativement à la taxe de vente perçue par le Gou~ 
vernement provincial. 

Councillors Saulnier and Pierre DesMarais. -
Concerning the sales tax collected by the Provin~ 
cial Government. 
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--31-

t.:onseillers Saulnier et Pierre DesM ar ais. 
Relativement à la taxe de vente perçue à Montréal 
pour fins municipales. 

Councillor·s Saulnier and Pierre DesMarais . ....
Concerning the sales tax collected in Montréal for 
municipal purposes. 

-32-

Conseiller Singer. ,...... Relativement à la protee~ 
tion des excavations dans les rues. 

Councillor Singer. ,...... Concerning the protection 
of excavations in the streets. 

-33-

Conseiller Guilbeault. ,...... Relativement à une 
carte d'identité pour les électeurs. 

Councillor Guilbeault. ....- Concerning an iden~ 
tification card for the electors. 

-34-

ConseMler Hanley . ..- Relativement à un projet 
d'élimination des taudis dans les districts nos 1 et 2. 

Councillor Hanley . ...- Concerning a project of 
slum clearanée in Districts Nos. 1 and 2. 

-35-

Conseiller Lois elle. ,...... Relativement à l'éclaira~ 
ge du parc Saint~Gabriel. 

Councillor Loiselle. 
of Saint~Gabriel Park. 

Concerning the lighting 

-36-

Conseiller Ma y er. ,...... Relativement à l'établisse~ 
ment d'un parc dans le secteur de Côte~des~Neiges. 

Councillor Mayer . .....- Concerning the establish~ 
ment of a park in the Côte~des~Neiges sector. 

-37-

Conseiller Savage • ...- Relativement aux virages 
à gauche de la rue de Namur à la rue Mulberry. 

Councillor Savage. ,...... Concerning left turns 
from de Nam ur Street into M ulberry Street . 

..-38-

Conseiller Savage. ,...... Relativement à l'engage~ 
ment de membres du Corps des Commissionnaires 
pour l'émission de billets pour stationnement illé~ 
gal. 

Councillor Savage . ...- Concerning the engage~ 
ment of members of the Corps of Commission .. 
naires to issue tickets for illegal parking. 

~'-----~--~~.-~~--"~~--~~--------~~--~-r.-=-~---=----~----~--------Conseiller Gagliardi. - Relativement à un refe.. Councillor Gagliardi. - Concerning a referen .. 
rendum sur la question d'un métro. dum on the subway question. 

-40-

Conseiller LaRoche. - Relativement au rétré .. 
cissement des trottoirs et au stationnement des 
véhicules sur la rue Saint .. Denis. 

Councillor LaRoche. - Concerning the nar .. 
rowing of sidewalks and the parking of vehicles 
on Saint .. Denis Street. 

-41-

Conseiller Letellier de St .. Just. - Relativement à 
l'hébergement des malades mentales. 

Councillor Letellier de St .. Just. ,...... Concerning 
the keeping of women mental patients. 
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-42.,.-

Conseiller Hanley. ,_ Relativement à la cons~ 
truction d'incinérateurs additionnels. 

Councillor Hanley. ,_ Concerning the constru~~ 
tion of additional incinerators. 

-43-

Conseiller Hanley. ,_ Relativement au nom de 
"Thomas P. Healy" à donner au tunnel des rues 
Wellington et Sébastopol. 

Councillor Hanley. ,....... Concerning gtvmg the 
name of "Thomas P. Healy" to the tunnel at 
Wellington and Sébastopol Streets. 

-44-

Conseiller Hanley . ..- Relativement à des félici~ 
tations au personnel du service de santé et à tous 
ceux qui ont coopéré à l'occasion de l'épidémie de 
poliomyélite. 

Councillor Hanley. - Concerning congratula~ 
tions to be offered to the personnel of the Health 
Department and to ali those who cooperated on the 
occasion of the poliomyelitis epidemie. 

-45...-

Conseiller Ma y er. ,_ Relativement à l'exposition 
des anciens tramways dans certains parcs. 

Councillor Mayer . ...- Concerning the exhibition 
of old tramcars in certain parks. 

-46-

Conseiller E. Pigeon. ,_ Relativement à l'ex pro~ 
pria ti on des immeubles pour l'élargissement de la 
rue Roy, entre les rues Saint~Hubert et du Parc 
LaFontaine. 

Councillor E. Pigeon. - Concerning the expro~ 
priation of the immovables for the widening of Roy 
Street, between Saint~Hubert and Parc LaPon~ 
taine Street. 

-47-

Conseiller E. Pigeon. ,_ Relativement à l'ex~ 

propriation des immeubles pour l'élargissement de 
la rue Berri, entre les rues Sainte~Catherine et 
Craig. 

Councillor E. Pigeon. ,....... Concerning the expro~ 
priation of the immovables for the widening of 
Berri Street, between Sainte~Catherine and Craig 
Streets. 

-48-

Conseiller Quintal. ,_ Relativement à l'ouver~ 

~--~·· ture-de--hvenue-ehl'tstop1re;;eTilomo, entre-l' ave~ 
nue Laurier et la rue Saint~Grégoire. 

Conseiller Quintal. ...- Relativement à l'établis~ 

sement de terrains de stationnement au Plateau 
Mont~ Royal. 

Councillor Quintal. ,_ Concerning the opening 
orCnristopne.-Colomo--:A;.venue, Eetween~Laurier 
Avenue and Saint~Grégoire Street. 

Councillor Quintal. ,....... Concerning the establish~ 
ment of parking lots on Mount Royal Plateau. 

-50-

Conseiller Savage. - Relativement aux mesures 
de sécurité pour les camionneurs transportant des 
explosifs. 

Councillor Savage. - Concerning safety mea~ 
sures for truckers transporting explosives. 
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,__51 -

· Conseiller Savage. ___. Relativement à l'enlève~ 

ment de la neige des trottoirs l'hiver prochain. 
Councillor Savage. ,__ Concerning snow removal 

from sidewalks next winter. 

-52 ........ 

Conseiller O'Flaherty. ___. Relativement au trai~ 
tement des membres du Bureau de Revision des 
Estimations. 

Councillor O'Flahedy . ..---- Concerning the sala~ 
ries of the members of the Board of Revision of 
Valuations. 

-53,..-

Conseiller Hanley. ___. Relativement à la cons~ 
truction d'un centre récréatif dans le district no 2 . 

Councillor Hanley. ,__ Concerning the construc~ 
tion of a recreation center in District No. 2. 

...- 54,..-

Conseiller Kliger. ___. Relativement à la forma~ 
tion d'un comité pour étudier la nécessité d'ériger 
une tour et des bâtiments pour la transmission de 
radio et de télévision dans le parc Mont~Royal. 

Councillor Kliger . ..---- Concerning the creation of 
a committee to study the necessaty of erecting a 
radio and television transmitting tower in Mount 
Royal Park. 

-55--

Conseiller Mayer . .-- Relativement à l'adresse 
des électeurs sur les listes électorales. 

Councillor Mayer . ..- Concerning the addresses 
of electors on the electorallists. 

-56-

Conseiller Quintal. ___. Relativement à l'ouverture 
de l'avenue Christophe~Colomb, entre les rues 
Laurier et Saint~Grégoire. 

Councillor Quintal. ,......, Concerning the opening 
of Christophe~Colomb Avenue, between Laurier 
and Saint~Grégoire Streets. 

--57--

Conseiller Singer. ,__ Relativement à l'émission 
des permis spéciaux pour postes d'essence. 

Councillor Singer • ..- Concerning the issue of 
special permits for service stations. 

--58--

---eonsellier8inget . .-- llelativement<I-1-'-élargiss""e~=-----leoun-ci-l-lor--8-in-ger. ,......-Goneerning-the-w-iclen-ing'-----
ment de l'avenue V an Horne, de l'avenue Hudson of V an Horne Avenue, from Hudson Avenue west~ 
en gagnant l'ouest. ward. 

--59-
Conseiller Singer • .-- Relativement à l'installa~ 

tion des apapreils à gaz naturel. 
Councillor Singer. ___. Concerning the installa~ 

tian of natural gas apparatus. 

- 60..-

Conseiller Hanley . ..- Relativement au marau~ 
dage des autotaxis dans la période des fêtes. 

Councillor Hanley . ..- Concerning cruising by 
taxicabs during the Holiday period. 
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,......, 61-

Conseiller Hanley. ,......, Relativement à l'ouver~ 

ture d'un terrain de jeux sur la rue d'Argenson. 
Councillor Hanley. ,......, Concerning the opening 

of a playground on d'Argenson Street. 

-62.-

Conseiller Hanley. ,......, Relativement au terrain 
de jeux de la rue Forfar. 

Councillor Hanley. ,......., Concerning the Forfar 
Street playground. 

-63-

Conseiller Hanley. ,_.., Relativement à l'indu~ 

sion du jeu de Curling dans le programme du ser~ 
vice des parcs. 

Councillor Hanley . ..- Concerning the inclusion 
of the game of Curling in the Parks Department's 
programme. 

-64...-

Conseiller Hanley. ,......, Relativement à l'élimina~ 
tion des taudis dans le district no 2. 

Councillor Hanley . ..- Concerning slum clear~ 
ance in District No. 2. 

,......, 65 ....... 

Conseiller E. Pigeon. ,......, Relativement à l'ins~ 

tallation de signaux lumineux à l'intersection des 
rues Sainte~Catherine et Berri. 

Councillor E. Pigeon . ..- Concerning the instal~ 
lation of traHie lights at the intersection of Sainte~ 
Catherine and Berri Streets. 

-66-

Conseiller Quintal. ,...... Relativement à l'ouverture 
à la circulation de l'avenue Christophe~Colomb, 
au niveau de la rue Saint~Grégoire. 

Councillor Quintal. ,......, Concerning opening to 
traffic Christophe,..,Colomb A venue, at the leve! 
of Saint~Grégoire Street. 

,......, 67,......, 

Conseiller Quintal. ,......, Relativement à l'ouverture 
à la circulation de l'avenue Christophe~Colomb, 
au niveau de l'avenue Laurier. 

Councillor Quintal. ...- Concerning opening ta 
traHie Christophe~Colomb A venue, at the level of 
Laurier Avenue. 

-68--

Conseiller Quintal. ,......, Relativement à l'établisse~ 
--~ment~de--terra-irrs~destat1onnement auxal5orâsele 

avenue du Mont~Royal, entre l'avenue de Lori~ 
mier et le boulevard Saint~Laurent. 

Councillor Quintal . ...- Concerning the establish~ 
---=mccce=n=t-of - arl<in rounas in tfie- VlC!lllt ofou 
Mont~Royal Avenue, between de Lorimier Avenue 
and Saint~Laurent Boulevard. 

-69-

Conseiller Sauvageau. ,......, Relativement aux feux 
de circulation à l'intersection des rues des Or~ 
meaux et Notre~Dame. 

Councillor Sauvageau . ...- Concerning the traf~ 
fic lights at the intersection of des Ormeaux and 
Notre~Dame Streets. 

,......, 70-

Conseiller Sauvageau. ,......, Relativement au coût 
du pavage de la rue Hochelaga. 

Councillor Sauvageau. ........- Concerning the cost 
of the paving on Hochelaga Street. 
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Conseiller Sauvageau. ___. Relativement à l'éclai~ 
rage de la rue Dickson, de la rue Notre~Dame à 
la rue Hochelaga. 

Councillor Sauvageau . ....- Concerning the light~ 
ing on Dickson Street, from Notre~Dame Street 
to Hochelaga Street. 

..-72-

Conseiller Sauvageau. ...- Relativement au sta~ 
tionnement alternatif dans le distsrict No 10. 

Councillor Sauvageau. ,......, Concerning alternate 
parking in District No. 10. 

,..-73-

Conseiller Sauvageau. ,_, Relativement à l' éclai~ 
rage de la rue Sainte~Catherine, de la rue Mari~ 
borough à la rue Dumont. 

Councillor Sauvageau. ,......, Concerning the light~ 
ing on Sainte~Catherine Street, from Marlborough 
Street to Dumont Street. 

-74....-

Conseiller Sauvageau. ,......, Relativement à l'abat~ 
tage des arbres lors de la pose de conduits sou~ 
terrains. 

Councillor Sauvageau. ....- Concerning the fel~ 
ling of trees when underground conduits· are laid. 

-75-

Conseiller Sauvageau. ,......, Relativement à l' équi~ 
pement du terrain de jeux de Saint~Victo.r. 

Councillor Sauvageau. ,......, Concerning the equip~ 
ment of Saint~ Victor Playground. 

-76-

Conseiller Sauvageau. ,..- Relativement à l'équi~ 
pement du terrain de jeux Clément~Jetté. 

Councillor Sauvageau. ,...- Concerning the equip~ 
ment of Clément~ Jet té Playground. 

-77-

Conseiller Sauvageau. ,......, Relativement à l'amé~ 
lioration du parc Clément~ J etté. 

Councillor Sauvageau. ,......, Concerning the im~ 
provement of Clément~Jetté Park. 

-78-

------Gem-se-iUe-r-aau-vag.gan.~elatLv.x!ment à la R=Iaïî=n=-~--;,::~c;=;-~o---'Funn~ct~lt~o~r-;;3~-a~u~v~ar,;flli~e~:a~-u~-~-;;-~~:;:;6o;;·~n=-:-c::.::e=-rr=1·=h1~\'J~-..:::t-h=-e:_-_::fl:.:_la::n::_-t::__-~_--_ ~_-_-_-_.:__-:_:_:-
tati on de fleurs dans le parc des Elections. ing of flowers in Elections Park. 

-79-

Conseiller Sauvageau. - Relativement à la dis~ 
parition des poteaux sur la rue Ontario. 

Councillor Sauvageau. ,......, Concerning the re~ 
moval of posts on Ontario Street. 

-so-
Conseiller Sauvageau. ,......, Relativement à l'éta,., 

blissement d'un parc et terrain de jeux dans le 
quadrilatère borné par les rues Pierre~Bédard, Tu~ 
renne, Louis~ Veuillot et Lacordaire. 

Councillor Sauvageau. ,......, Concerning the es~ 
tablishment of a park and playground in the qua~ 
drilateral bounded by Pierre~Bédard, Turenne, 
Louis~ Veuillot and Lacordaire Streets. 
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,_ 81-

Conseiller Sauvageau. ,_ Relativement à l' éclai~ 
rage du Parc Thibodeau. 

Councillor Sauuageau. ,....., Concerning the light~ 
ing of Thibodeau Park. 

,....., 82-

Conseiller Sauvageau. ,....., Relativement au ter~ 
rassement du square Saint~ Joseph. 

Councillor Sauuageau. ,....., Concerning the grad~ 
ing of Saint~Joseph Square. 

,_ 83,...., 

Conseiller Sauvageau. ,....., Relativement à l'éd ai~ 
rage du square Dézéry. 

Councillor Sauvageau. ,_ Concerning the light~ 
ing of Dézéry Square. 

,_ 84,....., 

Conseiller Sauvageau. ,_ Relativement à la 
construction d'un centre récréatif dans le quadri~ 
latère borné par les rues Joliette, LaFontaine, 
Chambly et Adam. 

Councillor Sauvageau. Concerning the erec~ 
tion of a recreational center in the quadrilateral 
bounded by Joliette, LaFontaine, Chambly and 
Adam Streets. 

,...., 85 ,...., 

Conseiller Sauvageau. ,......, Relativement à une 
ristourne par le Gouvernement provincial de la 
taxe sur l'essence employée par les véhicules de la 
Commission de Transport de Montréal et _de la 
Cité. 

Councillor Sauvageau. ,....., Concerning a discount 
by the Provincial Government on the tax on gaso~ 
line used by the vehicles of the Montreal Trans~ 
portation Commission and of the City. 

,....., 86 ,......, 

Conseiller Sauvageau. ,....., Relativement à la 
construction de bains publics dans le district No 
10. 

Councillor Sauvageau. ,......, Concerning the erec~ 
tion of public baths in District No. 10. 

,...., 87,......, 

Conseiller Sauvageau. ,....., Relativement à l'éta~ 

blissement d'un Club de Yacht en bordure du 
~~~ _fleuve, à l' oue.sJ~deTa.'l.enue_Meese.~~~--~ 

Councillor Sauvageau. - Concerning the estab~ 
lishment of a Yacht Club along the River, west of 

. MeGs~Avenue . .-----------~· 

,_ 88-

Conseiller Sauvageau. ,......., Relativement à la dis~ 
parition de la cour de ferrailles entre les rues Des~ 
jardins et de Lasalle. 

Councillor Sauvageau. ,......, Concerning the re~ 
moval of the junk yard between Desjardins and 
de Lasalle Streets. 

,_ 89,......, 

Conseiller Sauvageau. ,......, Relativement à I'équi~ 
pement du parc et terrain de jeux dans le quadri~ 
latère borné par les rues de Marseille, Boyce et 
Duquesne et le Centre d'achat. 

Councillor Sauvageau. ,_ Concerning the equip~ 
ment of the park and playground in the quadri~ 
lateral bounded by de Marseille, Boyce and Du~ 
quesne Streets and the Shopping Center. 
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,.._, 90 ,.._, 

Conseiller Sarwageau. ,.._, Relativement à la dis~ 
parition de la cour de ferrailles à l'angle des rues 
de Lasalle et LaFontaine. 

Councillor Sauvageau. ,.._, Concerning the re~ 

moval of the junk yard at the corner of de Lasalle 
and LaFontaine Streets. 

,.._, 91 ,.._, 

Conseiller Sauvageau. ,.._, Relativement aux tra~ 
vaux sur la rue Bourbonnière, entre les rues Adam 
et Ontario. 

Councillor Sarwageau. ,.._, Concerning the works 
on Bourbonnière Street, between Adam and On~ 
tario Streets. 

,.._, 92 ,.._, 

Conseiller Sauvageau. ,_, Relativement à la dé~ 
pense inutile de peinture blanche dans les rues. 

Councillor Sauvageau. ,.._, Concerning the use~ 
less expense of white paint on the streets. 

-93-

Conseiller Sauvageau. ,.._, Relativement à la mise 
en vigueur du plan d'amélioration de la circulation 
au coin des rues Sainte~Catherine, Bercy et du 
Havre. 

Conseiller Sauvageau. ,.._, Relativement à l' enlè~ 
vement des poteaux de la rue Notre~Dame, entre 
l'avenue de Lorimier et la rue Joliette. 

Councillor Sauvageau. ,.._, Concerning putting 
into effect the traHie improvement plan at the 
corner of Sainte~Catherine, Bercy and du Havre 
Streets. 

Councillor: Sauvageau. ,.._, Concerning the re~ 
moval of posts on Notre~Dame Street, between de 
Lorimier Avenue and Joliette Street. 

,.._, 95,....., 

Conseiller Sauvageau. ,.._, Relativement à l'ins~ 

tallation de signaux lumineux à l'intersection des 
rues de Rouen et Davidson. 

Councillor: Sauvageau. ,.._, Concerning the instal~ 
lation of traHie lights at the intersection of de 
Rouen and Davidson Streets. 

-96,.._, 

Conseiller: Sauvageau. ,.._, Relativement à l'ins~ Councillor: Sauvageau. ,.._, Concerning the instal~ 
__ -~tallatLon_d_e_signaux_lumineu:x_à.J~intet:sec:tioU-des~__jation-G-f-kaJJiG-lig-h4;s--at-t-he-iater-seetie:fl-ef....Stti-nt;e-...----~~~ 

-·--rues-5-ainte---Eath-erine-et-Fu-Hum. eatherine anâ-Fullum 5-ereets. 

Conseiller: Sauvageau. ,.._, Relativement à l'ins~ 

tallation de signaux lumineux à l'intersection des 
rues Sherbrooke et Baldwin. 

Councillor: Sauvageau. ,....;- Concerning the instal~ 
lation of traHie lights at the intersection of Sher~ 
brooke and Baldwin Streets. 

-98,.._, 

Conseiller: Sauvageau. ,.._, Relativement à l'ins~ 

tallation de signaux lumineux à l'intersection des 
rues Hochelaga et Bourbonnière. 

Councillor Sauvageau. ,.._, Concerning the instal~ 
lation of traHie lights at the intersection of Hoche~ 
laga and Bourbonnière Streets. 
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,..... 99,....... 

Conseiller Sauvageatt. ,_ Relativement à l'ins~ 

tallation de signaux lumineux à l'intersection des 
rues de Rouen et Bourbonnière. 

i 

Councillor Satwageau . ....- Concerning the ii1stal~ 
lation of traffic lights at the intersection of de 
Rouen and Bourbonnière Streets. 

,...., 100 ,_ 

Conseiller Sauvageau. ,_ Relativement à l'ins~ 

tallation de signaux lumineux à l'intersection des 
rues Viau et Boyce. 

Councillor Sauvageau. ,_, Concerning the instal~ 
lation of traffic lights at the intersection of Viau 
and Boyce Streets. 

,...., 101,....... 

Conseiller Sauvageau. ,_ Relativement à l'ins~ 
tallation de signaux lumineux à l'intersection des 
rues Viau et Adam. 

Councillor Sauvageau. ,...., Concerning the instal~ 
lation of traHie lights at the intersection of Viau 
and Adam Streets. 

,_ 102,....... 

Conseiller Sauvageau. ,_ Relativement à l'ins~ 
tallation de signaux lumineux à l'intersection des 
rues Sherbrooke et Bourbonnière. 

Councillor Sauvageau. ,_ Concerning the instal~ 
lation of traHie lights at the intersection of Sher~ 
brooke and Bourbonnière Streets. 

,_ 103,....... 

Conseiller Sauvageau. ,_ Relativement à l'ins~ 
tallation de signaux lumineux à l'intersection des 
rues Hochelaga et Haig. 

Conseiller Sauvageau. ,_ Relativement à l'ins~ 

tallation de signaux lumineux à l'intersection des 
rues Hochelaga et Beaugrand. 

Councillor Sauvageau. ,_, Concerning the instal~ 
lation of traHie lights at the intersection of Hoche~ 1 

laga and Haig Streets. 

Councillor Sauvageau. ,....... Concerning the instal~ 
lation of traffic lights at the intersection of Hoche~ 
laga and Beaugrand Streets. 

,_, 105,...., 

Conseiller Sauvageau. ,......, Relativement à l'ins~ Councillor Sauvageau. ,..... Concerning the instal.-
--~~·tallatiotl-d~sig.naux-lumineux-à-l:intersection_de __ latiun_oLtr.affiuights__at.Jhe_ilJ..t~~tioJl__a_Lliê~~ 

la rue Belanger etclelcr-4-5e-A-ve11Ul . lanyer-&treet-an-d--45th-Avenue:-. ~~~~~~~-

,......106..-

Conseiller Sauvageau. ......- Relativement à l'ins.
tallation de signaux lumineux à l'intersection de 
la rue Saint.-Zotique et de la 45e Avenue. 

Councillor Satwageau. ,....- Concerning the instal.
lation of traHie lights at the intersection of Saint.
Zotique Street and 45th Avenue. 

,_ 107,..... 

Conseiller Sauvageau. ,_ Relativement à l'ins.
tallation de signaux lumineux à l'intersection de 
la rue Beaubien et de la 45e Avenue. 

Councillor Sauvageau. ,....- Concerning the instal ... 
lation of traffie lights at the intersection of Beau.
bien Street and 45th Avenue. 
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\....'onseiller Sauvageau. __. Relativement à l'ins~ 
tallation de signaux lumineux à l'intersection de 
la rue de Bellechasse et de la 45e Avenue. 

Coancillor Sauvageau. __. Concerning the instal~ 
lation of traHie lights at the intersection of de 
Bellechasse Street and 45th Avenue. 

- 109----' 

Conseiller Sauvageau. ,_J Relativement à l'ins~ 
tallation de signaux lumineux à l'intersection des 
rues Sainte~Catherine et Dufresne. 

Councillor Sauvageau, ,......, Concerning the instal~ 
lation of traHie lights at the intersection of Sainte~ 
Catherine and Dufresne Streets. 

- 110.----

Conseiller Sauvageau. __. Relativement à l'ins~ 

tallation de signaux lumineux à l'intersection des 
rues Sherbrooke et Saint~Donat. 

Councillor Saavageaa. - Concerning the instal~ 
lation of traHie lights at the intersection of Sher~ 
brooke and Saint~Donat Streets. 

-111----

Conseiller Saavageau. __. Relativement à l'ins~ 

tallation de signaux lumineux à l'intersection des 
rues Craig et de la Visitation. 

Conseiller Sattvageau. __. Relativement à l'ins~ 

tallation de signaux lumineux à l'intersection des 
rues Ontario et Poupart. 

Conseiller Saavageau. ,....., Relativement à l'ins~ 

tallation de signaux lumineux à l'intersection des 
rues Hochelaga et Contrecœur. 

Councillor Sauvageaa . .....- Concerning the instal~ 
lation of traHie lights at the intersection of Craig 
and de la Visitation Streets. 

Councillor Saavageau. ,...- Concerning the instal~ 
lation of traHie lights at the intersection of Onta~ 
rio and Poupart Streets. 

Councillor Saavageau. - Concerning the instal~ 
lation of traHie lights at the intersection of Hoche~ 
laga and Contreoœur Streets. 

-114-

Conseiller Sauvageau. - Relativement à l'ins~ Councillor Sauvageau. __. Concerning the instal~ 
tallation de signaux lumineux à l'îl.1:terSe~d-es~-~lahon of traffTcligJ.rts-anlieffitersecl:ion of-Hm:h:,.e~~~~-
rues Hochelaga et Louis~ Veuillot. la ga and Louis~ Veuillot Streets. 

-115-

Conseiller Sauvageau. __. Relativement à l'ins~ 
tallation de signaux lumineux à l'intersection des 
rues Hochelaga et Leclaire. 

Coancillor Sauvageau. ,...- Concerning the instal ... 
lation of traHie lights at the intersection of Hoche~ 
laga and Ledaire Streets. 

-116-

Conseiller Saavageaa. ,......., Relativement à l'ins~ 

tallation de signaux lumineux à l'intersection des 
rues Hochelaga et Desjardins. 

Coancillor Sauvageau, - Concerning the instal
lation of traHie lights at the intersection of Hoche
laga and Desjardins Streets. 
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--117-

Conseiller Sauvageau. ,_., Relativement à l'ins~ 

tallation de signaux lumineux à l'intersection des 
rues Hochelaga et Saint~Germain. 

l 

Councillor Sauvageau. ,......, Concerning the insral~ 
lation of traHie lights at the intersection of Hoche~ 
laga and Saint~Germain Streets. 

-118 ,_., 

Conseiller Sauvageau. ,_., Relativement à l'ins~ 

tallation de signaux lumineux à l'intersection des 
rues de Rouen et Saint~Germain. 

Councillor Sauvageau. ,...., Concerning the instal~ 
lation of traffic lights at the intersection of de 
Rouen and Saint~Germain Streets. 

-119-

Conseiller Sauvageau. ,_ Relativement à l'ins~ 

tallation de signaux lumineux à l'intersection de 
l'avenue Papineau et de la rue Sainte~Rose. 

Councillor Sauvageau. ,..._, Concerning the instal~ 
lation of traffic lights at the intersection of Papi~ 
neau Avenue and Sainte~Rose Street. 

-120,...., 

Conseiller Sauvageau. ,......, Relativement à l'ins~ 
tallation de signaux lumineux à l'intersection des 
rues Sainte~Catherine et Dézéry. 

Councillor Sauvageau. ,......., Concerning the instal~ 
lation of traffic lights at the intersection of Sainte~ 
Catherine and Dézéry Streets. 

- 121,......, 

Conseiller Sauvageau. ,_, Relativement à l'ins~ 
tallation de signaux lumineux à l'intersection des 
rues d'Iberville et Sherbrooke. 

Conseiller Sauvageau . .-- Relativement à l' équi~ 
pement du terrain de jeux Nicolet. 

Councillor Sauvageau. - Concerning the instal~ 
lation of traffic lights at the intersection of d'lber~ 
ville and Sherbrooke Streets. 

Councillor Sauvageau. - Concerning the eguip~ 
ment of Nicolet Playground. 

-123,...., 

Conseiller Sauvageau. ,...- Relativement à l' éta~ 
blissement d'un terrain de jeux dans le quadrila~ 
tère borné par le Cimetière de l'Est, la Ville d'An~ 
jou, la rue Sherbrooke et la Municipalité de Saint~ 
J ean~de~ Dieu. 

Councillor Sauvageau . .- Concerning the estab~ 
lishment of a playground in the quadrilateral 
bounded by the East Cemetery, the Town of 
Anjou, Sherbrooke Street and the Municipality 
of Saint~ J ean~de~Dieu. 

--------------------------------------~2~~-~---------------------------------

Conseiller Sauvageau. - Relativement à l' éclai~ 
rage du terrain de jeux Champêtre. 

Councillor Sauvageau. ,_., Concerning the lig ht~ 
ing of Champêtre Playground. 

-125,...., 

Conseiller Sauvageau. ,_., Relativement à l' équi~ 
pement du terrain de jeux Beauclerk. 

Councillor Sauvageau. ,_., Concerning the equip~ 
ment of Beauclerk Playground. 

,__ 126-

Conseiller Sauvageau. ,_., Relativement à l' équi~ 
pement du parc de Lotbinière. 

Councillor Sauvageau. - Concerning the equip~ 
ment of de Lotbinière Park. 
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....-127-

Conseiller Sauvageatt. ....- Relativement à une 
demande au Gouvernement fédéral de ne pas cons~ 
truire de hangar et d'abri le long du fleuve, en 
face du Parc Dominion. 

Councillor Sauvageatt. ,....., Concerning a request 
to the Federal Government not to build any shed 
and shelter along the River, facing Dominion 

Park. 

,_, 128-

Conseiller Sauvageau. ,_. Relativement à l' équi~ 
pement du parc et du terrain de jeux situé au nord 
de la rue Sherbrooke, entre la rue des Ormeaux 
et le boulevard Bernard. 

Coancillor Saavageaa . ....- Concerning the equip
ment of the park and playground north of Sher
brooke Street, between des Ormeaux Street and 

Bernard Boulevard . 

....-129-

Conseiller Sauvageau. ....- Relativement à une 
cession possible du terrain de jeux Hochelaga à 

ia Commission scolaire. 

Councillor Sauvageatt. ,-- Concerning a pos
sible cession of Hochelaga Playground to the 
School Commission. 

-130-

Conseiller Sauvageau. ,_, Relativement au ré~ 
trécissement du mail central du boulevard Pie IX. 

Councillor Saavageatt. ,_, Concerning the nar
rowing of the central mali on Pie IX Boulevard. 

-131-

Conseiller Sauvageau . .-- Relativement au trans~ 
port des permis pour cours de ferrailles. 

Councillor Saavageau . ....- Concerning the trans
fer of permits for junk yards. 
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r" 
Il ..... , 

1_ •• 

1 
CI'f.8 D~ MONTilliAL 

Hôt~d ùe ville, 
le e: -se.pte1nbre c-1960. 

Monsieur, 

(ous Otes pri4 d 1 4ssistet~ le 
1V1~NDH8DI NEUVI~Me ··our (le S~P-
1ïE~1fffiff~c~ûi~tîi1t"'"à'*'T!t~·nrJf~\ItW[.: .. d~ 
T1 a··~rres.:rniar--aan·Éria~êîàTfe"·au:··'·· · 
con~'-ê'i't""""'a"'T'TîifteT~~,<re· .. "vrrr; .,, à 
ùtrm···"·litnnTt!tf"''s'J'e'ê~î!frë"',..a1i'dl"'ï"''14JÎ''·:· 
seïT;"'~ëôrrv·o··rk<~ecor1r<>rmèn1-èrit:~ 

''l"'lt""'l15-""ï-n- mf' ~ ~ TI!f;L ë'ë"''"Niüillê:rpâ:l 
de·~·r·frcatrE'i1t"fô'rî .. sàiul5ré";·ïJ'6ur· 
preîiêlr'ê''"ê''if'·'aeï'ît>ê1::âtf"mt tes 
affaires indiqu&es dans l'ordre 
du jour a~paraissant au verso 
dl' -présent aviso 

Le greffier de la Cité, 

1 

SPÉCIALE SEANCE 

'0 DU 

Conseil de la 

Cl'l1É DE ~lON'rHBAL 

VENDREDI 9 le 9 SEPTEMBRE 1960~ 

City Hall, 
September 6th, 1960. 

Sir, 

Y ou are r<H1 uested to at.tend. 
- u special meeting of the Council 

to be held on PKIUAY, the NINTH 
day of SEPTEMBEU instant, at. 
3:00 O'CLOCK P.M., in the 
Council Rodm, City Hall, con
vened in accordance with the 
law by the Municipal Sanitary 
Housing Bureau, to consider the 
business specified in the order 

~:Gf the day on the reverse side 
of this noticeq 

City Clerk~ 

SPECIAL MEETING 

01~ THE 

Council of the 

" CI'fY OF MONTREAL 

li1RIDAY ~ SEPTEMBER 9th, 1960., 
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ORDHE DU JOUH ogD§H ..Q~' 'l'HE DAY 

f s '1 'H 1 .u 1 :tv{ eJ;·)·; t-r..-t o 
1• A l'effet de voter un crédit de 1. •ro ;ote u credit of $59,600. OCt__' 

$59,600.00 pour la construction to lay a paving on de Boisbriand 

' 2. 

d'un pavage sur la rue de Dois- .street, from Saint-Dominique 
briand; de la rue Saint-Domini- Street to Sanguinet Street, and 
que A la rue Sanguinet, et pour for its connection on transversal 
son raccordement aux rues trans- streets. 
versales. 

.. f5 '{967 ,..,........0, 
A l'éffet de voter un crédit de · 2. 
$6, 90ù. O(f ~)our lt:t construc~t_iori "" 
d'uri trottoir permanent sur le 
côté sud de lu rue de Doisl:riand, 
de ln rue Suint-Dominique A la . 

l') .lJ/' 1 ii?. . ./' ,i) 
{.>~:?"~: ~ .1; -· r,· •"'!!.~ tl' t>ls;/ .f, : ~ 

To vote a credit of $6 900.00 
to ·1a.y: -a --perinàîüïiit ~s-ia~·walk't:>n ·-
the saut~ side of de Uoisbriand 
Street, from Sriint-Do~inique 
Street to Sa.nguinet Street, and 
.for its connection on transversal r).le Sanguinet, et :;)our son rac- ,,· 

cordement aux rues ;transversales. s) ,.streets. ,. 
~ ' • /o ,..,,..: ,l-a>'. / ,.> B''0/.6-d-(t (Lf~q~) /135. t"" 

3. A l'effet d'approuver un proJe 
f\.·.;;.J'~;-~n {!>' l ",(}'; {#' . 

3~'To·spprove a draft deed whereby 
the Municipal Sunitary Housing 
Bureau, representing the City, 
of Montréal as agent cf the · 
Crown in the rights of the Pro
vince of Québec, in its capaci
ty as partner and joint propri
et?r, retrocedes, at the nominal 
pr1ce of $1400, to the City of 
Montr6al the part of lot P-525 
of the cadastre of Saint-Louis. 

: 4. 

d'acte par lequel l'Office Mu
nicipal de l'Habitation Salubre, 
représentant la Cité de Montreal 
comme agent de la Couronne · unlx 
droits de la province de Québec, 
à titre de partenaire et propri- · 
étrdre conjoint, rétrocède, au 
prix nominal de $1.00, à lu Cité 
de Montr6al la purtie du lot 
P-525 du cadastre du quartier 
Saint-Louiso __ J ~) _.._.. 

. '0 0 1 • (, -"7 1 ( lf Il ,_.._, 

A l'effet'd'approuver un projet 
d'adte par lequel la Cité de 
Montréal rétrocède, sans charge~ 
à Zenda Realties Limited, ,la 
partie du lot P-525 du cadastre 
du quartier Saint-Louis non re-
quise pour les fins du projet 
d'élimination de taudis et de 
construction d'habitations sa-
lubres visé par la loi 5 .:. 6 
Elizabeth II, chapitre 23\l 

tl" Wardo_ , 
\!/? c9 ,:-., ~ t-7-·iô . 

4';( 'l'o 'iapprove a draft deed whereby 
the City of Montr6al retrocedes, 
wi tho ut cha.rge, to Zenda He al ties 
Limited, the part of lot P-52( \ 
of the cadastre of Saint-Louis 
Wa~d wbich is not required for 
the purposes of the project of 
slum clearance and construction 
of sanitary housing covered by · 
the Act 5 - 6 Elizabeth II, 
chapter 23. 

-o-o-o-o-o-o-o-o-o-o-o-o-0-

li 
Il 

\' 

1 
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( 

CITÉ DE MONTRÉAL 

Hôtel de ville, 22 septembre 1960. 

lvlonsieur, 

Vous êtes prié d'assister, le LUNDI. 
VINGT~SIXIÈME jour de SEPTEM-
BRE courant, à TROIS HEURES de 
l' après'"'midi, dans la salle du Conseil, à 
r hôtel de ville, à une séance spéciale 
dudit Conseil, convoquée conformément 
à la loi par le Comité exécutif, pour pren-
dre en délibération les affaires indiquées 
dans r ordre du jour apparaissant au 
verso du présent avis. 

Le greffier de la Cité. 

SÉANCE SPÉCIALE 

Dl-

Conseil de la 

c. . 
t te de Montréal 

LUNDI, 26 SEPTEMBRE 1960 

Formul• CK 1216 

1 

CITY OF MONTRÉAL 

City Hall, September 22nd, 1960. 

Sir, 

Y ou are requested to attend a special 
meeting of the Council to be held on 
NIONDAY, the TWENTY--SIXTH 
day of SEPTEMBER instant, at 
THREE O'CLOCK P.M., in the Coun--

. cil Room, City rf ali, convened in accor,.. 
dance with the law by the Executive 
Committee, to consider the business spe-
cified in the arder of the day on the re-
uerse side of this notice. 

City Clerk 

SPECIAL MEETING 

·---oF-THE ····~~----

Council of the 

City of Montréal 

MONDAY, SEPTEMBER 26th, 1960 

Fora CK 1216 

' 

j 

' i 

i 

------- -- _ _J 

' 

.1 

' 
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ORDRE DU JOUR ORDER OF THE DA Y 

-·-
Lecture et ratification du procès~verbal de la 

séance précédente. 
Reading and confirmation of the minutes of the; 

preceding meeting. 

Démission du conseiller J.~R. Bonnier de 
catégorie "B". 

v-. 2 ti;. 
>i;, v 
',.__';.'/< J 

la Resignation 
Class "B", 

of Councillor J. R. Bonnier, of 

RAPPORTS DU COMIT~ EX~CUTIF REPORTS OF THE EXECUTIVE 
COMMITTEE 

Approbation d'actes ')$ J ~· 1 ! Approval of deeds 
tl~~,.,o~ v 3 it /wJ;a("· 

À l'effet d'approuver un projet de contrat entre To approve a draft contract between the City 
la ·Cité et la Société Centrale d'Hypothèques et and the Central Mortgage and Housing Corpora~ 
de Logement ayant pour objet une étude sur les tion for the purpose of a study on the housing 
conditions de logement dans une zone située au conditions in a zone located in the center of the 
centre de la Cité de Montréal et délimitée par le City of Montréal and bounded by Saint~Laurent 
boulevard Saint~Laurent, la rue Sherbrooke, l'ave~ Boulevard, Sherbrooke Street, de Lorimier Avenue 
nue de Lorimier et le fleuve Saint~Laurent. and Saint Lawrence River. 

,fJJ 1 ~ .1'-J, 
Jf$"'w ~lf-4-JP,~JW' Y"'(' 

À l'effet d'approuver un projet de contrat entre To approve a draft contract between the City 
la Cité et la Société Centrale d'Hypothèques et and the Central Mortgage and Housing Corpora~ 
de Logement ayant pour objet une étude sur les tion for the purpose of a study on housing candi~ 
conditions de logement dans la Cité de Montréal. tions in the City of Montréal. 

''""~5~,t/'!tf' 
À l'effet d'approuver un projet d'acte d'échange To approve a draft deed of exchange of certain 

de certains terrains entre la Cité et Sa Majesté la lots between the City and Her Majesty the Queen 
--- -·-- Remeau~x--arorrscreia--Province -ae · ~aueDec~-nar·---inthe·-r:rghtsor-tlieProviiiCeOf-Qtféhec,wliereny~ 

lequel la Cité cède un terrain situé sur l'avenue the City cedes a lot located on Emile~Journaul~t -~ 

j 
f 
1 

E.mile~Journault, requis pour l'érection d'un foyer Avenue, required for the erection of a shelter for\ 
pour les personnes âgées, et Sa Majesté la Reine old people, and Her Majesty the Queen cedes to 
cède à la Cité deux parties du lot no 332~100 du the City two parts of lot No. 332~10 of the cadas~ 
cadastre de la paroisse du Sault~au~Récollet. tre of the Parish of Sault~au~Récollet. 

Construction de pavage J- · -4> Laying of paving 
p:r J./134. 6 - {!. 3 o (}_;;,vl • 

À l'effet de voter un crédit de $20,100.00 pour To vote a credit of $20,100.00 to lay a perma~ 
la construction d'un pavage permanent sur les nent paving on the lanes west of Eadie Str~et, 
ruelles situées à l'ouest de la rue Eadie, entre les between de Villiers and Le Caron Streets. 
rues de Villiers et Le Caron. 
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Autl'es tl'avaux {'5-l;fl// ~Ji:!!~~•f":Yj., :(. Othet works · · · 

A l'effet d'accorder au plus bas soumissionnaireV
7 

·· To award tt the lowest tenderer, Miron Con-
Miron Construction Limited, le contrat pour la struction Limited, the contract to lay permanent 
construction de pavages permanents dans les pavings in La fond and Port~ Royal Yards, at the 
cours Lafond et Port~Royal, au prix total approxi~ total approximate priee of $63,335.00, and to au~ 

·matif de $63,335.00, et d'autoriser une depense de thorize an expenditure of $76,900.00 for such pur~ 

t- 1-'1-7 8 -/. f, 9-it/.;t. . 
$76,900.00 à cette fin. · '51 pose. . · ' 

A l'effet de voter un ·crédit de $350,000.00 pou To vote
1
a credit of $350,000.00 for the construc~ 

la construction de l'égout collecteur Ville,..;Emard, tian of the Ville~Emard collector sewer, tributary 
tributaire du collecteur Rivière Saint~Pierre (bas~ of the Saint Pierre River (low~level) collector, in~ 
niveau), y compris les frais d'ingénieurs, de sur~ duding the costs of engineering, supervision and 
veillance et les travaux ,corrélatifs, ainsi que les correlative works, as weil as the cast of financing 
frais de finance et les autres dépenses incidentes et and the other incidental and unforeseen expenses 
imprévues s'y rapportant. •/ ./ relating th.ereto. 

e,~?-~7ôv- 9 -JJ .qJ.,J..t 
A l'effet de voter un crédit de $680,000.00 pour To vot/ a credit of $860,000.00 for the construc,., 

la construction des trois embranchements Ville tion of the three Ville LaSalle branches of the 
LaSalle du collecteur Rivière Saint~Pierre (bas Saint Pierre River (low~level) collector, induding 
niveau), y compris les frais d'ingénieurs, de sur,., the costs of engineering, supervision, inspection 
veillance, d'inspection et les travaux corrélatifs, and ·correlative works, as weil as the cast of finan ... 
ainsi que les frais de finance et les autres dépenses cing and the other incidental and unforeseen ex,., 
incidentes et imprévues s'y rapportant. penses relating thereto. 

V entes à l'enchère V 1 . i .._ _$ales by auction 

1 ro~J...'11 -tott9f·'it:&~3/ClA,~f4 
A l'effet d'autoriser le directeur des finances ...--To authorize the Director of Finance to sell 

à vendre à l'enchère un terrain situé sur la rue by auction a lot located on Guy Street, north of 
Guy, au nord de la rue Sainte~Catherine. .Rainte Catheri~e ~trpet. 

f"JA (,. . # !.?":' ~'/f ';f• 1 ,.0'-', Ill'- Il .f #'i. {}!(';. 1.,-:;Î~··, 1 

A l'effet d'autoriser le directeur des finances ·"""·"To authorize the Director of Finance to sell by 
à vendre à l'enchère un emplacement situé à l'angle auction a piece of land located at the northwest 
nord~ouest des rues Dézéry et Notre,.,Dame. corner of Dézéry and Notre~ Dame Stteets. 

--- -. !1-j.f~, . Braft-by,.faws--- M-

~~~~~~~~~-~~~~---'--......-rft--5~---.---1 •14\·IJ~ . . 
Soumettant un projet de règlement concernan Submitting a draft by~law ·concerning the accu,., 

l'occupation des terrains et l'édification et l'accu~ pancy of parcels of land and the erection and 
pation. des bâtiments sur l'avenue Mc Gill Co liege, occupancy of buildings on Mc Gill Co liege Avenue, 
entre les rues Sainte,..;Catherine et Sherbrooke. " J between Sainte,.,Catherine and Sherbrooke Streets. 

\lp()~'S1 .\fl3 -/,,tf p..l )»~t; . 
Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submittin/ a draft by ... law to amend By~law 

modifier le règlement no 1413 concernant l'érection .No. 1413 concerning the erection and occupancy 
et l'occupation des bâtiments dans le quartier Rose,., of buildings in Rosemont Ward, as amended. 
mont, tel que modifié, 

-14-

A vis de motions. Notices of motions. 
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-15-
MOTIONS MOTIONS 

-1-

Conseiller A. Despatis . .......- Relativement à l'uti· 
lisation de matériaux canadiens et à l'emploi de 
main-d'œuvre de Montréal pour les travaux de la 
Cité. 

Councillor A. Despatis . ..- Concerning the use 
of Canadian materials and the hiring of Mont
réallabor for the works of the City. 

-2-

Conseiller Meunier. .......- Relativement à une en~ 
quête royale dans l'affaire de la Corporation du 
Gaz Naturel du Québec. 

Councillor Meunier . .-- Concerning a Royal In
quiry into the affair of ·the Québec Natural Gas, 
Corporation. 

-3-
Conseiller Mondor . .......- Relativement au trans

port des permis de taxis. 
Councillor Mondor. - Concerning the trans fer 

of taxicab permits. 

-4-

Conseiller Mondor. - Relativement aux tarifs 
de taxis. 

Councillor Mondor. 
tariffs. 

Concerning the tax!cab 

-s-
ConseillerE. Pigeon . ...- Relativement à l'instal

lation de signaux lumineux à l'intersection des 
rues Cherrier et Berri. 

Councillor E. Pigeon . .-- Concerning the instal~ 
lation of traffic lights at the intersection of Cher
rier and Berri Streets. 

-6-

Conseiller E. Pigeon . .......- Relativement à l'assi
gnation d'un constable pour diriger la circulation 
à l'angle des rues Sherbrooke et Berri. 

Conseiller Quintal. - Relativement à l' ouver
tme de la rue Christophe-Colomb à la rue Saint
Grégoire. 

Councillor E. Pigeon . ....- Concerning posting of 
a constable to direct traHie at the corner of Sher
brooke and Berri Streets. 

Councillor Quintal . ..- Concerning the opening 
of Christophe~Colomb Street at Saint-Grégoire 
Street. 

-8-

Conseiller Quintal . ..- Relativement à l'aména
gement de terrains de stationnement dans le sec
teur du Plateau Mont-Royal. 

Councillor Quintal . .....- Concerning the establish
ment of parking grounds in the Mont-Royal Pla~ · 
teau sector. 

-9-

Conseiller Savage. - Relativement à l'adoption 
d'un code de protection contre l'incendie. 

Councillor Savage. - Concerning the adoption 
of a fire protection code. 

Archives de la Ville de Montréal



-10-

Conseiller Savage. ....- Relativement aux auto~ 
mobiles qui ne sont pas pourvues de silencieux ef~ 
ficaces. 

Councillor Savage. ....- Concerning automobiles 
which are not provided with efficient mufflers, 

-tt-

Conseiller Savage . ........ Relativement aux odeurs 
industrielles désagréables et nocives. 

Councillor Savage • ...- Concerning disagreeable 
and noxious odars from industries. 

-12-

Conseiller Mme Saul Hayes . ....- Relativement 
à l'éducation du public en matière de sauvetage 
en cas d'incendie. 

Councillor Mrs. Saul Hayes . ...- Concerning the 
education of the public in matters of safety in case 
of fire. 

....-13-

Conseiller Mondor . ....- Relativement à un plan 
d'ensemble du territoire compris entre la rue Saint~ 
Remi, le canal Lachine, les limites ouest de la 
ville et le chemin Upper Lachine. 

Councillor Mondor • ....- Concerning a master 
plan of the territory between Saint~Remi Street, 
Lachine Canal. the west limits of the _City and 
Upper Lachine Road. 

-14-

Conseiller Mondor . ....- Relativement au traite~ 

ment des juges de la Cour municipale. 
Councillor Mondor. - Concerning the salaries 

of the judges of the Municipal Court. 

-15-

Conseiller Saulnier . ....- Relativement à l'émission 
des permis d'autotaxis. 

Councillor Saulnier . ....- Concerning the issue of 
taxicab permits . 

....-16-

Conseiller Singer . .- Relativement à l'élargisse~ 
ment de l'avenue Kent. 

Councillor Singer . ....- Concerning the widening 
of Kent Avenue. 

----- ~-- -- --~----- ---------- -- ------------------------------------ --------------------------z--"-=...._-_--_---_--_--_-_-_---------------------------' 

Conseiller Singer . ....- Relativement à l'octroi du 
nom de "rue Burnside" aux rues Ontario, Burn"' 
side et Saint,.Luc et à l'avenue Western. 

Councillor Singer . ..- Concerning giving the 
name of "Burnside Street" to Ontario, Burnside 
and Saint,.Luc Streets and Western Avenue. 

-18-

Conseiller Laroche. ....- Relativement à une ris"' 
tourne sur la taxe sur l'essence. 

Councillor Laroche. - Concerning a return on 
the gasoline tax, 

-19...-

Conseiller Savage. ....- Relativement à la peine 
du fouet pour certaines offenses. 

Councillor Savage. - Concerning the penalty 
of the lash for certain offences. 

i __ ___) 
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....-20-

Conseiller .Savage . .....- Relativement à l'abattage 
et au remplacement des arbres. 

Coancillor Savage. .....- Concerning the cutting 
and replacement of trees. 

-21-

Conseiller Gagliardi . .- Relativement à la dis~ 
tribution d'exemplaires de la charte aux membres 
du Conseil. 

Coancillor Gagliardi. ....- Concerning the dis~ 
tribution of copies of the Charter to the members 
of Council. 

.....- 22 ,_ 
Conseiller Bertrand. - Relativement au contrôle 

des loyers dans la cité de Montréal. 
Coancillor Bertrand . ....- Concerning rentai con~ 

trol in the City of Montréal. 

-23-

Conseiller Bertrand. .....- Concernant les tarifs 
pour les permis imposés par le règlement 1862. 

Coancillor Bertrand . ...- Concerning tariffs for 
permits imposed by By,.,law 1862. 

-24-

Conseiller Bertrand . ....- Relativement à la circu~ 
lation sur le pont Jacques~Cartier. 

Councillor Bertrand. ...- Concerning traffic on 
Jacques Cartier Bridge. 

-25-

Conseiller Moore . ....- Relativement au rôle d'éva~ 
luation pour les fins de la taxe scolaire. 

Coancillor Moore . ....- Concerning the valuation 
roll for the purposes of the school tax. 

-26-

Conseiller Moore . ....- Relativement à l'utilisation 
des voies du Canadien Pacifique pour la circula"' 
tion nord,.,sud. 

Coancillor Moore . .....- Concerning the use of the 
C.P.R. tracks for north,.,south traHie. 

-27-

Conseiller Roy . ....- Relativement à l'aménage"' 
ment de terrains de stationnement dans le secteur 
du Plateau Mont,.,Royal. 

Councillor Roy. - Concerning the establish"' 
ment of parking grounds in the Mount Royal Pla"' 
teau sector . 

.-...28,_.- ---------

Conseillers Saalnier et Pierre DesMarais. ,_ 
Relativement à un referendum sur le mode d'admi"' 
nistration de Montréal. 

Councillors Saalnier and Pierre DesMarais. ,_ 
Concerning a referendum on the mode of adminis"' 
tration of Montréal. 

--29-

Conseillers Saalnier et Pierre DesMar·ais. Coancillors Saulnier and Pierre DesMarais. 
Relativement à la taxe de vente pour fins scolaires. Concerning the sales tax for school purposes. 

-30-

Conseillers Saalnier et Pierre DesMarais . ....
Relativement à la taxe de vente perçue par le Gou"' 
vernement provincial. 

Coancillors Saulnier and Pierre DesMarais. 
Concerning the sales tax coiiected by the Provin"' 
cial Governme.: 
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-31-

Conseillers Saulnier et Pieue De sM arais. ,..... 
Relativement à la taxe de vente perçue à Montréal 
pour fins municipales. 

Councillors Saulnier and Pierre DesMarais. 
Concerning the sales tax collected in Montréal for 
municipal purposes. 

-32-

Conseiller Singer . .....- Relativement à la protee~ 
tian des excavations dans les rues. 

Councillor Singer. ,....., Concerning the protection 
of excavations in the streets. 

-33-

Conseiller Guilbeault. ,...... Relativement à une 
carte d'identité pour les électeurs. 

Councillot Guilbeault. ,....... Concerning an iden
tification card for the electors. 

-34-

Conseiller Hanley. - Relativement à un projet 
d'élimination des taudis dans les districts nos 1 et 2. 

Councillor Hanley . ..- Concerning a project of 
slum clearance in Districts Nos. 1 and 2. 

-35-

Conseiller Loiselle. ,....... Relativement à l'éclaira~ 

ge du parc Saint~Gabriel. 
Councillor Loiselle. - Concerning the lighting 

of Saint~Gabriel Park. 

-36-

Conseiller Mayer. - Relativement à l'établisse~ 
ment d'un parc dans le secteur de Côte~des~Neiges. 

Councillor Mayer. ,....., Concerning the establish~ 
ment of a park in the Côte~des~Neiges sector. 

-37-

Conseiller Savage . ....- Relativement aux virages 
à gauche de la rue de Namur à la rue Mulberry. 

Councillor Savage. - Concerning left turns 
from de Nam ur Street into Mulberry Street. 

-38-

Conseiller Savage. ,_, Relativement à l'engage~ 
ment de membres du Corps des Commissionnaires 
pour l'émission de billets pour stationnement illé~ 

____ g-':':a~l. _______________ _ 

Councillor Savage . .- Concerning the engage~ 
ment of members of the Corps of Commission~ 
naires to issue tickets for illegal parking. 

-------------------~9·~-=---------------------

Conseiller Gagliardi. - Relativement à un refe~ 
rendum sur la question d'un métro. 

Councillor Gagliardi . ..- Concerning a referen~ 
dum on the subway question. 

-40-

Conseiller LaRoche. ,....., Relativement au rétré~ 
cissement des trottoirs et au stationnement des 
véhicules sur la rue Saint~Denis. 

Councillor LaRoche. - Concerning the nar~ 
rowing of sidewalks and the parking of vehicles 
on Saint~Denis Street. 

-41-

Conseiller Letellier de St--fust. - Relativement à 
l'hébergement des malades mentales. 

Councillor Letellier de St~Just. - Concerning 
the keeping of women mental patients. -
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-i2-

Conseiller Hanley . .....- Relativement à la cons~ 
truction d'incinérateurs additionnels. 

Councillor Hanley • .....- Concerning the construc~ 
tion of additional incinerators. 

-43-

Conseiller Hanley . .....- Relativement au nom de 
"Thomas P. Healy" à donner au tunnel des rues 
Wellington et Sébastopol. 

Councillor Hanley. - Concerning giVmg the 
name of "Thomas P. Healy" to the tunnel at 
Wellington and Sébastopol Streets. 

-44-

Conseiller Hanley . .....- Relativement à des félici~ 
tations au personnel du service de santé et à tous 
ceux qui ont coopéré à l'occasion de l'épidémie de 
poliomyélite. 

Councillor Hanley . .....- Concerning congratula~ 
tions to be offered to the personnel of the Health 
Department and to aH those who cooperated on the 
occasion of the poliomyelitis epidemie. 

-45-

Conseiller Mayer . .....- Relativement à l'exposition 
des anciens tramways dans certains parcs. 

Councillor Mayer • ..- Concerning the exhibition 
of old tramcars in certain parks. 

-46-

ConseillerE. Pigeon. - Relativement à l'expro~ 
priation des immeubles pour l'élargissement de la 
rue Roy, entre les rues Saint~Hubert et du Parc 
LaFontaine. 

Councillor E. Pigeon . ...- Concerning the expro~ 
priation of the immovables for the widening of Roy 
Street, between Saint~Hubert and Parc LaPon~ 
taine Street. 

-47-

Conseiller E. Pigeon . .....- Relativement à l'ex~ 
propriation des immeubles pour l'élargissement de 
la rue Berri, entre les rues Sainte~Catherine et 
Craig. 

Councillor E. Pigeon . .....- Concerning the expro~ 
priation of the immovables for the widening of 
Berri Street, between Sainte~Catherine and Craig 
Streets. 

-48-

···Conseiller-Quintal; -;;= Re1ativement-à-·Fouver;;. 
ture de l'avenue Christophe,..,Colomb, entre l'ave~ 
nue Laurier et la rue Saint~Grégoire. 

CouncillorQuintab--= Goncerning the -opening 
of Christophe--Colomb Avenue, between I.:aurier 
Avenue and Saint~Grégoire Street. 

....-49-

Conseiller Quintal. ,_ Relativement à l'établis~ 

sement de terrains de stationnement au Plateau 
Mont~Royal. 

Councillor Quintal. - Concerning the establish~ 
ment of parking lots on Mount Royal Plateau. 

-50-

Conseiller Savage. ,....., Relativement aux mesures 
de sécurité pour les camionneurs transportant des 
explosifs. 

Councillor Savage . .....- Concerning safety mea
sures for truckers transporting explosives. 
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-51,....., 

f..J'onseiller Savage. ,....., Relativement à l'enlève~ 

ment de la neige des trottoirs l'hiver prochain. 
Councillor Savage . ...- Concerning snow removal 

from sidewalks next winter. 

-52-

Conseiller D'Flaherty. - Relativement au trai~ 
tement des membres du Bureau de Revision des 
Estimations. 

Councillor O'Flaherty. ,....., Concerning the sala~ 
ries of the members of the Board of Revision of 
Valuations. 

-53-

Conseiller Hanley. ,....., Relativement à la cons~ 
truction d'un centre récréatif dans le district no 2. 

Councillor Hanley. ,....., Concerning the construc~ 
tion of a recreation center in District No. 2. 

-54-

Conseiller Kliger. ,....., Relativement à la forma~ 
tion d'un comité pour étudier la nécessité d'ériger 
une tour et des bâtiments pour la transmission de 
radio et de télévision dans le parc Mont~Royal. 

Councillor Kliger. - Concerning the creation of 
a committee to study the necessaty of erecting a 
radio and television transmitting tower in Mount 
Royal Park. 

-55,....., 

Conseillee Ma y er . .-- Relativement à l'adresse 
des électeurs sur les listes électorales. 

Councillor Mayer. ,....., Concerning the addresses 
of electors on the electoral lists. 

,....., 56-

Conseiller Quintal. ,....., Relativement à l'ouverture 
de l'avenue Christophe~Colomb, entre les rues 
Laurier et Saint~Grégoire. 

Councillor Quintal. ,....., Concerning the opening 
of Christophe~Colomb A venue, between Laurier 
and Saint~Grégoire Streets. 

-57-

Conseiller Singer. ,....., Relativement à l'émission 
des permis spéciaux pour postes d'essence. 

Conseiller Singer. ,....., Relativement à l'élargisse~ 
ment de l'avenue Van Horne, de l'avenue Hudson 
en gagnant l'ouest. 

Councillor Singer. ,....., Concerning the issue of 
special permits for service stations. 

Councillor Singer. ,_..., Concerning the widening 
of Van Horne Avenue, from Hudson Avenue west~ 
ward. 

-59-

Conseiller Singer • .....- Relativement à l'installa~ 
tion des apapreils à gaz naturel. 

Councillor Singer. ,....., Concerning the installa~ 
tion of natural gas apparatus. 

- 60,....., 

Conseiller Hanley . ...- Relativement au marau~ 
dage des autotaxis dans la période des fêtes. 

Councillor Hanley . ....- Concerning cruising by 
taxicabs during the Holiday period. 
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..-61..-

Conseiller Hanley . ....- Relativement à l'ouver~ 

ture d'un terrain de jeux sur la rue d'Argenson. 

Conseiller Hanley. ,_, Relativement au terrain 
de jeux de la rue Forfar. 

C ouncillor Han le y. ..-- Concerning the opening 
of a playground on d'Argenson Street. 

Councillor Hanley . ....- Concerning the Forfar 
Street playground. 

-63-

Conseiller H anley. .....- Relativement à l'indu~ 

sion du jeu de Curling dans le programme du ser~ 
vice des parcs. 

Councillor Hanley. ,......, Concerning the inclusion 
of the game of Curling in the Parks Department's 
programme. 

-64-

Conseiller Hanley . ..- Relativement à l'élimina~ 
tion des taudis dans le district no 2. 

Councillot· Han ley . ....- Concerning slum clear~ 
ance in District No. 2. 

-65-

Conseiller E. Pigeon . ...- Relativement à l'ins~ 

tallation de signaux lumineux à l'intersection des 
rues Sainte~Catherine et Berri. 

Councillor E. Pigeon. ,......, Concerning the instal~ 
lation of traHie lights at the intersection of Sainte~ 
Catherine and Berri Streets. 

...-66-

Conseiller Quintal. ,....., Relativement à l'ouverture 
à la circulation de l'avenue Christophe~Colomb, 
au niveau de la rue Saint~Grégoire. 

Councillor Quintal. - Concerning opening to 
traffic Christophe~Colomb Avenue, at the level 
of Saint~Grégoire Street . 

.-67-

Conseiller Quintal . ..- Relativement à l'ouverture 
à la circulation de l'avenue Christophe~Colomb, 
au niveau de l'avenue Laurier. 

Councillor Quintal. - Concerning opening to 
traffic Christophe~Colomb Avenue, at the level of 
Laurier Avenue . 

...-68-

ment de terrains de stationnement aux abords de ment of parking grounds in the vicinity of du 
l'avenue du Mont~Royal, entre l'avenue de Lori~ Mont~Royal Avenue, between de Lorimier Avenue 
mier et le boulevard Saint~Laurent. and Saint~Laurent Boulevard. 

-69-

Conseiller Sauvageau. ,......, Relativement aux feux 
de circulation à l'intersection des rues des Or~ 
meaux et Notre~Dame. 

Councillor Sauvageau. ,....., Concerning the traf~ 
fic lights at the intersection of des Ormeaux and 
Notre~Dame Streets. 

-70-

Conseiller Sauvageau . .......- Relativement au coût 
du pavage de la rue Hochelaga. 

Councillor Sauvageau. ,....., Concerning the cost 
of the paving on Hochelaga Street. 
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-71-

Conseiller Sauvageau . ...- Relativement à l' éclai~ 
rage de la rue Dickson, de la rue Notre~Dame à 
la rue Hochelaga. 

Councillor Sauvageau. - Concerning the light~ 
ing on Dickson Street, from Notre~Dame Street 
to Hochelaga Street. 

-72-

Conseiller Sauvageau. .- Relativement au sta~ 
tionnement alternatif dans le distsrict No 10 . 

Councillor Sauvageau. Concerning alternate 
parking in District No. 10. 

...-73-

Conseiller Sauvageau. - Relativement à l' éclai~ 
rage de la rue Sainte~Catherine, de la rue Mari~ 
borough à la rue Dumont. 

Councillor Sauvageau . ...- Concerning the light~ 
ing on Sainte~Catherine Street, from Marlborough 
Street to Dumont Street. 

-71-

Conseiller Sauvageau. ,...... Relativement à l'abat~ 
tage des arbres lors de la pose de conduits sou~ 
terrains. 

Councillor Sauvageau. ,..... Concerning the fel~ 

ling of trees when underground conduits are laid. 

-75-

Conseiller Sauvageau. ,......, Relativement à I'équi~ 
pement du terrain de jeux de Saint~ Victor. 

Councillor Sauvageau. ,......., Concerning the equip~ 
ment of Saint~ Victor Playground. 

.-76-

Conseiller Sauvageau. - Relativement à l'équi~ 
pement du terrain de jeux Clément~Jetté. 

Councillor Sauvageau. ,......, Concerning the equip~ 
ment of Clément~Jetté Playground. 

-77-
Conseiller Sauvageau . ...- Relativement à I'amé~ 

lioration du parc ClémenHetté. 
Councillor Sauvageau. ,...... Concerning the im~ 

provement of Clément~Jetté Park. 

-78-

~~~~-eonseiller-&auva-geau~Relativement-à-la-plan--~ --~Gounc:il-lor-8-auva-geatt-;--;=-Goncern-in-g-the-p-lant-;~~~~-

tation de fleurs dans le parc des Ëlections. ing of flowers in Elections Park. 

-79-

Conseiller Sauvageau . ...- Relativement à la dis~ 
parition des poteaux sur la rue Ontario. 

Councillor Sauvageau. - Concerning the re~ 
moval of posts on Ontario Street. 

-80-

Consei!Ùr Sauvageau. ,_. Relativement à l'êta~ 
blissement d'un parc et terrain de jeux dans le 
quadrilatère borné par les rues Pierre~Bédard, Tu~ 
renne, Louis~ Veuillot et Lacordaire. 

Councillor Sauvageau. .- Concerning the es~ 
tablishment of a park and playground in the qua~ 
drilateral bounded by Pierre~Bédard, Turenne, 
Louis~ Veuillot and Lacordaire Streets. 

j 
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,......., 81-

Conseiller: Sauvageau. ,_. Relativement à l' éclai~ 
rage du Parc Thibodeau. 

Councillor: Sauoageau. ,_, Concerning the ligh t~ 
ing of Thibodeau Park. 

-82-

Conseiller: Sauvageau. - Relativement au ter~ 
rassement du square Saint~Joseph. 

Councillor: Sauvageau. ,_, Concerning the grad~ 
ing of Saint~Joseph Square. 

.-83-

Conseiller: Sauvageau . .....-- Relativement à l'éclai~ 
rage du square Dézéry. 

Councillor: Sauvageau . .....-- Concerning the light~ 
ing of Dézéry Square. 

,_, 84 .....--

Conseiller: Sauvageau. .....-- Relativement à la 
construction d'un centre récréatif dans le quadri~ 
latère borné par les rues Joliette, LaFontaine, 
Chambly et Adam. 

Conseiller: Sauvageau. .......- Relativement à une 
ristourne par le Gouvernement provincial de la 
taxe sur r essence employée par les véhicules de la 
Commission de Transport de Montréal et de la 
Cité. 

Councillor: Sauvageau. ,_, Concerning the erec~ 
tion of a recreational center in the quadrilateral 
bou~ded by Joliette, LaFontaine, Chambly and 
Adam Streets. 

Councillor: Sauvageau . .....-- Concerning a discount 
by the Provincial Government on the tax on gaso~ 
line used by the vehicles of the Montreal Trans~ 
portation Commission and of the City. 

...---86.....--

Conseiller: Sauvageau. .....-- Relativement à la 
construction de bains publics dans le district No 
10. 

Councillor: Sauvageau . .- Concerning the erec~ 
tion of public baths in District No. 10. 

,_, 87 .....--

Conseiller: Sauvageau . .- Relativement à l' éta~ 
blissement d'un Club de Yacht en bordure du 

. _____ fleuY.e •. àJ'.o.uesLdeJ'ay_enue.Me.ese. ______________ --~-- _ 

Councillor: Sauvageau. ,_, Concerning the estab~ 
lishment of a Yacht Club along the River, west of 

_ ___ Me.ese.Ayenue. ... __ _______ . . __ . ____ _ . -··----

...---88.....--

Conseiller: Sauvageau . .....-- Relativement à la dis~ 
parition de la cour de ferrailles entre les rues Des~ 
jardins et d~ Lasalle. 

Councillor: Sauvageau. .....-- Concerning the re~ 
moval of the junk yard between Desjardins and 
de Lasalle Streets . 

...---89.....--

Conseiller: Sauvageau. - Relativement à l'équi~ 
pement du parc et terrain de jeux dans le quadri~ 
latère borné par les rues de Marseille, Boyce et 
Duquesne et le Centre d'achat. 

Councillor: Sauvageau . .....-- Concerning the equip~ 
ment of the park and playground in the quadri
lateral bounded by de Marseille, Boyce and Du~ 
quesne Streets and the Shopping Center. 
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-90-

Conseiller Sauvageau. - Relativement à la dis~ 
parition de la cour de ferrailles à l'angle des rues 
de Lasalle et LaFontaine. 

Councillor Sauvageau. - Concerning the re~ 
moval of the junk yard at the corner of de Lasalle 
and LaFontaine Streets. 

-91-

Conseiller Sauvageau . .....- Relativement aux tra~ 
vaux sur la rue Bourbonnière, entre les rues Adam 
et Ontario. 

Councillor Sauvageau. - Concerning the works 
on Bourbonnière Street, between Adam and On~ 
tario Streets. 

-92-

Conseiller Sauvageau . ...- Relativement à la dé~ 
pense inutile de peinture blanche dans les rues . 

Councillor Sauvageau. .....- Concerning the use~ 
less expense of white paint on the streets. 

...-93--

Conseiller Sauvageau . ...- Relativement à la mise 
en vigueur du plan d'amélioration de la circulation 
au coin des rues Sainte~Catherine, Bercy et du 
Havre. 

Councillor Sauvageau. ...- Concerning putting 
into effect the traHie improvement plan at the 
corner of Sainte~Catherine, Bercy and du Havre 
Streets. 

-94-

Conseiller Sauvageau . .....- Relativement à l'enlè~ 
vement des poteaux de la rue Notre~Dame, entre 
l'avenue de Lorimier et la rue Joliette. 

Councillor Sauvageau. - Concerning the re~ 
moval of posts on Notre~Dame Street, between de 
Lorimier A venue and Joliette Street. 

-95-

Conseiller Sauvageau. .....- Relativement à l'ins~ 
tallation de signaux lumineux à l'interseCtion des 
rues de Rouen et Davidson. 

Councillor Sauvageau. - Concerning the instal~ 
lation of traHie lights at the intersection of de 
Rouen and Davidson Streets. 

-96-

Conseiller Sauvageau. - Relativement à l'ins~ Councillor Sauvageau . .....- Concerning the instal~ 
··tallationcle--siy-mmx-Iumtm~ux-à-l'·intene-ctï-on-des- ·-·-lation-of-traffic-ligh ts-at-the-in tersection-of-5ainte..-- -· 
rues Sainte~Catherine et Fullum. Catherine and Fullum Streets. 

-97-

Conseiller Sauvageau. .....- Relativement à l'ins~ 
tallation de signaux lumineux à l'intersection des 
rues Sherbrooke et Baldwin. 

Councillor Sauvageau. - Concerning the instal~ 
lation of traffic lights at the intersection of Sher~ 
brooke and Baldwin Streets. 

-98-

Conseiller Sauvageau. - Relativement à l'ins~ 
tallation de signaux lumineux à l'intersection des 
rues Hochelaga et Bourbonnière. 

Councillor Sauvageau. - Concerning the instal~ 
lation of traHie lights at the intersection of Hoche~ 
laga and Bourbonnière Streets. 
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.....-99-

Conseiller Sauvageau. ,....., Relativement à l'ins~ 

tallation de signaux lumineux à l'intersection des 
rues de Rouen et Bourbonnière. 

Councillor Satwageau. ,....., Concerning the instal~ 
lation of traHie lights at the intersection of de 
Rouen and Bourbonnière Streets. 

,....., 100-

Conseiller Sauvageau. ,....., Relativement à l'ins~ 

tallation de signaux lumineux à l'intersection des 
rues Viau et Boyce. 

Councillor Sauvageau. - Concerning the instal~ 
lation of traHie lights at the intersection of Viau 
and Boyce Streets. 

,...... 101 ...-

Conseiller Sauvageau. ,__ Relativement à l'ins~ 

tallation de signaux lumineux à l'intersection des 
rues Viau et Adam. 

Councillor Sauvageau. ,....., Concerning the instal~ 
lation of traffic lights at the intersection of Viau 
and Adam Streets. 

,_, 102 ...-

Conseiller Sauvageau. ,....., Relativement à l'ins~ 

tallation de signaux lumineux à l'intersection des 
rues Sherbrooke et Bourbonnière. 

Councillor Sauvageau . ...- Concerning the instal~ 
lation of traHie lights at the intersection of Sher~ 
brooke and Bourbonnière Streets. 

-103,...., 

Conseiller Sauvageau. ,....., Relativement à l'ins~ 
tallation de signaux lumineux à l'intersection des 
rues Hochelaga et Haig. 

Councillor Sauvageau. - Concerning the instal~ 
lation of traHie lights at the intersection of Hoche~ 
laga and Haig Streets. 

- 104,....., 

Conseiller Satwageau. ,_., Relativement à l'ins~ 

tallation de signaux lumineux à l'intersection des 
rues Hochelaga et Beaugrand. 

Councillor Sauvageau. ,_, Concerning the instal~ 
lation of traHie lights at the intersection of Hoche~ 
laga and Beaugrand Streets. 

-105,......., 

Conseiller Satwageau. ,_, Relativement à l'ins~ Councillor Sauvageau. ,....., Concerning the instal~ 
tallation des-ignauxlümineux à-l'intersecfiM-de- --- -laffonor traff1cligh--rs-at-Hïe intersect10noCBê.:.· 
la rue Bélanger et de la 45e Avenue. langer Street and 45th Avenue. 

,....., 106-

Conseiller Sauvageau. ,_, Relativement à l'ins~ 

tallation de signaux lumineux à l'intersection de 
la rue Saint~Zotique et de la 45e A venue. 

Councillor Sauvageau. ,....., Concerning the instal~ 
lation of traHie lights at the intersection of Saint~ 
Zotique Street and 45th Avenue. 

,....., 107,....., 

Conseiller Sauvageau. ,....., Relativement à l'ins~ 

tallation de signaux lumineux à l'intersection de 
la rue Beaubien et de la 45e Avenue. 

Councillor Sauvageau. ,_, Concerning the instal~ 
lation of traHie lights at the intersection of Beau~ 
bien Street and 45th Avenue. 
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,_, 108---

Conseiller Saavageau . ....- Relativement à l'ins~ 
tallation de signaux lumineux à l'intersection de 
la rue de Bellechasse et de la 15e Avenue. 

Councillor Sauvageau. ,_ Concerning the instal
lation of traHie lights at the intersection of de 
Bellechasse Street and 45th Avenue. 

- 109,......, 

Conseiller Sauvageau, .....- Relativement à l' ins~ 
tallation de signaux lumineux à l'intersection des 
rues Sainte~Catherine et Dufresne. 

Councillor Sauvageau . ..- Concerning the instal~ 
lation of traHie lights at the intersection of Sainte
Catherine and Dufresne Streets. 

...-110...-

Conseiller Sauvageau . .....- Relativement à l'ins~ 

tallation de signaux lumineux à l'intersection des 
rues Sherbrooke et Saint~Donat. 

Conseiller Sauvageau, ..- Relativement à l'ins~ 

tallation de signaux lumineux à r intersection des 
rues Craig et de la Visitation. 

Councillor Sauvageau, - Concerning the instal~ 
lation of traHie lights at the intersection of Sher~ 
brooke and Saint~Donat Streets. 

Councillor Satwageau. ~~ Concerning the instal~ 
lation of traffie lights at the intersection of Craig 
and de la Visitation Streets. 

--- 112 .....-

Conseiller Sattvageau . ....- Relativement à l'ins~ 

tallation de signaux lumineux à l'intersection des 
rues Ontario et Poupart. 

Councillor Sauvageau. - Concerning the instal~ 
lation of traHie lights at the intersection of Onta~ 
rio and Poupart Streets. 

-113-

Conseiller Sauvageau. .....- Relativement à l'ins~ 
tallation de signaux lumineux à l'intersection des 
rues Hochelaga et Contrecœur. 

Councillor Sauvageau. ,_, Concerning the instal
lation of traHie lights at the intersection of Hoche~ 
laga and Contrecœur Streets. 

·~~~~----'-'·nnseiller_Sauuag..eau.~elativ:emenLà---[ins~~~~Councillot:--Sauvageau.-"""'--CGnG<G-r-ning-th@-i-tlstal~~~~ 
tallation de signaux lumineux à l'intersection des lation of traffie lights at the intersection of Hoche-
rues Hochelaga et Louis-Veuillot. laga and Louis~ Veuillot Streets. 

- 115 ....-

Conseiller Sauvageau. ....- Relativement à l'ins
tallation de signaux lumineux à l'intersection des 
rues Hochelaga et Leclaire. 

Conseiller Sauvageau. - Relativement à l'ins~ 
tallation de signaux lumineux à l'intersection des 
rues Hochelaga et Desjardins. 

Councillor Sauvageau. - Concerning the instal
lation of traHie lights at the intersection of Hoche
laga and Leclaire Streets. 

Councillor Sauvageau, ~ Concerning the instal
lation of traHie lights at the intersection of Hoche~ 
laga and Desjardins Streets. 
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-117-

Conseiller Sauvageau . .- Relativement à l'ins~ 
tallation de signaux lumineux à l'intersection des 
rues Hochelaga et Saint~Germain. 

Councillor Sauvageau . ...- Concerning the instal~ 
lation of traHie lights at the intersection of Hoche~ 
laga and Saint~Germain Streets. 

-118-

Conseiller Sauvageau. .- Relativement à l'ins~ 
tallation de signaux lumineux à l'intersection des 
rues de Rouen et Saint~Germain. 

Councillor Sauvageau. - Concerning the instal .... 
lation of traHie lights at the intersection of de 
Rouen and Saint~Germain Streets. 

-119..-

Conseiller Sauvageau . .- Relativement à l'ins~ 
tallation de signaux lumineux à l'intersection de 
l'avenue Papineau et de la rue Sainte~Rose. 

Councillor Sauvageau . ...- Concerning the instal~ 
lation of traHie lights at the intersection of Papi~ 
neau Avenue and Sainte~Rose Street. 

-120-

Conseiller Sauvageau . .- Relativement à l'ins~ 
tallation de signaux lumineux à l'intersection des 
rues Sainte~Catherine et Dézéry. 

Councillor Sauvageau • .- Concerning the instal~ 
lation of traHie lights at the intersection of Sainte~ 
Catherine and Dézéry Streets. 

-121-

Conseiller Sauvageau . .- Relativement à l'ins~ 

tallation de signaux lumineux à l'intersection des 
rues d'lberville et Sherbrooke. 

Councillor Sauvageau. - Concerning the instal~ 
lation of traHie lights at the intersection of d'lber~ 
ville and Sherbrooke Streets. 

-122-

Conseiller Sauvageau . .- Relativement à l' équip 
pement du terrain de jeux Nieolet. 

Councillor Sauvageau . ...- Concerning the equip~ 
ment of Nieolet Playground. 

-123..-

Conseiller Sauvageau . ...- Relativement à l'êta... Councillor Sauvageau . ......- Concerning the estab .... 
blissement d'un terrain de jeux dans le quadrilap lishment of a playground in the quadrilateral 
tère borné par le Cimetière de l'Est, la Ville d'An~ bounded by the East Cemetery, the Town of 
jou, la rue Sherbrooke et la Municipalité de Saint~ Anjou, Sherbrooke Street and the Municipality 

~·~--~~-~~~J~~aan~-~~~8~~~~1~~~~=~··--~---~-~-·~-~-~--~--~-~-~-~----~-~-~-~-~-~-~-~~~--~-~~~~~~:------------- ----------

-124..-

Conseiller Sauvageau . ......- Relativement à l' éclai~ 
rage du terrain de jeux Champêtre. 

Councillor Sauvageau. - Concerning the light~ 
ing of Champêtre Playground. 

-125-

Conseiller Sauvageau . ..- Relativement à l' équi~ 
pement du terrain de jeux Beauclerk. 

Councillor Sauvageau . ...- Concerning the equip~ 
ment of Beauclerk Playground. 

-126-

Conseiller Sauvageau . .- Relativement à l'équi~ 
pement du parc de Lotbinière. 

Councillor Sauvageau . ...- Concerning the equip~ 
ment of de Lotbinière Park. 
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-127-

Conseiller Sauvageau. ...- Relativement à une 
demande au Gouvernement fédéral de ne pas cons~ 
truire de hangar et d'abri le long du fleuve, en 
face du Parc Dominion. 

Councillor Sauvageau . ...- Concerning a request 
to the Federal Government not to build any shed 
and shelter along the River, facing Dominion 
Park. 

..-128-

Conseiller Sauvageau . ...- Relativement à l'équi~ 
pement du parc et du terrain de jeux situé au nord 
de la rue Sherbrooke, entre la rue des Ormeaux 
et le boulevard Bernard. 

Councillor Sauvageau . ...- Concerning the equip~ 
ment of the park and playground north of Sher~ 
brooke Street, between des Ormeaux Street and 
Bernard Boulevard. 

-129-

Conseiller Sauvageau . ...- Relativement à une 
cession possible du terrain de jeux Hochelaga à 
la Commission scolaire. 

Councillor Sauvageau. - Concerning a pos~ 
sible cession of Hochelaga Playground to the 
School Commission. 

-130-

Conseiller Sauvageau. ...- Relativement au ré~ 
trécissement du mail central du boulevard Pie IX . 

Councillor Sauvageau. ,......, Concerning the nar~ 
rowing of the central mali on Pie IX Boulevard. 

...-131-

Conseiller Sauvageau . ...- Relativement au trans~ 
port des permis pour cours de ferrailles. 

Councillor Sauvageau . ...- Concerning the trans~ 
fer of permits for junk yards. 
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CITE DE MONTREAL 

Hôtel de ville, 22 septembre 1960. 

Mo11sieur 1 

CITY OF MONTREAL 

·City Hall, September 22nd, 1960, 

Sir, 

The Jvlunicipal [)ani tary Housing Bureau 
\'lill submit to the City Council the follow
ing reports for consideration at its meeting 
to be held on the TWENTY-SIXTII day of . 
SEPTENBER 1960~ a.t 3:00 O'CLOCK in the 
afternoon. 

A l'effet. de voter un crédit de $59,600,00 To vote a credit of $59 1 600,00 to lay 
pour':la bonst~~ction d'un pavage sur la voie a paving on the service thoroughfare (de 
de service (rue de Boisbriand) du secteur Boisbriand Street) of the sector of the 
des Habitatio~s Jeanne-Mance, de la rue Jeanne-Hance Housing Project, from Saint-
Saint~oominique 'à la ~ue Sanguinet, et Dominique Street to Sanguinet Street, anq pour son;~ cor:•;: ~ux rues tr::=J._ ;.:;~ :•: :;.:ction on tr=evsrsal streets. 

A l'effet de voter un crédit~·- /v' To vote a credit of $6 1900,00 to lay 
pour la construction d'un trottoir permanent a permanent sidewalk on the south aide 
sur le côté sud.de la voie de service (rue of the service thoroughfare (de Boisbriand 
de Boisbriand) du secteur des Habitations Street) of the sector of the Jeanne-Mance 
Jeannè-Mance, de la rue Saint-Dominique à Housing Project, from Saint-Dominique 
la rue Sanguinet, et pour son raccordement Street to Sanguinet Street, and for its 
aux rues transversales, l "! <>-?--: 

6 

f\iJco:~~ction on transversal streets. 

<l' o ' . t - d.../, , r u 5 ; :~:c1J;i;~;; , : , ., 
A l'effet d'approuver un projet d 0acte To approve a dra.ft deed whereby the 

par lequel l'Office Municipal de 1°Habita- Municipal Sanitary Housing Bureau, repre-
tion Salubre, représentant la Cité de senting the City of Montréal as agent of 
Montréal comme agent de la Couronne aux the Crown in the rights of the Province 
droits de la Province de Québec, et la of Québec 9 and the Central Mortgage and 
Société Centrale d'Hypothèques et de Housing Corporation, in their capacity 
Logement, à titre de partenaires et pro- as partners and joint proprieto:rs, 
priétaires conjoints, rétrocèdent, au prix retrocede, at the nominal priee of $1.00 
nominal de $1.00 1 à la Cité de Montréal la to .the City of Montréal ·the part_of 1_2i___._ 

~ ·------pa-P-t-ie-d·u-lot-P--5Z_5-du-c·a:d"t=ts--tri3dü quartfer- P-525 of the cadastr_a____o_f_Saint~o-uis:~· -----
~'-------'----:S-ablt..-IJouis.. /. ) (! ,~ard. 

l?o 1 • G ·-~~ l 't"'~ /AI .. J li'•j ... k~~ïtQ•i 1'4'1·- 2.iLf; :~ :··-,?~·:,p/7' 
A l'effet d'approuver un projet d 0acte 

par lequel la Cité de Montréal rétrocède 9 

sans charge, à Zenda Realties Limited, la 
partie du lot P-525 du cadastre du quartier 
Saint-Louis non requise pour les fins du 
projet d'élimination de taudis et de 
construction d'habitations salubres visé par 
la loi 5-6 ~lizabeth II, chapitre 23. 

To approve a draf't deed where.by the City 
of Montréal retrocedes, without charge, 
to Zenda Realtles Limited 9 the part of 
lot P-525 of the cadastre of Saint-Louis 
Ward which is not required for the pur
poses of the project of slum clearance 
and construction o.f sanitary housing 
covered by the Act 5-6 Elizabeth II, 
chapter 23. 

Le greffier de 
le Ci~~ 

\ 
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CITÉ DE MONTRÉAL 

Hôtel de ville, 4 novembre 1960. 

Monsieur, 

Vous êtes prié d'assister, le MERCREDI, 

NEUVIEME jour de NOVEMBRE courant, à 

HUIT HEURES du soir, dans la salle du Con~ 
seil, à l'hôtel de ville de Montréal, à une séance 
spéciale dudit Conseil convoquée par le soussigné, 
agissant dans l'exercice de r autorité et des pou~ 
vairs que la loi lui accorde, pour prendre en 

délibération les affaires indiquées dans l'ordre 
du jour apparaissant au verso du présent avis, 
les décider et en disposer selon la loi. 

Le greffier de la Cité. 

SÉANCE SPÉCIALE 

DU 

Conseil de la 

Cité de Montréal 

MERCREDI, 9 NOVEMBRE 1960 

Formule CK 1216 

,;. j 

CITY OF MONTRÉAL 

City Hall, November 4th, 1960. 

Sir, 

Y ou are requested to attend, on WEDNES~ 

DAY, NINTH day of NOVEMBER instant, at 
EIGHT O'CLOCK P.M., in the Council Room, 
City Hall of Montréal, a special meeting of 
said Council convened by the undersigned, acting 

in the exercise of the authority and the powers 
vested in him by law, to consider the business 
specified in the order of the day on the reverse 
side of this notice, to decide on the same and 
to dispose of it according to law. 

Citg Cler:k. 

SPECIAL MEETING 
----~---·---~--- ·------------------~- ·- --------- --------·--; 

OF THE 

Council of the 

City of ~1ontréal 

WEDNESDAY, NOVEMBER 9th, 1960 

Form CK 1216 
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ORDRE DU JOUR ORDER OF THE DAY 

-·-
Reading and confirmation of the minutes of th• Lecture et ratification du procès~verbal de la 

séance précédente. preceding meeting. .. ' 

j'l-01.5 t/2-
Rapport du greffier de la Cité et préstdent de Report of the City Clerk and Returning Officer 

l'élection sur les élections du 24 octobre 1960. on the elections of October 24th, 1960. 

Appointment of six Councillors to form the 
Executive Committee. 

/} ;)..,,-4-
~~-lt'"'r<""'f...ê-o··~ 

Nomination du président du Comité exécutif.' Appointment of the Chairman of the Executive 
Committee. 

Nomination du président intérima~é1=;~- a- Appointment of the Acting Chairman of the 
exécutif. Executive Committee. 

li Ji f;:.) 
""-ft~cJt./~ri(·- 6 _ 

Nomination du chef du Consel l Appointment of the Leader of Council. 

Nomination du maire suppléant pour le proc 
terme. 

Appointment of the Acting Mayor for the en~ 
suing term. 

·:1 

-,\ 
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CITÉ DE MONTRÉAL 
' 

Hôtel de ville, 28 novembre 1960. 

Monsieur, 

Vous étes prié d'assister, le JEUDI, 
PREMIER jour de DECEMBRE pro'" 
chain, à SEPT HEURES du soir, 
dans la salle du Conseil, à l'hôtel 
de ville, à la séance régulière dudit 
Conseil, convoquée conformément à la 
loi par le Comité exécutif, pour prendre 
en délibération les affaires indiquées dans 
r ordre du jour apparaissant au verso du 
présent avis. 

Le gre[[ier de la Cité. 

SÉANCE RÉGULIÈRE 
--· ·---· -·· 

DU 

Conseil de la 

Cité de Montréal 

JEUDI, 1er D:ÊCEMBRE 1960 

Formule CK 1216 

-~ ·. 

CITY OF MONTRÉAL 

City Hall, November 28th, 1960. 

Sir, 

Y ou are requested to attend the reg'" 
ular meeting of the Council to be held on 
THURSDAY, the FIRST day of DE'" 
CEMBER next, at SEVEN O'CLOCK 
P.M., in the Council Room, City Hall, 
convened in accordance with the law by 
the Executive Committee, to consider the 
business specified in the order of the day 
on the reverse side of this notice. 

City Clerk. 

REGULAR MEETING 
--~-··------· ------···---------

OF THE 

Council of the 

City of Montréal 

THURSDAY, DECEMBER lst, 1960 
.. . 

Porm CK 1216 
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ORDRE DU JOUR ORDER OF THE DAY 

-·-
Lecture et ratification du procès~verbal de la 

séance précédente. 

\ 
Reading and confirmation of the minutes of the-·--

preceding meeting. 

RAPPORTS DU COMITÊ: EXÉCUTIF REPORTS OF THE EXECUTIVE 
COMMITTEE 

Projets de règlements !5'1~ j F- Draft by~faws 
~~ \f: 2 -C, IL7-31Jtftl/; ~ 

Soumettant un projet de règlement autorisant Submitting a draft by~law authorizing a loan 
un emprunt de $5,000,000.00 pour la construction of $5,000,000.00 for the construction of sewers, 
d'égouts, de pavages et de trottoirs, tel que modi~ pavings and sidewalks. 

fié. ,,q'-'q,'\"'\1- 3 -.&. t.tfY' 
Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submitting a draft by~law to amend By~law 

modifier le règlement no 2517 autorisant un em.- No. 2517 authorizing a loan of $34,700,000.00 for 
prunt de $34,700,000.00 pour dépenses capitales, capital expenditures, as 'amended. 
tel que modifié. 

o0l~9 . ~ t IJ-~fjmr;'}'itfcP-'. Snow removal 
r.'!l · 4 - l -- JO 1 \rr"' ./;! '(;' 

Enlèvement de la neige 

A l'effet d'accorder, pour une période de trois To grant, for a period of three years, contracts 
ans, des contrats pour l'entretien durant l'hiver for the maintenance during winter of certain streets 

de certaines rues de la Cité. ../ ~ j-· -, of. !he ·.City. 

d / 3 - 3~ / ( '-/ q .t}IVtA./L. a - (/ 'fr Al( 'J1tJlfi z:. 0 , 71 /- (;1/f'IY 
Office Municipal de l'Habitation salubre· Municipal Sanitary Housing Bureau 

A l'effet d'abolir l'Office Municipal de l'habi.- Ta abolish the Municipal Sanitary Housing 
tation salubre. Bureau. 

A l'effet de voter un crédit de $5,400.00 pour Ta vote a credit qf $5,400.00 ta lay a sewer iq ) 
la construction d'un égout dans la rue Lacordaire, Lacordaire Street, from Souligny Avenue north~--
de l'avenue Souligny en gagnant le nord. ward. 

,;451~ tf "1- &. ~.ut~~ 
A l'effet de voter un crédit de $19,700.00 pour To vote a credit of $19,700.00 to lay a sewer 

la construction d'un égout dans la place Beau... in Beauchesne Place, from Liébert Boulevarc:l ) 
chesne, du boulevard Liébert en gagnant l'ouest. westward. ' 

_ E.,.,..:;1-SV- a-~ t'V~"iurt 
A l'effet de voter un crédit de $51,100.00 pour To vote a credit of $51,100.00 to lay by day 

la construction en régie d'un égout dans la rue labour a sewer in Saint~Dizier Street, from de 
Saint~Dizier, de la rue de Brésoles à la rue Corn~ Brésoles Street to Commissioners Street. \• 

missioners. 
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, . l'effet de voter un crédit de $27,800.00 pour To vote a credit of $27,800.00 to lay by day 
la· construction en régie d'un égout dans. la rue labour a sewer in Le Royer Street, from Saint-
Le Royer, de la rue Saint~Sulpice à la rue Saint~ Sulpice Street to Saint~Dizier Street. 
Dizier. ~ 2 / 1 

t_-?-''1/-10- Po 

À l'effet de voter un crédit de $22,700.00 pour 
la construction d'un égout dans la rue Ranger, de 
la rue Grenet à la rue Jeanne. 

To vote a credit of $22,700.00 to lay a sewer 
in Ranger Street, from Grenet Street to Jeanne 
Street. 

Construction de trottoirs /J.S.J~r~U'. 1. 
-n- aa 

Laying of sidewalks 

À l'effet de voter un crédit de $6,800.00 pour 
la construction de trottoirs permanents sur les deux 
côtés de la rue Jetté, de la rue Hochelaga à la rue 

To vote a credit of $6,800.00 to' lay permanent 
'sidewalks on both si des of J etté Street, from 
Hochelaga Street to Ney Street. 

Ney. rs .... JfJt>0v-12- Jfl 
, A l'effet rlde voter un crédit de $3,000.00 pour To vote a credit of $3,000.00 to lay permanent 

la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on both sides of Gérin~Lajoie Street, 
côtés de la rue Gérin~Lajoie, de la rue de Cadillac from de Cadillac $treet to Bossuet Street. 

à la rue Bossuet. , (J '1.. / J: ,_ ps-J;l! rtv 13- - (j 

A l'effet de voter un crédit de $5,800.00 pour To vote a credit of $5,800.00 to lay permanent 
la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on both sides of Baldwin Street, from 
côtés de la rue Baldwin, de la rue Bellerive à la Bellerive Street to Notre~Dame Street. 
rue Notre~Dame. / J1 

· (B.,t-fgO;;, t/- 14- t(tJ 

A l'effet de voter un crédit de $47,100.00 pour To vote a credit of $47,100.00 for the recon~ 
la reconstruction de trottoirs permanents sur les struction of permanent sidewalks on both sides 
deux côtés de la rue Lacordaire, de la rue Chau~ of Lacordaire Street, from Chauveau Street to 
veau à l'avenue Souligny. Souligny Avenue. 

p:s~KoJ tfu• - Jfl 
A l'effet de voter un crédit de $5,500.00 pour To vote a credit of $5,500.00 to lay permanent 

la construction de trottoirs permanents sur les deux sidewalks on both si des of Duchesneau __ Street,_ ___ _ 
-~--=cô-:bês=:deJa.x.u.e.Duchesneau,~de-Ia-r.ue-Not~;e~DamC-------f-rom-Not~;g...Qam@--~tl'eet-te-BelleJ:ive-Streetco-, ~~-~~

à la rue Bellerive. 

Construction de pavages . _ u711i_ / 1 
f.5l''7 1-v- 16- (,(4 

Laying of pavings 

A l'effet de voter un crédit de $8,600.00 pour To vote a credit of $8,600.00 to lay a perma-
la construction d'un pavage permanent sur la rue nent paving on Gérin~Lajoie Street, from de Cadil-
Gérin~Lajoie, de la rue de Cadillac à la rue Bossuet. lac Street to Bossuet Street. 

_ · ps .. J1-zoo/ 17 - t/IJ 
À l'effet de voter un crédit de $21,400.00 pour To vote a credit of $21,400.00 to lay a perma-

la construction d'un pavage permanent sur la rue nent paving on Jetté Street, from Hochelaga Street 
Jetté, de la rue Hochelaga à la rue Ney. to Ney Street. 

Archives de la Ville de Montréal



A l'effet de voter un crédit de $25,600.00 pour 
la construction d'un pavage permanent sur la rue 
Baldwin, de la rue Bellerive à la rue Notre~Dame. 

To vote a credit of $25,600.00 to lay a perma~ 
nent paving on Baldwin Street, from Bellerive 
Street to Notre~Dame Street. 

fS,tf!o'ft/19- J, 
A l'effet de voter un crédit de $161,700.00 pour To vote a credit of $161,700.00 to lay a perma~ 

la construction d'un pavage permanent sur la rue nent paving on Monsabré Street, from Chauveau 
Monsabré, de la rue Chauveau à l'avenue Souligny. Street to Souligny Avenue. 

(5--tfSOJf 1- 20 - Jo 
A l'effet de voter un crédit de $183,300.00 pour To vote a credit of $183,300.00 to lay a perma~ 

la construction d'un pavage permanent sur la rue· nent paving on Lacordaire Street, from Chauveau 
Lacordaire, de la rue Chauveau à l'avenue Sou li~ Street to Souligny A venue. 

gny. PS•Ifgof. If 21 - J. . 
A l'effet de voter un crédit de $19,400.00 pour To vote a credit o $19,400.00 to lay a perma~ 

la construction d'un pavage permanent sur la rue nent paving on Duchesneau Street, from Notre~ 
Duchesneau, de la rue Notre~Dame à la rue Dame Street to Bellerive Street. 
Bellerive. 

Autres travaux ~\ 1 ~o e . ,~~,.r: 
\,o~ v22 41#, . 

Othee works 

À l'effet de voter un crédit de $150,000.00 pour To vote a credit of $150,000.00 for the res~ 
la restauration d'une conduite de 30 pouces de toration of a 30~inch diameter main in Sherbrooke 
diamètre dans la rue Sherbrooke, de l'avenue Street, from McGill College Avenue to Bourbon~ 
McGill College à l'avenue Bourbonnière, y corn~ nière Avenue, including the costs relating thereto. 
pris les frais s'y rapportant. Jf/ 

,~~y1r~ If 23 ~~~ t 1!)1'1~· 
À l'effet de voter un crédit de $1.000,000.00 To vote a credit of $1.000,000.00 to lay water 

pour la pose de conduites et de services d'eau, mains and services, hydrants, valves, pitometers, 
bornes~fontaines, soupapes, pitomètres, et l'achat and the purchase of water meters and for the pre~ 
de compteurs à eau ainsi que pour la préparation paration of the plans and the correlative works. 

-~-- --- ·aes·--planset-Iestravaux·-ccn:r·élat1fs-:-·-----~--------~-------------------- -----·~·-------------~~~~-

\

1\ • .r, stt ~ 1 -fp ~ " ~ ~~-r; r- 24 tl' ,r.; 
' 

A l'effet de voter un crédit de $600,000.00 pour To vote a credit of $600,000.00 for the supply 
la fourniture et l'installation d'une conduite en and installation of a concrete main of a diameter 
béton armé de 48 pouces de diamètre dans le of 48 inches in Pie IX Boulevard, from Beaubien 
boulevard Pie IX, de la rue Beaubien au boulevard Street to Métropolitain Boulevard, including the 
Métropolitain, y compris les frais s'y rapportant. costs relating thereto. 

. ,~o~rro"{2s -t.~.1-3 ~~ 
A l'effet de voter un crédit de $45,841.25 pour To vote a credit of $45,841.25 for the cons~ 

la construction de conduits souterrains. truction of underground conduits. 
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Expropriations .. n~!J~ / ./J t_ aiJî "J"' 
; j'f-"' /1" 26 ltf/llt}'7 o'D • 

"!A l'effet de décréter l'acquisition et la possess10n To ordain the acquisition and prior possession 

Expropriations 

préalable de la partie de la rue Hutchison corn~ of the 'part of Hutchison Street comprised between 
prise entre la rue Sherbrooke et les ruelles 44~191 Sherbrooke Street and lanes 44~191 and P.44~100 
et P.44~100 du cadastre de la paroisse de Saint~ of the cadastre of the Parish of Saint~Laurent and 
Laurent, et de voter un crédit de $228.00 à cette to vote a credit of $228.00 for such purpose. 

fin. \ ,.-,~u .. \v{27 ..&fo.fb/.;.1.-" 'tt'";_, 
A l'effet de voter un crédit supplémentaire de To vote an additional credit of $1,542.42 for the 

$1.542.42 pour l'acquisition et la possession préala~ acquisition and prior possession of the immovables 
ble des immeubles requis pour l'élargissement de required to widen the laue north of ·du Mont~Royal 
la ruelle sise au nord de l'avenue du Mont~Royal Avenue and east of Côte Sainte~Catherine Road. 
et à l'est du chemin de la Côte Sainte~Catherine. • lJ . ~.J.·· ' 

'tf/, ('J.:'/•./28 t.~! tg&-~~ 6 

A l'effet de voter un crédit supplémentaire Ife - To vote an additional credit of $42.14 for the 
$42.14 pour l'acquisition et la possession préala~ acquisition and prior possession of lot No. 3615~ 
ble du lot no 3615~3A du cadastre de la paroisse 3A of the cadastre of the Parish of Montréal 
de Montréal requis pour l'ouverture de la rue required to open Jacques~Hertel Street, east of 
Jacques~Hertel, à l'est de l'avenue de Montmagn~~ de Montmagny Avenue. 

A l'effet de voter un crédit suppléJ~~~~: ... ~ 29·-/;.~{~~;~~n additional credit of $27.58 for the 
$27.58 pour l'acquisition et la possession préalable acquisition and prior possession of part of lot No. 
de la partie du lot no 3409~46 du cadastre -de la 3409~46 of the cadastre of the Parish of Montréal 
paroisse de Montréal requise pour l'établissement required for the establishment of a eut corner at the 
d'un pan coupé à l'angle sud~est des rues Saint~ south east corner of St~Patrick and Pitt Streets. 

_ ,n~ ao~~~~~~~ 
Patrick et Pitt, <:'()""\( 1 i{ 11• .r;,.. · 

A l'effet de voter un crédit supplémentaire e To vote an additional credit of $17,799.30 for 
$17,799.30 pour l'acquisition et la possession préa~ the acquisition and prior possession of the immov ... 
labie des immeubles requis pour l'ouverture de ables required to open lanes south of Métropolitain 
ruelles au sud du boulevard Métropolitain, entre Boulevard, between Wiseman Street and de l'A ca~ 
la rue Wiseman et le boulevard de l'Acadie, et die Boulevard, and to open projected streets con ... 
l'ouverture de rues projetées raccordant les rues necting Birnam and Stewart Streets to Wiseman 
Birnam et Stuart et l'avenue Wiseman, au sud du Avenue, south of Métropolitain Boulevard. 

b()ulevard Métropo!itain. \ 3~ 4,/~-----·,--------·---------------· -··· 
A l'effet de voter un crédit supplémentaire To vote an additional credit of $1,000.00 for 

$1,000.00 pour l'acquisition et la possession préa~ the acquisition and prior possession of certain 
labie de certains immeubles situés entre les rues immovables located between Olivier and Beausé ... 
Olivier et Beauséjour, au sud de la rivière des jour Streets, south of des Prairies River, and re ... 
Prairies et requis pour l'installation et le maintien quired for the installation and maintenance of 
de services publics. _ / public services. 

, I)-Ov11 \f32 -./,
1 
~ iz,.lJ 'ïW~ 

A l'effet de voter un crédit supplémentaire de To vote an additional credit of $2,866.80 to 
$2,866.80 pour l'acquisition des immeubles requis acquired the immovables required to widen the 
pour l'élargissement des ruelles sises dans le qua... lanes in the quadrilateral bounded by Saint~Ger ... 
drilatère borné par les rues Saint ... Germain, Dar... main, Darling, Hochelaga and de Rouen Streets. 
ling, Hochelaga et de Rouen. 
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'A l'effet de voter un crédit supplémentaire de 
$168.80 pour l'acquisition et la possession préa~ 
labie des immeubles requis pour l'ouverture d'une 
partie de la rue Joffre, entre les rues Sherbrooke 
et de Grosbois, d'une partie de la rue Mousseau, 
au sud de la ligne nord de la rue de Grosbois, 
d'une partie de la rue Forbin~Janson, entre la rue 
Mousseau et la ligne est de la rue Joffre, et d'une 
partie de la rue de Grosbois, entre la rite des 
Ormeaux et la ligne est de la rue Joffre. 

To vote an additional credit of $168.80 for til.e 
acquisition and prior possession of the immovables · 
required to open part of Joffre Street, between 
Sherbrooke and de Grosbois Streets, of part of 
Mousseau Street, south of the north line of de 
Grosbois Street, of part of Forbin~Janson Street, 
between Mousseau Street and the east line of 
Joffre Street, and of part of de Grosbois Street, 
between des Ormeaux Street and the east line of 
Joffre Street. 

résolutions ~ Amendments to resolutions 
0.,..,., 34 -1 , 

11~/1/0 . . 11·"·'-~~ 
To 

M odi:fications de 

A l'effet 

a) de modifier la résolution du Conseil en date a) am end the resolution of Council dated Sep~ 
du 15 septembre 1960 dénommant certaines voies tember 15th, 1960, naming certain streets and 
.et changeant le nom d'autres voies; et changing the names of others: and 

b) d-e dénommer certaines voies. b. J b) name certain streets. 

ps-lf7' _ v- 3a tJ-~~ #fi rf'• 
A l'effet de modifier la résolution du Conseil en To amend the resolution of Coundl dated De~ 

date du 2 décembre 1958 votant un crédit de cember 2nd, 1958 voting a credit of $6,900.00 to 
$6,900.00 pour l'élargissement du pavage perma~ widen the permanent paving on Dézéry Street, 
nent sur la rue Dézéry, de la rue Notre~Dame à la from Notre~Dame Street to Sainte~Catherine 
rue Sainte~Catherine. Street. 

~rvo.,~r flx; 1" , ~~tl~Appcoval of deeds 
_j')'"J 3~./ ~ ~~ .. ; ,.,- ::..-'{!,~ •• ' 

Appmbation d'actes 

A l'effet d'approuver un projet de contrat entre To approve a draft deed between the City and 
la Cité et l'Hydro--Québec relativement à la four~ Quebec~Hydro concerning the supply of electric 
niture de force motrice, pour une période de cinq energy, for a period of five years, for the tennis 
ans, pour les courts de tennis du parc Jeanne~ courts of Jeanne~Mance Park. 
M~~ . - ~ . 
-------·------~-~--------~------ ----~--- ---5-.,--

A l'effet d'approuver un projet d'acte par lequel To approve a draft deed whereby the City 
la Cité renonce à ses droits de servitude au sujet waives its rights of servitude concerning the 
de l'existence d'une conduite d'eau dans certaines existence of a water main in certain parts of lot 
parties du lot no 167 A du cadastre du village in~ No. 167 A of the cadastre of the Incorporated 
corporéde la Côte~des~Neiges. _ ~ Village of Côte~des.-Neiges. 

qcoo& ... ""' ()~ ,fi re i'Î ~~ 
./Js/s;~~ CtJ.o - 38~ ~.&,w, • /t.S;SI~ ~ 

A l'effet d'approuver un projet d'acte de vente To approve a draft deed of sale to the Montreal 
au Montreal Protestant Homes, au prix de $".....,.. Protestant Homes, at the priee of $'"4~,5-~5':5'5~ of 
59~. de ,certains terrains situés au nord de la certain parcels of land north of Sainte~Catherine 
rue Sainte~Catherine, entre les rues Vimont et Street, between Vimont and Notre~Dame Street. 
Notre~Dam,e. 
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v ente à. r enchère o~ y /J e r1&J; Sale by auction 
t 4! tl- 39 .:l/J; (p $t . 

A l'effet d'autoriser le directeur des finances To authorize the Director of Finance to sell 
à vendre à l'enchère un terrain situé sur le côté by auction a lot located on the east side of Filion 
est de la rue Filion, au sud du boulevard Gouin. Street, south of Gouin Boulevard. 

Projets de règlements q.,.l/ / Draft by~laws 
11~~0 LI- 40 -t.ltJ?Jd: 

Soumettant un projet de règlement à l'effet de Submitting a draft by~law to amend By~law 
modifier le règlement no 1792 concernant l' éta~ No. 1792 concerning the establishment and cons~ 
blissement et la construction des postes d'essence, truction of filling~stations, as am,~nded. 
tel que modifié. 

1 
/ . 

~~~gJD-J v- 41 -/tf.Jl~av1 
Soumettant un projet de règlement à l'effet de SÙbrtt'itting a draft by~law to amend By~law 

modifier le règlement no 2541 accordant une in~ No. 254~ granting an indemnity to the widow and 
demnité à la veuve et à l'enfant d'Eusèbe Loiseau, the child of Eusèbe Loiseau, Montréal fireman, 
pompier de Montréal, qui est décédé sur les lieux · whd died on the very site of a fire which he had 
mêmes d'un incendie qu'il avait été appelé à corn~ be~:Q. salled upon to fight. 
battre. . · i · 

,,q6~f\ ,,~ 42 -t/;;g~f"; 
Soumettant un projet de règlement à l'effet de Stibmitting a draft by.-law to amend By~law 

modifier le règlement no 695 au sujet de la fer.- No. 695 :concerning the carly closing of stores, 
meture de bonne heure des magasins, tel que mo~ as amended., 

difié. ·v·· , l> fil'.,,,... \~~bV''l. 43-l{pÇ,?-S"iW"'• 
\ . . 

Soumettant un projet de règlement de zonage_ Submitting a draft zoning by~law on Dorches~ 
du boulevard Dorchester. ter Boulevard .. 

Soumettant un projet de règlement à l'effet de 
modifier le règlement no 1682 décrétant la création 
d'un service d'urbanisme, tel que modifié. 

Submitting a draft by~law to amend By~law 
No. 1682 ordaining the creation of a City Planning 
Oepartment, as amended. 

----------

Domaine public 6~! j ,j_·- Public domain 
\ ~ 1! 43 -"· ~ ,1-1 tJ)é ' 

A l'effet de verser dans le domaine public des To place into the public domain strips of land 
lisières de terre requises pour l'élargissement de required to widen the lane south of Sherbrooke 
la ruelle sise au sud de la rue Sherbrooke et à Street and west of widened Berri Street. 
l'ouest de la rue Berri élargie. 

/ lt . ~l\ . Daylight Saving Time 

I?-D!f1D tl 46 -8,'f;fJ,.i<f uPf"t , 

Avance de l'heure 

À l'effet d'avancer •d'une heure le temps règle~ To advance Standard Time by one hour in the 
mentaire dans la Cité de Montréal entre le 30 avril City of Montréal between April 30th, 1961 and 
1961 et le 29 octobre 1961. October 29th, 1961. 
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Nominations 

A l'effet de nommer les membres de la Commis~ To appoint the members of the Board of Health. 

1 1-f) trttf \/48 -&, &. ~$ ~lt,c;r; 
A l'effet de nommer les membres de la Corn~ To appoint the members of The Montreal 

sion d'hygiène. 

mission Athlétique de Montréal. Athletic Commission. 

. ('rOtF%3-1 ,;49 i.t 1$'b-r. 
A l'effet de nommer le conseiller J.~Omer Roy To appoint Councillor J.~Omer Roy, member 

membre du bureau chargé du contrôle des pro~ of the Board of control of the properties of the, 
priétés de la Société d'Archéologie et de Numisma~ Montreal Archaeological and Numismatic Society. 
tique de Montréal. , / fi" .. 

1 HF/J V' so -:8/ch ~ IJ!o.Ji 
A l'effet de nommer le conseiller John Lynch~ To appoint Councillor John Lynch~Staunton, 

Staunton, gouverneur et membre du comité exé~ Governor and member of the Executive Committee 
cutif de l'hôpital Alexandra. "i. J of Ale. x. andra Hospital. 

1 ~sz.a-FJt s•1J,&,e;!!; ~~f.- . 
A l'effet de nommer le conseiller Gerald N. F. To appoint Councillor Gerald N. F. Charness, 

Charness représentant de la Cité sur le bureau de representative of the City on the Board of Direc~ 
direction du Jewish General Hospital. tors of the Jewish General Hospital. 

j?-ddJ'"J;/ S2 -.ft f. :1$ fiL'~ 
A l'effet de nommer le conseiller Jean~Paul To appoint Councillor Jean~Paul Forest repre~ 

Forest représentant de la Cité sur le bureau de sentative of the City on the Board of Administra~ 
direction de l'Institut du Radium. tion of the Radium lnstitute, 

1 ~58J~ r}sa~~&, ;;.$ tl~ 
A l'effet de nommer le conseiller J.~N. Drapeau To appoint Councillor J. N. Drapeau représen~ 

représentant de la Cité sur le bureau de direction tative of the City on the Board of Administration 
de l'hôpital Pasteur (Saint~Luc), ofPasteurHospital (Saint~Luc). 

/ ~f8J'tf 1154 ~,t 'X'J'/Jllv;' 
A l'effet de nommer le conseiller Abraham &~ To appoint Councillor Abraham Cohen repre~ 

hen représentant de la Cité sur le bureau de direc~ sentative of the City on the Board of Administra~ 
+---_-_,t=io""'n""---__,a,u,__,lëwrsli-Hos'QitarorHope.--- ---~·-·--·-·· -rronofrlie ewiSh-J=Ios-iti:iloJ-:rloe. ---~ --- --

1,., J'iJ' Sa -i /;,~1.9 IJ/tPIÏ 
A l'effet de nommer le conseiller Horace Mont~ To appoint Councillor Horace Montpetit, mem~ 

petit membre du comité de surveillance créé par le ber of the Supervising Committe created by By~ 
règlement 2001, tel que modifié. law 2001, as amended. 

Amendements à la charte . ()~q Il ~ .· , {lmendments to the Charter 
f 'j.-&:,0 'V S6 -.fi' tf.~ t 5' ;._~,?~ • 

Soumettant certaines modifications à la charte Submitting certain amendments to the City 
de la Cité. Charter. 

Notices of motions. A vis de motions. 
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